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telephones 

postes ä appel par pile 

postes ä magnéto 

postes pour systémes manuels å BC 

postes pour systémes automatiques 

postes d'intercommunication 
postes pour navires, postes haut-parleurs 

postes transportables et accessoires 

tableaux manuels et centraux automatiques 

systémes téléphoniques å appel sélectif 
telephones pour églises, telephone portier 

radioréception centralisée et amplificateurs 

materiel pour téléphonie ä grande distance 
instruments de mesure 

sonneries et accessoires téléphoniques 

redresseurs et dispositifs de charge 

alarme contre 1'incendie 

alarme contre 1'effraction 

signaux d'occupation 
installations de recherche 

installations de signalisation lumineuse 

indicateurs de niveau, compteurs délectr icité 

materiel de construction de lignes 

registre 



Le present catalogue remplace le catalogue å feuilles détachées 
publié antérieurement. 
Outre le materiel décrit auparavant, le catalogue present contient 
des descriptions générales touchant l'appareillage special, tel que 
centraux automatiques privés pour les communications internes et 
réseau, systéme de téléphonie automatique avec sélecteurs de 500 
lignes pour les grands centraux publics, systéme automatiques å 
BL pour l'automatisation rurale, telephones å appel sélectif, indica-
teurs de niveau électriques, et horloges synchrones. Une docu­
mentation plus détaillée sur ce materiel sera fournie sur demande. 
Le catalogue est généralement dispose avec le materiel arrange 
dans 1'ordre numérique des types, mais certains écarts ont du étre 
faits å ce principe en vue de la commodité. 
Un registre complet de tous les types contenus dans le catalogue, 
å 1'exception des pieces de reserve, a été ajouté å la fin afin de 
faciliter la recherche du materiel désiré. 
Nous nous réservons le droit d'introduire des modifications de detail 
par rapport aux illustrations ainsi qu'aux dimensions et aux poids. 
Une documentation plus détaillée concernant le materiel traité dans 
ce catalogue ainsi que les prix sera fournie par nos representants. 
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TELEPHONES 
II est essentiel pour de bonnes commu­
nications téléphoniques que les postes 
téléphoniques ainsi que les tableaux 
soient de types appropriés. La longueur 
des circuits et leur isolement doivent 
également étre tenus en consideration. 
Les installations téléphoniques peuvent 
étre réparties sous ce point de vue sur 
trois groupes principaux: 

installations a appel par pile, pour 
circuits courts, de longueur inférieure 
å 250—300 m, bien isolés. Ce chiffre 
est naturellement approximatif, car la 
resistance du circuit et la tension de 
la batterie de signalisation détermi-
nent si des postes ä appel par pile 
conviennent ou non. Ces installations 
sont prévues pour intercommuniquer 
ou étre raccordés å des tableaux ma-
nuels ou automatiques; 

installations a batterie locale, pour 
les longs circuits ou les circuits mal 
isolés, tels que par exemple les cir­
cuits å fil nu poses sur isolateurs. 
Ces installations sont généralement 
raccordées ä des tableaux manuels; 

installations a batterie centrale, pour 
les longs circuits bien isolés. Ces in­
stallations sont raccordées å des ta­
bleaux manuels ou automatiques. 

Les propriétés principales des instal­
lations dintercommunication ainsi que 
des systémes manuels et automatiques 
sont les suivantes. 
Dans les systémes manuels, tous les 
Communications sont écoulées par une 
opératrice. Les réseaux sont simple 
et peu couteux et les postes faciles ä 
entretenir. La qualité du service de­
pend en grande partie de 1'opératricc 

et de 1'intérét qu'elle a pour son tra­
vail 
Dans les installations d'intercommu­
nication, le demandeur établit lui-
méme la communication en réglant le 
numéro désiré sur son pöste et en 
actionnant la clé de la signalisation. 
Ces installations sont toujours prétes 
au service indépendemment d'opera-
trices, et sont de manoeuvre et den -
tretien simples. Le nombre de postes 
interconnectés et la longueur des cir­
cuits doivent toutefois étre tenus in­
férieure ä certaines limites, au dela 
desquelles les postes deviennent com-
pliqués, étant donné que toutes les 
lignes doivent étre raccordées å tous 
les postes de 1'installation. 
Dans les cas ou les deux systémes 
précités ne sont pas appropriés, il 
faudra utiliser un systéme automatique, 
qui posséde tous les avantages de ces 
systémes sans en posséder les incon-
vénients. Les centraux téléphoniques 
automatiques ont les avantages sui-
vants: 
préts pour le service toute la journée, 
aucune opératrice, 
frais d'installation réduits, 
établissement et liberation rapides des 
communications, 
faible encombrement. 
Des projets et devis d'installations 
seront fournis sur demande. 
Les schemas suivants montrent quel-
ques types d'installations télépho­
niques, ou les postes appropriés pour 
chaque installation sont indiqués. 
Dans le cas ou une sonnerie supple­
m e n t a l doit étre reliée au pöste télé-
phonique, sa resistance doit étre la 
méme que celle incorporé dans le 
pöste. 
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EXEMPLES D'INSTALLATIONS 

Circuits de longueur inférieu-
re å 250—300 m 

Appel par pile 

D e u x pos tes 

appel dans un sens 

m - = = m 
1 = BC 3011. 
2 = BC 3001 avec sonnerie RA 51013, 
RA 61013. 
appel dans deux sens 

Scrtrv/ Q 

1 et 2 
-m 

BC 3011 ou BC 3012 avec 
sonnerie RA 51013, RA 61013, ou pöste 
BC 1303, BC 2052, BC 3051. 

Trois postes 
conversation et signalisation entré tous 
les postes 
Les postes sont conneetés en paralléle 
et appelcs par signaux différents, qui 
sont recus par tous les postes. 

30WVuy -ca CD 
I, 2 et 3 = BC 1303 ou BC 2052. 

Plus de trois postes 

appel dans un sens 

LXr-

Jtnrvz 
o a o D I 

1, 2, 3, 4 = BC 3011. 
5 = BC 3001 avec sonneries RA 51013, 
RA 61013. 
6 = tableau indicateur RP 13015. 

appel dans deux sens 

ra = 
co- 3" 

^^r^j 
-CD 

1 = BC 3051. 
2, 3, 4, 5 = BC 3051 ou BC 3012 avec 
sonnerie RA 51013, RA 61013. 
Commutateur RL 100—RL 160. 
Les postes 2, 3, 4 et 5 ne peuvent pas 
intercommuniquer. Le pöste 1 avec 
commutateur scparé peut étre remplacc 
par un pöste d'intercommunication 
HA 270110. Les postes 2, 3, 4, 5 
peuvent alors étre du type HC 130 ou 
HC 210. 
pöste combine avec tableau écoulant les 
Communications entré plusieurs postes 

[ 4 > 

3<fzr#S 
O D Q D 

A 

2, 3, 4 = BC 1303 
= BC 1303. 

I 
ou B C 2052. 

A = O A 1000, O A 1010 ou OB 1100. 

pöstes d'intercommunication ucation ^"~__ 

CD DO • LXI C5D Li. 
Tous les postes peuvent sappeler et 
intercommuniquer mutuellement et 
plusieurs conversations peuvent étre 
menées simulranément. 
Les conversations ne sont pas secretes 
et peuvent done étre écoutées par tous 
les postes. Les postes peuvent étre du 
type HA 270110 ou HA 270120, voir 
page 36. 
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Circuits de longueur supéri-
eure å 250—300 m 

Appel par magneto 
Deux postes ^ E 

appel dans deux sens 3ÖDO/ 

CD = ra 
1 et 2 = AB 126, AB 127, AB 129, 
AB 711, AC 550, AC 560, avec cas 
échéant sonnerie supplémentaire de 
1000 ohm. 
Pour circuits tres longs: 
1 et 2 = AB 12S, AB 712, AC 570, avec 
cas échéant sonnerie supplémentaire de 
2000 ohm. 

Trois postes 
conversation et signalisation entre tous 
les postes 

Les postes sont connectés en paralléle 
et appelés par signaux différents. 

C D cm ca 
1, 2, 5 = AB 128, AB 127, AB 129, 
AB 711, AC 550, AC 560, avec cas 
échéant sonnerie supplémentaire de 
1000 ohm. 
Pour circuits tres longs: 
1,2, 3 = AB 128, AB 712, AC 570, avec 
cas échéant sonnerie supplémentaire 
de 2000 ohm. 

un pöste combine avec un tableau 
écoule les communications entre les 
deux autres^* 3&"Z?~& & 

Plus de trois postes 
un pöste combine avec un tableau 
écoule la communication entre plu-
sieurs postes 

GQ 

Q > -m 

CD 
1, 2, 3 = AB 116, AB 127, AB 129, 
AB 711, AC 550, AC 560. 
A = AF 240. 
Pour circuits tres longs: 
1, 2, 3 = AB 128, AB 712, AC 570. 
A = AF 241. 
A + 2 = AE 265 ou AE 270. 

CD-
m-
m- -CE) 

D D D D D 
A 3JV/C 

m 1, 2, 3, 4, 5,6, 7 = AB 126, AB 127, 
AB 129, AB 711, AC 550, AC 560. 
A = OA 1000, OA 1010, OB 1100 
ou 
1, 2, 3, 4, 5, 6 = AB 126, AB 127, 
AB 129, AB 711, AC 550, AC 560. 
A + 7 = tableau commutateur OB 
1200—OB 5600. 

Circuits bien isolés 
Systéme å batterie centrale 
Dans les cas précités, une batterie 
microphonique est exigée pour chaque 
poste; dans ce qui suit, Ins ta l la t ion 
entiére est alimentée par une batterie 
centrale. 

Tableau manuel 
toutes les communications sont écou-
lées par une opératrice ^ ^ ^ & D / f 

m-
m-

oaao 
A 

-E I 

1, 2, 3, 4 = CD ou CG. 
A = OE 2 0 0 - OE 400, OF 300. 

Central automatique 
toutes les communications sont éta-
blies a I'aide de cadrans d'appel 

C 
1, 2, 3, 4 = DE ou DF. 
A = OL 3510-OL 5578. 

-CO 



'fedfi^A 

POSTES A APPEL PAR PILE 

Les postes BC 3001, BC 3011 et BC 
3012 décrits ci-dessous conviennent 
particuliérement pour les installations 
privées tres simples. Les postes peu-
vent étre branches directement sur des 
circuits de sonnerie existant. Le rac­
cordement, qui est tres simple, ressort 
des schemas, page 10. 

BC 3001 Poste a. appel par pile 

Cc poste est utilise avec BC 3011 pour 
les installations avec appel dans un 
sens (voir schema 1, page 10). Pour 
la reception des appels, il faut ajoutcr 
unc sonnerie séparée RA 510I3, RA 
61013, ou, si un signal plus fort est 
cxigé, RA 50013. Deux piles séches 
RK 210 sont exigées et peuvcnt étre 
montées dans une boite RK 2300. 
Pour les canalisations, un utilisera du 
cable sous plomb, Type EEB. 

Pieces: 
combine RE 9302 avtc cordon RS 4252, 
boite de raccordement en bois poli noir 
avec 

bornes de raccordement et 
crochet de suspension pour le com­
bine. 

Dimensions: diamétre de la plaque 51 
mm, poids total 0,2.") kg. 

BC 3 0 1 1 , BC 3 0 1 2 Poste ä appel 
par pile 

Deux piles séches RK 210 sont exigées 
et peuvent étre montées dans unc 
boite RK 2300. Pour les canalisations 
on utilisera du cable sous plomb, Type 
EEB. 

Quand ces deux postes sont con* 
neetés suivant le schema 2, page 10, 
pour appel dans deux sens, il faut 
ajouter å chaque poste unc sonnerie 
séparée RA 51013, RA 61013, ou, si un 
signal plus fort est exigé, RA 500I3. 

Pieces: 
combine RE 9312 avec clé et cordon 
RS 4252, 

BC 3001 BC 3051 

BC 3011 
BC 3012 

407W Zcint/ 20TTV2 



boite de raccordement en bois poli noir 
avec 
clé de signalisation, 
bornes de raccordement et 
crochet de suspension pour le combine. 
Dimensions: diamétre de la plaque 51 
mm, poids total 0,28 kg. 

no 

BC3011 

BC3012 

connexion 
de la botte 

de raccordement 

bornes 1 et 4 con-
nectées 

bornes 1 et 4 con-
nectées 

utilise 
avec 

BC 3001 
BC 3012 

BC3011 

BC 3051 Poste ä appel par pile 

Deux postes peuvent étre reliés par 
des lignes isolées pouvant avoir jusqu'a 
300 m de longueur. Une batterie com­
mune suffit si la longueur est inférieure 
ä 50 m (voir schema 4, page 11). En 
cas de distance plus grande, il faut 
ajouter une batterie å chaque poste, et 
deux fils seulement seront nécessaires. 
Si 1'on désire relier entré eux plu« 
sieurs postes, il faut munir un de ceux* 
ci d u n sélecteur séparé, constitué par 
un commutateur ordinaire muni d u n 
nombre de contacts correspondant a 
celui des postes composant l'installa* 
tion. Dans une telle installation seul 
le poste muni de sélecteur peut appeler 
et communiquer avec les autres postes, 
(voir schema 6, page 11). 
En ajoutant une resistance inductive 
avec condensateur BC 3060, ainsi 
qu 'un sélecteur pour chaque poste, il 
est possible d'augmenter le nombre 
de postes dans l'installation jusqu'a 
5, qui peuvent tous s'appeler et inter* 
communiquer. Une seule conversation 
peut étre menée å la fois, voir schema 

7, page 12. La longueur du circuit 
peut étre de 50 m environ. 
La batterie se compose de deux piles 
séches RK 210 connectées en serie, qui 
peuvent étre montées dans une boite 
RK 2300. On utilise pour les canali* 
sations du cable sous plomb, Type 
EEB. 

Pieces: 
combine RE 9312 avec clé et 
cordon RS 4252, 
boite de raccordement en bois poli noir 
avec 
sonnerie, 
clé de signalisation, 
bornes de raccordement et 
crochet de suspension pour le corns 
biné. 
Dimensions: dimensions de la plaque 
75X116 mm, poids total 0,6 kg. 

BC 3060 rVésistaftbe-^nSwctive avec 
condensateur ^ ^ J%rf-ft 0 J^ 

Ce poste est utilise avec les postes BC 
3051 quand ceux-ci sont connectés 
d'apres le schema 7, page 12. 

Pieces: 
condensateur RI 652, 2 fiF, 
plaque en bois poli noir, 
resistance inductive de 2,5 ohm, 
boitier en töle émaillée. 

Dimensions: hauteur 92 mm, largeur 
72 mm, profondeur 62 mm, poids total 
0,4 kg 
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SIMPLES SCHEMAS POUR POSTES TÉLÉPHONIQUES 
11 faut toujours verifier que les pöles 
des batteries sont conneetés corrected 
ment aux plaques de raccordement des 
postes, sinon il se pourrait que les 
ccouteurs soient demagnetises. 

1 Installation pour appel dans un sens 

Q) RA'J10/3 
. RA 610/3 

RK 210 

3<rv/3 

BC3.001 

2 Installation 

deux sens 

BC30U 

pour appels dans 

RA 510 /1 
RA 610 /1 

!31 2 114 

RK210 

3#7)/<f 

BCJ012 BC3011 

3 Raccordement de postes ä une 
installation de sonnerie avec tab­
leau indicateur, appel dans un sens 

RP 130/5 

3öZ3é 
BC 5001 bC3011 BCJ011 

Des tableaux indicateur approprics sont 
RP 13015 pour 5 et RP 130110 pour 
10 lignes. 
La borne 1 de BC 3001 est relice ä la 
borne commune de 1'indicateur. 
La borne 2 de BC 3011 est reliée å la 
borne correspondante de 1'indicateur. 

10 
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4 Postes BC3051 prévus pourappel 
dans deux sens, avec une batterie 

4 2 J 

DÖ 
RK 210 

30V/é 

BC3051 BC3051 

1 2 

En plus des connexions du schema, 
les bornes suivantes å 1'intérieur des 
postes doivent étre reliées: 
pöste 1: bornes 2, 3 et 5; 
pöste 2: bornes 1 et 2; bornes 5 et 6. 

5 Postes BC 3051 prévus pour 
appel dans deux sens, avec deux 
batteries 

Cette connexion est utilisée au lieu de 
la connexion 4 quand la distance entré 
les postes 1 et 2 est grande. Dans cette 
connexion, deux fils seulement sont 
exigés entré 1 et 2. La connexion 4 
exige par contre trois fils. 
En plus des connexions du schema, les 
bornes suivantes ä 1'intérieur des pos* 
tes doivent étre reliées: 
postes 1 et 2: bornes 1 et 2; bornes 
5 et 6. 

6 Postes BC 3051 
com mutate ur 

combines avec 

3<?0/Z 

t 
BL120-RL160 

äS\ 
RK210 

BC3051 BC 3051 

2 3 

Le pöste 1 est raccordé å un comraus 
tateur. Ce pöste peut appeler et com* 
muniquer avec les postes 2, 3, 4 etc. 
Ces postes peuvent appeler et parler 
avec 1 mais non entré eux. La borne 
3 des postes 2, 3, 4 etc. est relié aux 
bornes correspondantes du commuta-
teur. 

-z: 3OÖ/? 
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En plus des connexions du schema, 
les bornes suivantes å 1'intérieur des 
postes doivent étre reliées: 
pöste 1: bornes 2, 3 et 5; 
postes 2, 3, 4 e t c : bornes 1 et 6; bor­
nes 2 et 5. 

7 Installation d'intercommunica-
tion avec pöste BC 3051 

Tous les postes sont reliés au réseau 
par des commutatcurs et pcuvent tous 
s'appelcr et intercommuniqucr. 
Une seule conversation peut étre mc-
née å la fois, et la conversation entre 
deux postes peut étre écoutcc par un 
troisiéme quand il décroche. 
L'alimentation se fait avec trois piles 
RK 210 de 1,5 V connectces en serie. 
La borne 3 du pöste 1 doit étre reliée 
å la borne 1 des commutateurs des 
autres postes; la borne 3 du pöste 2 a 
la borne 2 des commutateurs des autres 
postes, etc. En plus des connexions 
du schema, les bornes 1 et 2 å I'intc­
rieur de chaquc pöste doivent étre 
reliées. 

BC3051 BC5051 BC30S1 

3<rzt/f 
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BC 1303 
pile 

Poste mural ä appel par 

3&VZS 

Ce poste est utilise avec BC 1303 et 
BC 2052 et exige deux piles RK 210. 
Si la distance entre les postes est 

grande, il faut ajouter encore une pile 
RK 210, en retenant que deux piles 
seulement doivent étre reliés au cir­
cuit microphonique. Une boite appro-
priée pour deux piles est RK 2300 et 
pour trois piles RK 2310. Pour les 
canalisations, on utilisera du cable 
sous plomb, Type EEB. 
Fig. 1 montre le raccordement de deux 
postes avec batterie commune. 
Fig. 2 montre le raccordement de deux 
ou plusieurs postes avec batteries sé-
parées. 
Pieces: 
combine RE 4036 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 5080, 
sonnerie RA 61014,5, 40 ohm, 
clé de signalisation, 
boitier en töle émaillée noire. 
Dimensions: hauteur 160 mm, largeur 
115 mm pour la plaque de fond du 
poste, poids total 1,7 kg. 

1 > 7 ' RK210 . " 
B& Bä" 

1 5 5 7 9 RK210 1 3 5 7 ? 

W Ky w 
BC1303 BC1303 BC1303 

Fig. 2 

3#z>Zo 3^7 2/ 13 
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BC 2052 Pöste mobile ä appel 
par pile 

3<TVJZ>€ 

Ce pöste est utilise avec BC 1303 et 
BC 2052 et exige deux piles RK 210. 
Si la distance entré les postes est 
grande, il faut ajouter encore une pile 
RK 210, en retenant que deux piles 
seulement doivent étre relics au cir­
cuit microphonique. Pour lcs canalisa­
tions, on utilisera du cable sous plomb, 
Type EEB. Une boite approprice pour 

deux piles est RK 2300 ct pour trois 
piles RK 2310. 
Fig. 1 montre le raccordemcnt de deux 
postes avec batterie commune. 
Fig. 2 montre le raccordemcnt de deux 
ou plusieurs postes avec batteries sc-
parées. 
Une console RK 5005 pcrmct de mon­
ter ce pöste au mur. 

Pieces: 

combine RE 1036 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140. 40 ohm, et 
cordon RS 5080. 
sonnerie RA 61014,1, 40 ohm, 
boite de raccordement RK 8000I6 avec 
cordon R5 6163, 
clc de signalisation, 
boitier en bakélite noire. 

Dimensions: hauteur 118 mm, largeur 
233 mm, profondeur 150 mm, poids 
total 1,7 kg. 

BC2052 BC20S2 
Fig. 1 

BC2052 BC2052 
Fig. 2 

14 
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POSTES Ä MAGNETO 

AB 1 2 6 — A B 128 Postes muraux 
ä magnéto 

<vi 

3CV2.7 

Quand on tourne la manivelle, la son-
nerie du pöste n'est pas actionnée. 
Chaque pöste exige deux piles RK 
210, pouvant étre montées dans une 
boite RK 2300. Dans les lieux bruyants 
oil la parole émise par un microphone 
ordinaire serait troublée, il faut utiliser 
un pöste AB 129 avec laryngotélé­
phone. 

Pieces: 
combine RE 4032 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 6162, 
magnéto et sonnerie d'apres le tableau 
ci-dessous, 
boitier en chéne poli. 
Dimensions: hauteur 214 mm, largeur 
166 mm (pour AB 128, 202 mm). Les 
dimensions touchent la plaque de fond 
du pöste. 

no 

AB 126 
AB 127 
AB 128 

magnéto 

RH 3236 
RH 4381 
RH 5602 

aimants 

3 
4 
5 

resistance 
de la 

sonnerie 

ohm 

1000 

1000 

2000 

poids 

kg 

4,2 

4,7 

5,3 

ligne sonnerie 
-_ — supplé-

mentaire ra-
I557V11 »,,io 

0O 
L 

-30/ é/ 

AB 129 Pöste mural å magnéto 
avec laryngotéléphone 

J W - 2 ff 
Quand on tourne la manivelle, la son­
nerie du pöste n'est pas actionnée. Les 
écouteurs sont munis de tampons en 
cuir. 
Le pöste muni de laryngotéléphone est 
prévu pour les locaux bruyants, tels 
que salles de machines, centrales élec-
triques e tc , ou il serait impossible de 
parler dans un combine ordinaire. Le 
laryngotéléphone est muni d u n micro­
phone special qui est tenu légérement 
pressé contre le larynx quand on 

15 
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parle, voir la figure. Les vibrations 
sonores sont transmises directement å 
la membrane du microphone sans étre 
troublées par les bruits extérieurs. La 
parole transmise est tout fait claire et 
distincte. Chaque poste exige deux 
piles RK 210, pouvant étre montées 
dans une boite RK 2300. 

Pieces: 

magneto RH 3236 å trois aimants, 
laryngotéléphone RE 9610 en bakélite 
noire avec 
cordon isolé au caoutchouc RS 6200, 
écouteur supplémentaire RD 220 en 
bakélite noire avec 
cordon isolé au caoutchouc, RS 4900, 
sonnerie, 1000 ohm, 
boitier en chéne poli. 

Dimensions: hauteur 214 mm, largeur 
166 mm pour la plaque de fond, poids 
total 4,7 kg. 

ligne 

30/ft 

-_ supplé­
mentaire 

AB 711, AB 712 Postes muraux 
ä magneto avec compartiment pour 
piles 

-S' 3003O 
Quand on tourne la manivelle, la son­
nerie du poste n'est pas actionnée. 
Chaque poste exige deux piles RK 220. 

Pieces: 

combine RE 4032 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 4000I40, 40 ohm, et 
cordon RS 6162, 
magneto et sonnerie d'apres lc tableau 
suivant, 
boitier en chéne poli. 

ligne sonnene 
:X supplé­

mentaire 

16 34/£3 
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Dimensions: hauteur 398 mm, largeur 
238 mm pour la plaque de fond du 
poste. 

no 

AB711 
AB712 

magneto 

RH 4381 
RH 5602 

aimants 

4 

5 

resistance 
de la 

sonnerie 

ohm 

1000 
2000 

poids 

kg 

7 
7,5 

AB 2400 Poste secondaire pour 
systémes ä BL 

Poste mural sans magneto ni sonnerie 

3<r03/ 
Ce poste est prévu pour l'emploi avec 
les postes du Type AB et AC. II doit 
étre installé de maniére å ce que les sig-
naux recus par le poste principal puis-
sent étre percus par 1'abonné du poste 
secondaire. Les conversations menées å 
un poste ne peuvent étre écoutées par 
les autres. 
Ce poste exige une batterie micropho-
nique de deux piles RK 210 de 1,5 V, 
pouvant étre loges dans une boite 
RK 2300. 

ligne poste principal I 

3a/*f 

Pieces: 

combine RE 4032 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 6162, 
boitier en töle émaillée noire. 
Dimensions: hauteur 160 mm, largeur 
115 mm pour la plaque de fond du 
poste, poids total 1,5 kg. 

AB 2536, AB 2555 Postes muraux 
étanches, montés dans boitier en 
fonte, avec magnéto 

340 3S~ 

Ce poste est divisé en trois comparti-
ments. Le compartiment d'avant ne 
contient que le combine avec son cro­
chet ainsi que la manivelie du magné­
to. Un compartiment lateral contient 
les deux piles séches. Le comparti­
ment arriére, hermétiquement étanche, 
contient les pieces restantes du poste. 
Les fils sont introduits par deux trous 
situés au sommet du poste; ces trous 
peuvent étre scellés å I'aide dune 
masse isolante apres 1'introduction du 
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fil. Les trous sont taraudés, ce qui per-
met d'y visser des tubes en acier 
pour protéger les fils. Le poste AB 
2556 est muni d'une magneto speeialc, 
convenant pour les mines ou autres 
lieux, oil les ctincelles produites par 
les magnetos ordinaires pourraient 
occasionner des explosions. Le poste 
AB 2555 convient pour les lieux oil il 
serait sujct a 1'humidité et les abus, 
par exemple les gares, les chantiers 
maritimes ainsi que les mines oil il 
n 'y a pas de risque d'explosion. 

no 

AB 2536 
AB 2555 

magneto 

RH 5202 
RH 5203 

Pieces: 

combine RE 1018 avcc 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon étanche RS 6201, 
sonneric, 2000 ohm, 
2 piles RK 190, 
magneto å 5 aimants d'apres le tableau, 
boitier en fonte. 

Dimensions: hauteur 440 mm, largeur 
275 mm, profondeur 170 mm, poids 
total 30 kg. 

ligne 
sonnene 
supple­
m e n t a l 

m. 
H'lH 

3<7/&S~ 
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AC 550-AC 570 Postes mobiles 
ä magneto 

ligne 

<204 3# 
Moyennant un supplement, le poste est 
fourni avec deux manivelles. Chaque 
poste exige deux piles RK 210, pou-
vant étre logées dans une boite RK 
2300. Une console DL 502 permet de 
monter ce poste au mur. 

Pieces: 

combine RE 1044 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 6160, 
boite de raccordement RK 800016 avec 
cordon RS 9506, 
boitier en töle émaillce noire, 
magneto et sonnerie d'apres le tableau 
suivant. 

Dimensions: hauteur 275 mm, largeur 
245 mm, profondeur 150 mm. 

no 

AC 550 
AC 560 

AC 570 

magneto 

RH 3230 
RH 4451 
RH 5502 

aimants 

3 
4 
5 

resistance 
de la 

sonnerie 

ohm 

1000 
1000 
2000 

poids 

kg 

4,8 
5,2 
5,6 

sonnerie 
supple­
m e n t a l 

3S* 
•ktFfP 

nu 210 L - J 

t 
3 o Séé 

AC 1010 Poste secondaire pour 
systémes å BL 

Poste mobile sans magneto ni sonnerie 

^ 3 &0 33 
Ce poste est prévu pour l'emploi avec 
les postes des types AB et AC. II doit 
étre situé de maniére å ce que les 
signaux du poste principal puissent 
étre entendus par 1'opérateur du 
poste secondaire. Les conversations 
recues par un poste ne peuvent pas 
étre écoutées par 1'autre. 
Ce poste exige une batterie micropho-
nique de deux piles RK 210, pouvant 
étre logées dans une boite RK 2500. 
Une console RK 5005 permet de mon­
ter ce poste au mur. 

19 



ligne 

•jkii- , 2 J 4 

posce 
principal 

Pieces: 

combine RE 1042 en bakélite noire 
avec 
microphone ä capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, ct 
cordon RS 6162, 
boite de raccordement RK 800015 avec 
cordon RS 9507, 
boitier en bakélite noire. 

Dimensions: hauteur 118 mm, largeur 
233 mm, profondeur 150 mm, poids 
1,4 kg. 

AE 265, AE 270 Postes mobiles a 
magneto avec sonnerie montée dans 
botte murale. Postes d'operateur 

300 3</ 
Le poste est muni d'un commutateur 
å trois directions permettant de le re-
lier aux deux autres postes. Ce poste 
peut intercommuniquer avec l'une ou 
l 'autrt des lignes, le commutateur étant 
actionné vers la droite ou vers la 

20/é8 
gauche. Quand le commutateur est 
dans la position intermédiaire, les 
deux lignes reliccs au poste sont inter-
connectces ct les conversations me-
nées entré ces pöstes ne pcuvent pas 
étre écoutées par le poste d'operateur. 
Chaque poste exigc deux piles RK 210, 
pouvant étre logées dans unc boite RK 
2300. Unc console DL 502 pcrmet de 
monter cc poste au mur. 
La boite de raccordement, en tolc 
émailléc noire, contient unc sonnerie 
de 1000 ohm. 

Pieces: 

combine RE 1044 en bakélite noire 
avec 
microphone ä capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 6160, 
magneto d'apres le tableau suivant, 
boitier en töle émaillée noire avec 
cordon RS 9808. 

Dimensions: hauteur 275 mm, largeur 
245 mm, profondeur 150 mm. 

no 

AE 265 
AE 270 

magneto 

RH 4451 
RH 5502 

aimants 

4 
5 

poids 

kg 

6,3 

6,7 
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AF 240, AF 241 Tableaux inter-
médiaires pour systémes ä BL 

JV 2̂T 3 ^ 
Ces tableaux intermédiaircs sont pré-
vus pour étre utilises avec les postes 
téléphoniques des types AB et AC. 
Cette combinaison remplit le méme but 
que les postes d'operateur du type AE, 
et permet de communiquer avec les 
deux lignes Ll et L2, ce qui depend 
de la position du commutateur. Nor-
malement le commutateur doit se trou-
ver dans 1'une des positions extremes 
de maniére å ce que les appels émis 
sur la ligne puissent étre recus par le 
pöste d'operateur. Quand le commu­
tateur se trouve dans la position inter­

media te , les lignes Ll et L2 sont in-
terconnectées. Des conversations me-
nées dans 1'un des postes ne peuvent 
pas étre écoutées par 1'autre. 

Ce tableau est monté dans un boitier 
en töle émaillée noire et contient un 
commutateur å trois directions ainsi 
qu 'une sonnerie polarisée pour courant 
alternatif. 
AF 240 contient une sonnerie de 1000 
ohm. 
AF 241 contient une sonnerie de 2000 
ohm. 

Dimensions: hauteur y inclus le com­
mutateur 147 mm, largeur 163 mm, 
profondeur 88 mm, poids total 1,25 kg. 

LI : : = n r F 
telephone , 1 | | | 

24«SI0B 

L2 

—er 
3 ^ / f 7 ^ 
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AP 100 Pöste mobile avec ampli-
f icateur incorporé 

Ce postc conticnt un amplificateur å 
deux directions, monté dans le méme 
hoitier que le pöste télcphonique ordi­
naire. Ce pöste ressemble dans son 
aspect extérieur au pöste normal et 
est prévu pour étre utilise par les 
personnes d'ouie dure, ou sur les ligncs 
ä mauvaise propriétés de transmission. 
Dans ce dernier cas, le pöste amplifie 
également le son au depart. L'ampli­
fication maximum ä 1'entrée est d e n -
viron 2,:i ncper et peut étre réglée par 
1'intermcdiaire d u n potentiométre. Afin 
d'eviter la distorsion, le niveau d'entree 
ne doit pas étre inférieur å 1,3 ncper. 
Le niveau zéro est généralement uti­
lise pour les conversations au depart. 
Sur les ligncs ou les proprictcs dc 

transmission sont mauvaiscs, lc poste 
pcut étre regie de manicrc ä donncr un 
certain niveau positif, par reconnexion 
des prises du transformatcur. De cettc 
maniérc, ['amplification pcut étre rég­
lée 0,s neper en etages dc 0,2 neper. 
Le niveau de sortie maximum est done 
de 4- 0,K neper. 
Ce poste exige une pile dc 1,5 V ct 
une batterie de 60 V; ces batteries 
peuvent étre logées dans une boitc RK 
2312. Les lampcs sont du type Mar­
coni L 11. L'amplificateui est mis en 
et hors circuit quand on décroche ct 
accroche le combine. 
La sonnerie est remplacé par un poste 
ä ordinaire, qui est également pourvu 
de la magneto néecssaire pour lappel . 
Le poste ä BL peut également étre 
utilise quand l'amplification n'est pas 
désiréc 

Pieces: 
plaquette RG 5000 pour couvrir l'ou-
verture prévuc pour le cadran, 
combine RE 1060 en bakélite noire 
avec 
microphone ä capsule cchangcable RC 
4000140, 40 ohm, ct 
cordon RS 6162, 
boitier en bakélite noire, 
cadran de reglage de l'amplification, 
boite de raccordement avec 
cordon RS 9701. 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondcur 175 mm, poids y 
inclus la boite dc raccordement 3 kg. 
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POSTES POUR SYSTÉMES MANUELS Ä BC 

CD 1200 Poste mural pour sys- CD 1250 Poste mural pour sys-
témes ä BC t e m e s å BC 

Petit modéle avec ronfleur au lieu de 

3&V4'0 
Pieces: 

plaquette RG 5000 pour couvrir 1'ou-
verture prévue pour le cadran, 
condensateur Rl 260, 1 f*F, 
combine RE 1041 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
sonnerie, 1000 ohm, 
boitier en bakélite noire. 

Dimensions: hauteur 217 mm, largeur 
151 mm, y inclus la plaque de fond 
du poste, poids 2,3 kg. 

ligne sonnene 
- - supplémentaire 

30/é? 

^<r&*'/ 

Pieces: 

condensateur Rl 260, 1 ,«F, 
combine RE 4057 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
ronfleur, 2000 ohm, 
boitier en töle émaillée noire. 

Dimensions: hauteur 160 mm, largeur 
115 mm y inclus la plaque de fond 
du poste, poids 1,62 kg. 

ligne sonnene 
supplémentaire 

y<?/?c 
23 
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systémes å BC 

C D 2 0 1 0 Pöste mural é t anche p o u r Ics signaux au pöste principal puissent 
étre écoutés par 1'opérateur du pöste 
secondaire. Les conversations sont 
écoulécs de la mcmc maniérc aux dcux 
postes. Les conversations menées å 
l u n des postes ne peuvent pas étre 
ccoutées å 1'autre. 

3cv?y 

Pieces: 
condensatcur Rl 260, 1 ,»F, 
combine RE 1017 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon isolé au caoutchouc RS 5120, 
boitier en fonte émaillée noire, 
sonnerie, 1000 ohm. 

Dimensions: hauteur 236 mm, largeur 
ISO mm, y inclus la plaque de fond du 
pöste, poids 6,3 kg. 

*3a/?s 
sonnerie 

\-Z supplémentaire 
ligne 

CD 3010. Pöste secondaire pour 
systémes å BC 

Petit poste mural sans sonnerie 

Ce poste est prévu pour étre utilise 
avec les postes des types CD et CG. 
Il doit étre situc de maniérc ä ce que 

24 

3&7> 3/ 
Pieces: 

combine RE 4031 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boitier en töle émaillée noire. 

Dimensions: hauteur 160 mm, largeur 
115 mm, y inclus la plaque de fond du 
poste, poids 1,5 kg. 

poste principal 

Z. 3o/?/ 
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CG 502 Poste mobile pour sys- CG 504 Poste mobile pour sys-
témes ä BC téme å BC -^T ^ O O *S"% 

3<TV^J3 
Pieces: 

plaquette RG 5000 pour couvrir l'ou-
verture prévue pour le cadran, 
condensateur RI 260, 1 /<F, 
combine RE 1041 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boite de raccordement RK 800012 avec 
cordon RS 5080, 
sonnerie, 1000 ohm, boitier en bakélite 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm, poids 
2,3 kg. 

Une console RK 5010 permet de mon­
ter ce poste au mur. 

ligne sonnerie 
-— supple­

m e n t a l 

n 

30/?2. 

Ce poste se compose des mémes pieces 
que CG 502 mais le boite de raccor­
dement remplacée par une fiche tri-
polaire et un jack; le cordon est RS 
5220. 

ligne 

THr 
i (8 

(g 

sonnerie 
supple-

— mentaire 

30/73 

CG 552 Poste mobile pour sys-
témes å BC 

Petit modéle avec ronfleur au lieu de 
sonnerie 

J^W^ 

Ce poste convient pour les bureaux 
etc. oil on ne desire avoir de signaux 
de sonnerie. Les signaux émis par le 
ronfleur sont discrets mais distincts. 
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Unc console RK 5005 permct dc mon­
ter ce pöste au mur. 
Sur demande le pöste est fourni avec 
fichc tripolairc ct jack au lieu de la 
boite de raccordement. 

Pieces: 
plaqucttc RH 5000 pour couvrir l'ouver-
turc prévue pour le cadran, 
condensateur RI 260, 1 "F , 
combine RE 1037 en bakclite noire 
avec 
microphone ä capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boitc de raccordement RK 800012 avec 
cordon £ S 5080, 
ronfleur, 2000 ohm, boiticr en bakclite 
noire. 
Dimensions: hauteur 118 mm, largcur 
233 mm, profondeur 150 mm, poids 
1,65 kg. 

ligne sonnene 
. , supple-

2e< ?y 'ft' 

CG 3010 Poste secondaire pour 
systémes ä BC 

Petit poste mobile sans sonnerie 

Ce poste est prcvu pour étre utilise 
avec les postes des types C D et CG. 
II doit étre situé dc maniére ä ce que 
les signaux recus au poste principal 
puisscnt étre ccoutés par l 'opcratcur du 

postc secondaire. Les conversations sont 
ccoulccs de la mtmc maniére aux deux 
postcs. Lcs conversations menées ä 
l'un des postcs ne peuvent pas étre 
écoutces å l'autre. 
Une console RK 5005 permct de mon­
ter ce poste au mur. 

sr 2SV33 

Pieces: 
combine RE 1041 en bakclite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, ct 
cordon RS 5080, 
boite de raccordement RK 800019 avec 
cordon RS 5080, 
boiticr en bakélitc noire. 

Dimensions: hauteur 118 mm, largcur 
233 mm, profondeur 150 mm, poids 
1,4 kg. 

ligne poste 
principal 

a 

3&/7S 
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C P 1 0 0 Poste mobi le avec ampli-
f ica teur i nco rpo ré 

ralement utilise pour les conversations 
au depart. Sur les lignes oil les pro-
priétés de transmission sont mauvaises, 
le poste peut étre réglé de maniére å 
donner un certain niveau positif, par 
reconnexion des prises du transforma-
teur. De cette maniére, ['amplification 
peut étre réglée 0,8 néper en etages 
de 0,2 néper. Le niveau de sortie maxi­
mum est done de + 0,8 néper. 
Ce poste exige une pile de 1,5 V et 
une batterie de 60 V; ces batteries 
peuvent étre logées dans une boite RK 
2312. Les lampes sont du type Marconi 
L 11. L'amplificateur est mis en et 
hors circuit quand on décroche et 
raccroche le combine. 

Pieces: 
plaquette RG 5000 pour couvrir la 
ouverture prévue pour le cadran, 
combine RE 1060 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 6162, 
boitier en bakélite noire, cadran pour 
le reglage de l'amplification, 
boite de raccordement avec sonnerie, 
cordon RS 9702. 
Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm, poids y 
inclus la boite de raccordement 3,4 kg. 

Ce poste contient un amplificateur å 
deux directions, monté dans le méme 
boitier que le poste téléphonique ordi­
naire. Ce poste ressemble dans son 
aspect extérieur au poste normal et est 
prévu pour étre utilisée par les per-
sonnes d'ouie dure, ou sur les lignes 
å mauvaises propriétés de transmission. 
Dans ce dernier cas, le poste amplifie 
également le son au depart. L'ampli­
fication maximum å 1'entrée est d'envi-
ron 2,3 néper et peut étre réglée par 
1'intermédiaire d'un potentiométre. 
Afin d'eviter la distorsion, le niveau 
d'entree ne doit par étre inférieur å 
1,3 néper. Le niveau zero est géné-
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POSTES POUR SYSTÉMES AUTOMATIQUES 

DE 140 Pöste mural étanche pour 
systémes automatiques 

DE 200 Pöste mural pour systé­
mes automatiques 

3#véé 

Pieces: 

cadran d'appel étanche RG 403, avec 
cordon RS 5050, 
condensateur R[ 260, 1 ,«F, 
combine RE 1017 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon isolé au caoutchouc RS 5120, 
boitier en fonte émaillée noire, 
sonnerie, 1000 ohm. 

Dimensions: hauteur 236 mm, largcur 
180 mm y inclus la plaque de fond du 
pöste, poids 6,5 kg. 

ssvjy Pieces: 

cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5065, 
condensateur RI 260, 1 ,»F, 
combine RE 1041 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
sonnerie, 1000 ohm, 
boitier en bakélite noire. 

Dimensions: hauteur 217 mm, largeur 
151 mm y inclus la plaque de fond du 
pöste, poids 2,5 kg. 

sonnerie 
— supplémentaire 
~ ligne 

sonnerie 
_ supplé-
~ mentaire 

3a i ?6 34/77 
28 
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DE 250 Poste mural p o u r sys té - DE 4 0 0 Poste seconda i re p o u r sy­

mes a u t o m a t i q u e s s t é m e s a u t o m a t i q u e s 

Petit modéle avec ronfleur au lieu de Petit poste mural sans sonrterie 

300*^ Pieces: * 
cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5062, 
condensateur Rl 260, 1 /*F, 
combine RE 4057 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
ronfleur, 2000 ohm, 
boitier en töle émaillée noire. 
Dimensions: hauteur 160 mm, largeur 
115 mm, y inclus la plaque de fond 
du poste, poids 1,9 kg. 

sonnene 
- —supplé-

" mentaire 

300 6? 

Ce poste est prévu pour étre utilise 
avec les postes du type DE. Il doit 
étre situé de maniére ä ce que les 
signaux recus au poste principal puis-
sent étre écoutées par 1'opérateur du 
poste secondaire. Les conversations 
sont écoulées de la méme maniére aux 
deux postes. Les conversations me-
nées å 1'un des postes ne peuvent pas 
étre écoutées å I'autre. 

Pieces: 
cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5062, 
condensateur Rl 260, 1 A'F, 
combine RE 4051 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boitier en töle émaillée noire. 

l igne: 

30/'78 ?o/?? 29 
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Dimensions: hauteur 160 mm, largcur Dimension: hauteur 140 mm, largcur 
115 mm, y inclus la plaque de fond 233 mm, profondcur 175 mm, poids 
du poste, poids 1,8 kg. 2,5 kg. 

DE 702 Poste mobile pour syste- DE 704 Poste mobile pour systé-
mes automatiques mes automatiques 

Une console RK 5010 permet de mon­
ter ce poste au mur. 
Ce poste est fourni normalement en 
bakélite noire, blanche ou acajou. 

Pieces: 

cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5062, 
condensateur RI 260, 1 ,"F, 
combine en bakélite noire avec 
microphone ä capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boite de raccordement RK 800012 avec 
cordon RS 5080, 
sonnerie, 1000 ohm, 
boitier en bakélite. 

ligne sonnerie 
Z supplé-

mentaire 
I i 3"» 

D 

3a/So 

3^? o Pieces: ^— 

Ce poste est compose des memes pie­
ces que DE 102, mais la boite de rac­
cordement est remplacéc par une fichc 
tripolaire et un jack. Lc cordon est 
RS 5220. 

ligne sonnerie 
_ supplé-
— mentaire 

(C 

3o/$/ 
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DE 752 Poste mobile pour systé-
mes automatiques 

Petit modéle avec ronfleur au lieu de 

3öOG€ 

Ce poste convient pour les bureaux 
etc. oil l'on ne desire pas avoir de 
signaux de sonnerie. Les signaux 
émis par le ronfleur sont discrets mais 
distincts. U n e console RK 5005 per-
met de monter ce poste au mur. 
Ce poste est fourni normalement en 
bakélite noire, blanche ou acajou. 

Pieces: 
cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5062, 
condensateur Rl 260, 1 /<F, 
combine RE 1057 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boite de raccordement RK 800012 avec 
cordon RS 5080, 
ronfleur, 2000 ohm^ 
boitier en bakélite. 
Dimensions: hauteur 118 mm, largeur 
233 mm, profondeur 150 mm, poids 
1,85 kg. 

sonnerie 
"Z. supplé-

mentaire 

34/St-

DE 3010 Poste secondaire pour 
systémes automatiques 

Petit poste mobile sans sonnerie 

~3*y&7*/ 

Ce poste est prévu pour étre utilise 
avec les postes du type DE. 11 doit 
étre situé de maniére å ce que les 
signaux recus au poste principal puissent 
étre écoutés par I'operateur du poste 
secondaire. Les conversations sont 
écoulées de la méme maniére aux deux 
postes. Les conversations menées å 
1'un des postes ne peuvent pas étre 
écoutées å 1'autre. 
Une console RK 5005 permet de mon­
ter ce poste au mur. 
Pieces: 
cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5062, 
condensateur Rl 260, 1 ,"F, 
combine RE 1041 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boite de raccordement RK 800019 avec 
cordon RS 5080, 
boitier en bakélite noire. 
Dimensions: hauteur 118 mm, largeur 
233 mm,profondeur 150mm,poids l,7kg. 

ligne poste 
rprincipal 

D 
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DF 220 Poste mobile pour systé-
mes automatiques, pour deux lignes 

3<PV?Z 
Le deux lignes peuvent étre rcliées å 
des systémes å BC automatiques ou 
manuels. Le bouton rouge correspond 
å la ligne Ll et le bouton blanc å la 
ligne 12. 
Le poste est relié ä 1'une ou 1'autre 
des lignes quand on actionne le bouton 
correspondant. Les conversations me-
nées sur une des lignes ne peuvent 
pas étre écoutées sur 1'autre. Si, en 
cas de conversation sur la ligne Ll, 
des renseignements doivent étre de-
mandés ä 1'opcrateur d'un autre poste 
relié au méme réseau, le bouton blanc 
est actionné. Le poste est alors relié 
å la ligne L2. Le bouton rouge reste 
dans la position enclenchée et la ligne 
Ll est maintenue. Quand la conversa­
tion sur la ligne Ll est terminée, le 
bouton rouge est enfoncé de nouveau, 
mais å fond. Le bouton blanc est alors 

déclenché et le postc est transféré de 
la ligne L2 ä la ligne Ll. 
Lfne console RK 5010 permet do mon­
ter de postc au mur. 

Pieces? 

cadran dappe l RG 112, avec 
cordon RS 5062, 
condensateur RI 260, 1 /<F, 
combine RE 1041 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm ct 
cordon RS 5080, 
boitier en bakélite noire, 
sonncrie pour la ligne L2, 
dcux boutons (.un rouge ct un blanc), 
boite de raccordement avec 
sonncrie, 1000 ohm, pour la ligne 
Ll, et 
cordon RS 9657, 
2 condcnsatcurs Rl 260, 1 ,"F, 
boitier en töle émaillée noire. 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm, poids y 
indus plaque murale 3,G kg. 

sonnene 
s u p p l e m e n t a l 

L, j r r -~ sonnerie 
ÉB 12 ! B " supplé-

mentaire 

3a;fS 

32 



*&äfiM22*Ä 

DL 800 Poste mobile pour systé-
mes automatiques, pour deux lignes 

Föste intermédiaire prévu pour étre 
utilise avec DL 900 

3^t>jis 
Ce poste est prévu pour étre utilise 
avec DL 900; ce dernier est place dans 
le bureau du chef et DL 800 chez son 
secretaire. Les postes sont particuliére-
ment prevus pour débarasser le chef des 
conversations téléphoniques qui peu­
vent étre aussi bien recues par le sec­
retaire. 

La ligne Ll est raccordée aux deux 
postes et chaque poste est muni d'une 
sonnerie polarisée ä courant alternatif 
pour la reception des signaux d'appel. 
Le poste DL 900 a une clé permettant 
de mettre la sonnerie hors circuit; le 
poste du secretaire DL 800 est muni 
d'un annonciateur qui indique quand 
le poste du chef est en conversation 
sur la ligne Ll. L'intercommunication 
entré les deux postes est écoulée sur 
une ligne å deux fils spéciale L2 qui 
est reliée å une sonnerie å courant 
continu contenue dans chacun des pos­
tes. Les postes sont chacun munis de 
deux boutons, un rouge pour la mis 
en circuit de la ligne Ll et un blanc 
pour la ligne L2. Une batterie est 
exigée pour la ligne L2; cette batterie 
est constituée par une pile séche et 
sert de batterie microphonique et de 
signalisation pour les conversations in­

ternes. Trois piles de 1,5 V sont exi-
gées. Si la distance entré les postes 
est si grande que la tension ne suffit 
pas pour les appels, des elements 
supplémentaires doivent étre ajoutés. 
Une installation contenant ces postes 
a les avantages suivants: 

1. les appels provenant de la ligne Ll 
sont recjus par le poste du secretaire, 
mais, si, par ex. en cas d'absence du 
secretaire, le chef désire lui-méme rece-
voir les conversations å 1'arrivée, il 
met en circuit la sonnerie de son poste. 
Les sonneries des deux postes sonnent 
alors pour les appels å 1'arrivée; 

2. quand le secretaire annonce une 
conversation å 1'arrivée, la ligne Ll 
est maintenue; 

3. les conversations entré le poste du 
chef et la ligne Ll ne peuvent pas 
étre écoutées par le poste du secretaire; 

4. les conversations entré les deux 
postes peuvent étre menées sans que la 
ligne Ll soit dérangée; 

5. le chef peut appeler la ligne Ll 
directement ou, par la ligne L2, de-
mander au secretaire d'etablir la com­
munication désirée; 

6. les faux appels sont évités, étant 
vu que les lignes sont mises en circuit 
seulement apres que le combine a été 
décroché et 1'un des boutons enfoncé. 

Les conversations ä 1'arrivée sont 
écoulées de la maniére suivante: la 
sonnerie du poste du secretaire sonne; 
la sonnerie du poste du chef est géné-
ralement mise hors circuit. Le combi­
ne du poste du secretaire est décroché 
et le bouton rouge est enclenché. Le 
secretaire entré alors en communica­
tion avec la ligne Ll, et enfonce å fond 
le bouton blanc; il émet de cette facon 
un appel au poste du chef. Quand le 
bouton est läché, il reste enclenché 
dans une position intermédiaire, mais 
le signal d'appel est interrompu. Le 
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bouton rouge reste dans la position 
cnclcnché et la ligne LI est mainte-
nue. Lc chef enfonce le bouton blanc 
de son pöste et répond ä l'appel du 
secretaire; il pcut cnsuire recevoir 
l'appel de la ligne LI en enfon^ant le 
bouton rouge de son poste; le bouton 
blanc est alors déclcnché. Quand lc 
secretaire raccroche son combine, les 
deux boutons de son poste sont dé-
clenchés. Le chef cntre alors en com­
munication avec la ligne LI. Si le 
chef desire transferer une conversa­
tion au secretaire, il enfonce le bouton 
blanc de son postc et émet alors un 
signal au poste du secretaire. Le bou­
ton rouge reste dans la position enclen-
chéc et la ligne LI est maintenuc. Le 
secretaire répond å l'appel du chef en 
décrochant son combine et en enfon-
cant lc bouton blanc. Quand le chef 
raccroche son combine, les deux bou­
tons de son poste sont déclenchés. 
Une console RK 5010 permet de mon­
ter ce poste au mur. 

Pieces: 

cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5062, 
sonneric RA 610\4,:>, 40 ohm, pour la 
ligne 12, 
combine RE 1041 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
condensateur Rl 654, 2 ,»F, 
condensateur Rl 260, 1 »F, 
boitier en bakélite noire, 
annonciateur, 100 ohm, 
deux boutons, un rouge ct un blanc, 
boite de raccordement avec 
sonneric polarisée, 1000 ohm, pour la 
ligne LI, et 
cordon RS 9951, 
condensateur Rl 260, 1 ,«F, 
bornes de raccordement pour les lignes, 
boitier en töle émaillée noire. 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm, poids y 
inclus la boite de raccordement 5fi kg. 

DL 900 Poste mobile pour systé-
mes automatiques, pour deux lignes 

Paste extreme préru pour étre utilise 
avec DL 800 

Une console RK 5010 permet de mon­
ter ce poste au mur. 

Pieces: 

cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5062, 
sonnerie RA 610l4,r>, 40 ohm, pour 
la ligne L2, 
combine RE 1041 en bakélite noire, 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
condensateur Rl 260, 1 /iF, 
clé pour la mise hors circuit de la son­
nerie de la ligne LI, 
deux boutons, un rouge et un blanc, 
boitier en bakélite noire, 
boite de raccordement, avec 
sonnerie polarisée å courant alternatif, 
1000 ohm, pour la ligne LI, et 
cordon RS 9951, 
condensateur Rl 260, 1 /<F, 
bornes dc raccordement pour les 
lignes, 
boitier en töle émaillée noire. 

Fjimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm, poids y 
inclus la plaque muralc 3,G kg. 

Le fonctionnemcnt de ce poste est 
décrit sous DL 800. 
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DP 100 Poste mobile avec amp-
lificateur incorporé 

Ce poste contient un amplificateur å 
deux directions, monté dans le méme 
boitier que le poste téléphonique or­
dinaire. Ce poste ressemble dans son 
aspect extérieur au poste normal et 
est prévu pour étre utilise par les per-
sonnes d'ouie dure, ou sur les lignes 
å mauvaises propriétés de transmission. 
Dans ce dernier cas, le poste amplifie 
également le son au depart. L'ampli-
fication maximum å 1'entrée est d'en-
viron 2,3 néper et peut étre réglée par 
1'intermédiaire d'un potentiométre. Afin 
d'eviter la distorsion, le niveau d'entree 
ne doit pas étre inférieur å 1,3 néper. 
Le niveau zero est généralement utilise 

pour les conversations au depart. Sur 
les lignes oil les propriétés de trans­
mission sont mauvaises, le poste peul 
étre réglé de maniére ä donner un 
certain niveau positif, par une recon-
nexion des prises du transformateur. 
De cette maniére, l'amplification peut 
étre réglée 0,8 néper en etages de 0,2 
néper. Le niveau de sortie maximum 
est done de + 0,8 néper. 
Ce poste exige une pile de 1,5 V et 
une batterie de 60 V; ces batteries 
peuvent étre logées dans une boite 
RK 2312. Les lampes sont du type 
Marconi L 11. L'amplificateur est mis 
en et hors circuit quand on décroche 
et raccroche le combine. 

Pieces: 

cadran d'appel RG 112, 
cordon RS 5062, 
combine RE 1060 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 6162, 
boitier en bakélite noire, 
cadran pour le reglage de l'amplifica­
tion, 
plaque murale avec sonnerie incor-
porée, et 
cordon RS 9702. 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm, poids 
y inclus la boite de raccordement 3,6 kg. 
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POSTES D'INTERCOMMUNICATION 

HA 270 Pöste mobile pour lignes 
å deux fils, avec appel par pile 

3&-0*S7' 
Si 1'opérateur d'un pöste désire inter-
communiquer avec un des autres pos­
tes, le cadran sélecteur est réglé au 
numéro de ce pöste, le combine est 
décroché et le bouton de signalisation 
est enfoncé. Si le pöste demandé est 
libre, les sonneries des deux postes 
sonnent. Si le pöste est occupé, aucune 
des sonneries ne fonctionnera, sauf le 
cas ou des lignes ä un fil sont utilisées, 
dans lequel cas les deux sonneries 
seront actionnces. Quand le pöste est 
appelé, la sonnerie fonctionne indé-
pendemment de la position du cadran 
sélecteur. Quand le combine est dé­
croché, le pöste est relic directement 
au pöste demandé indépendemment de 
la position du sélecteur. Les conversa­
tions ne sont pas secretes et plusieurs 
conversations peuvent étre menées si-
multanément. Chaque pöste exige une 
baterie microphonique M. BATT. com­
pose de deux piles RK 210. 
Pour la signalisation, une batterie com­
mune S. BATT, est exigée. Cette bat­
terie doit étre placée aussi prés du 
centre de l'installation que possible. 
Le nombre des piles est determine par 
l'importance de l'installation et les 
longueurs des circuits. La batterie de 

signalisation doit se composer d'au 
moins quatre piles RK 210. Les piles 
peuvent étre logées dans des boites 
RK 2300, pouvant contenir chacune 
deux piles. Les canalisations sont en 
cable sous plomb, Type EEB avec con-
ductcurs émaillés isolés au coton et 
impregnés, avec 22 condueteurs pour 
10 lignes et 42 pour 20 lignes. 
Les fils de la ligne sont raccordés di­
rectement å ]a boite de raccordement 
du pöste, ce qui permet de réduire les 
frais dinstallation. 
Une consoles RK 5010 permet de 
monter ce pöste au mur. 
Les boites de raccordement sont des 
types HM 160110 et HM 160120. 
Ces postes d'intercommunication peu­
vent égalemcnt étre utilises avec des 
lignes ä un fil. 
En cas d'extension d'une installation 
comprenant des postes HA 250, il faut 
utiliser le nouveau type HA 275. 
L'exterieur est identique ä celui du 
type HA 270. 

Pieces: 

combine RE 1044 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 6160, 
boitier en bakélite noire, 
cadran sélecteur, 
sonnerie, 100 ohm, 
boite de raccordement, voir lc tableau, 
avec cable de 2 m. 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm. 

no 

HA 270,10 
HA 270 20 

lignes 
ä deux 

fils 

10 
20 

cordon 

RS 9915/30 
RS 9915/50 

botte de 
raccorde­

ment 

H M 160/10 
H M 160/20 

poids 

kg 

3 
3,5 
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Mise en circuit des postes HC 130 et HC 210 
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Les postes des deux types suivants 
sont prévus pour étre utilises avec le 
pöste HA 270, dans le cas oii il suffit 
dintercommuniqucr avec un pöste 
seulement et non avec tous les postes 
de 1'installation. 

HC 130 Pöste 
cation mural 

d ' in tercommuni-

3&Z?f0 

igeablc 

Pieces; 
combine RE 4036 en bakélitc noire 
avec 
microphone a capsule interchang 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 5080, 
sonnerie RA 61016, 100 ohm, 
clé de signalisation, 
boitier en töle émaillée noire. 

Dimensions; hauteur 160 mm, largeur 
115 mm y inclus la plaque de fond du 
pöste, poids 1,7 kg. 

HC 210 Pöste 
cation mobile 

d ' intercommuni 

Ssvsy Pieces: ** 

combine RE 1036 en bakélitc noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, ct 
cordon RS 5080, 
sonnerie RA 610I6, 100 ohm, 
boite de raccordement RK 800015, 
cordon RS 9507, 
clé de signalisation, 
boitier en bakélitc noire. 

Dimensions: hauteur 118 mm, largeur 
233 mm, profondeur 150 mm, poids 
1.7 kg. 

Unc console RK 5005 pcrmctc de mon­
ter ce pöste au mur. 
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HM 160 Botte de raccordement 

Cette boite est prévue pour les installa­
tions d'intercommunication comprenant 
jusqu'a 20 lignes. Elle se compose d'un 
socle en töle de fer émaillée noire fixe 
au mur å 1'aide de deux vis. Ce socle 
supporte une plaque de raccordement 
en bakélite, protégée un boitier en 
töle de fer émaillée noire. La plaque 
est munie des deux cötés de rainures 
ouvertes permettant dintroduire les 
cables. Les cötés de ces rainures sont 
munis d'enchancrures qui servent ä 
guider les fils. Les bornes de raccor­
dement sont quelque peu décalées par 
rapport 1'une a 1'autre afin de faciliter 
le raccordement. A leur extrémité 
supérieure, les bornes sont munies de 
vis et rondelles spéciales, dont les der-
niéres sont munies d'une languette qui 
empéche la rondelle de tourner et fixe 
aussi la borne ä la plaque. Quand la 
borne est dévissée la rondelie suit la 
vis, ce qui facilite le raccordement des 
cables. Les rondelies sont munies en 
plus de rebords qui interdisent aux 
cables de glisser latéralement. 

Dans 1'illustration, trois cables sont 
raccordés a la boite: le cordon du pöste 
et deux cables de ligne. Les boites de 
raccordement permettent toutefois le 
raccordement de quatre cables, deux 
dans chaque rainure. 

Dimensions: largeur 52 mm, profon-
deur 39 mm. 

3w S3 
\ lignes 

no 1 å deux 
| fils 

i 
HM 160/10 I 10 
HM 160 20 ! 20 

bornes 
de 

raccor­
dement 

20 + 6 
40 + 6 

hauteur 

mm 

178 

295 

poids 

kg 

0,49 

0,82 
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POSTES POUR NAVIRES 
Les postes et accessoires suivants sont 
prévus pour la communications des 
ordres, 1'intercommunication etc. entré 
les différcntes parties des navires, 
Toutes les canalisations doivent étre 
étanches, et les postes également 
doivent étre de construction her-
métique avec garnitures pour I n t r o ­
duction des cables. Pour les canali­
sations, on utilise des cables isolcs au 
caoutchouc avec conducteurs de gros 
diamétrc afin de réduire la resistance 
du circuit autant que possible. Le 
nombre de fils dans les cables mcnant 
ä chaque postc est de trois, avec en 
plus un fil pour chaque poste qui doit 
pouvoir étre appelé. Tous les raccor-
dcments se font dans les boites de rac-
cordement étanches. L'installation est 
alimentce par une batteric de 12 V. 

Le combine et 1'écouteur supplemen­
t a l sont du type haut-parleur et 
munis de tampons en cuir pour climi-
ner les bruits extérieurs. 
Le poste est étanche et prévu pour 
montage dans les lieux comparative-
ment peu protegés. Dans les lieux tres 
exposés, tels que le gaillard d'avant ou 
d'arriere, le poste est monté dans une 
boite protectrice HD 1000. Une son-
nerie étanche RA 1200I12 doit étre 
ajoutée au poste. Quand la sonnerie 
sonne, on met la clé dans la position 
A apres quoi la conversation peut 

étre menée. Pour l'appcl, le sélcctcur 
est réglé au numéro du poste désiré, 
et le signal dappe l est émis å 1'aide de 
la clé. 
Pieces: 
combine RE 1048 en bakélitc noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, ct 
cordon isolé au caoutchouc RS 5120, 
écouteur supplémcntaire RD 210 en 
bakélite noire avec 
cordon isolé au caoutchouc RS 4900, 
sélecteur de six points pour la selec­
tion de la ligne, 
clé de signalisation, 
boitier en laiton émaillé noir. 
Dimensions: hauteur 235 mm, largcur 
190 mm, y inclus la plaque de fond 
du poste, poids 7,3 kg. 

Les écouteurs sont du type haut-par­
leur et munis de tampons en cuir afin 
d'eliminer les bruits extérieurs. Le 
poste est prévu pour étre monté dans 
la salle des machines ou autres locaux, 
oil des bruits tres forts rendent im­
possibles les conversations avec un 
combine ordinaire. Une sonnerie RA 
1200112, ou, si nécessaire, une sonnerie 
de son plus puissant, est reliée au 
poste par 1'intermédiaire d'un relais 
HD 700. Le laryngotéléphone est 
muni d'un microphone special qui est 
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maintenu légérement pressé contre le 
larynx, voir la figure, page 16. Les 
vibrations sonores sont transmises di-
rectement å la membrane sans étre 
brouillées par les bruits extérieurs. 
Pieces: 
combine RE 1048 en bakélite noire avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon isolé au caoutchouc RS 5120, 
laryngotéléphone RE 9600 avec 
cordon isolé au caoutchouc RS 5121, 
écouteur supplémentaire RD 210 en 
bakélite noire avec 
cordon isolé au caoutchouc RS 4900, 
sélecteur de 6 points pour la selection 
de la ligne, 
clé de signalisation, 
boitier en laiton émaillé noir. 
Dimensions: hauteur 235 mm, largeur 
190 mm y inclus la plaque de fond du 
pöste, poids 7,95 kg. 

HD 500 Pöste pour navire, pour 
une lis 

^j-o&é 
Ce pöste est prévu pour étre monté 
dans les lieux tout å fait protegés, par 
ex. une cabine, et permet d'appeler un 
pöste et d'etre appelé par tous les 
autres. L'ecouteur est du type haut-
parleur. 
Pieces: 
combine RE 1046 en bakélite noire avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, avec 
cordon RS 5080, 
sonnerie RA 61016, 100 ohm, 
sélecteur de deux points, 

clé de signalisation,. 
boitier en chéne poli. 
Dimensions: hauteur 214 mm, largeur 
166 mm y inclus la plaque de fond du 
pöste, poids 2,3 kg. 

HD 700 Relais pour postes pour 
navires 

3<*os? 

Le pöste est étanche et est prévu pour 
étre raccordé au secteur de 110 ou 
220 V en vue de I'alimentation des 
sonneries et des trompes. 
Pieces: 
3 garnitures de cable, 
6 bornes de raccordement, 
boitier en laiton émaillé noire. 
Dimensions: hauteur 185 mm, largeur 
220 mm, profondeur 105 mm, poids 
5 kg. 

HD 1000 BoTte protectrice pour 
postes pou r navires 

3&V&& 

La boite est en laiton émaillé noir et 
est prévue pour protéger les postes 
contre 1'eau salée. 
Dimensions: hauteur 305 mm, largeur 
334 mm, profondeur 145 mm. 
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POSTES HAUT-PARLEURS 

Le telephone haut-parleur Ericsson a 
les avantages suivants: 
1. on peut mener les conversations 
sans utiliser un combine, et on peut 
ainsi se mouvoir librement dans la 
piece; 
2. dcs conferences télcphoniques peu-
vent étre arrangccs; 
3. si des renseigncments sont exigcs 
au cours d u n e conference dans le bu­
reau du chef, la personne compctentc 
est applcc ct peut alors prendre part 
ä la conference bicn mieux que si clle 
ctait prcsentc, étant donné que lc do­
cumentation nccessaire lui est accessi­
ble dans son propre bureau. 

4. on n'est jamais arretc par une lignc 
occupée et on peut toujours entrer 
en communication avec le pöste désiré; 
5. la parole est reproduite clairement 
et distinctement tant dans le haut-par­
leur que dans les écouteurs des autres 
postes; 
6. la puissance du son n'est pas détc-
riorce par le raccordement simultané 
de plusieurs postes, par ex. pour les 
conferences; 
7. toutes les conversations sont secre­
tes, c.-å-d. qu'elles ne peuvent étre 
écoutées que par les postes mis en 
circuit par le poste principal; 
8. les postes téléphoniques et le reste 
de 1'appareillage sont simples et faciles 
ä manoeuvrer; 
9. le systéme est inégalé au point de 
vue de la sécurité du service; 
10. les frais d'entretien sont tres faib-
les, étant donné qu'il n 'y a aucun 
amplificateur ou autres pieces compli-
quées; 
11. tous les postes ont un aspect ele­
gant. 
L'nc installation suivant ce systéme 
se compose d'un poste principal HF 
110 ou HF 120, un haut-parleur RD 
1100 et un microphone RC 2100 ou 
RC 2110, ainsi que de postes télépho­
niques BC 2055 ou DF 250 pour les 
autres opérateurs. 
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HF 110, HF 120 Poste principal 

30/87 
Le poste principal se compose d'un 
boitier en bouleau poli brun rouge 
monté sur un båti nickelé en tubes 
d'acier soudcs å 1'autogéne. Sur la 
face antérieure du poste sont montés 
un commutateur et 1 annonciateur cor-
respondant pour chaquc ligne secon­
d a r e . Toutes les pieces, telles que 
transformateurs, sonneric, relais etc. 
sont montées å 1'intérieur de la boitc 
qui est fixée au båti par quatre vis. 
Deux types de postes principaux sont 
fournis: 
HF 210 pour 10 lignes; 
HF 120 pour 20 lignes. 
Le poste principal est relié ä la boitc 
de raccordement par un cable souplc; 
il est muni d'un écouteur supplémen-
taire qui est mis en circuit quand il 
est décroché, le haut-parlcur étant si-
multanément mis hors circuit. Une 
clé est prévue pour la mise hors circuit 
de la sonnerie quand on ne désire 
pas étre derange. 
Dimensions: hauteur 750 mm, largeur 
535 mm, profondeur 450 mm, poids 
HF 110 17 kg; HF 120 19 kg. 
U n poste secondaire est appelé par le 
poste principal quand le commutateur 
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correspondant est enclenché. La son-
nerie du pöste secondaire sonne alors. 
Des que le commutateur est låché, il 
revient å la position intermédiaire, ou 
position de conversation. La parole est 
émise par le pöste secondaire et re­
produce dans le haut-parleur. La con­
versation est secréte, c.-å-d. qu'elle ne 
peut étre écoutée par d'autres postes 
que si les commutateurs correspon-
dants sont enclenchés. Quand le pöste 
principal est appelé par un pöste se­
condaire, ceci est signalé par 1'annon-
ciateur désignant ce pöste dans le pöste 
principal. Quand le commutateur cor­
respondant est enclenché au pöste 
principal, 1'annonciateur retourne au 
repos et la communication est établie 
avec le pöste demandeur. 

RD 1100 Haut-parleur 

3o/2é 

Le haut-parleur est du type électro-
dynamique avec aimant permanent. Il 
reproduit la parole clairement et sans 
distorsion. Il est monté dans une boite 
de méme matiére que le pöste principal. 

Dimensions: hauteur 380 mm, largeur 
406 mm, profondeur 231 mm, poids 
8,7 kg. 

RC 2100, RC 2110. Microphones 

-Z6/ *5* 
¥J iSf-5 

Le microphone prévu pour ce systéme 
peut reproduirc une conversation, 
méme menée å faible voix, de n im-
portc quelle partie de la piece. 

Il y a deux types de microphones: 
RC 2100 est monté dans une boite de 
méme matiére que celle utilisée pour 
le pöste principal et le haut-parleur. 
Une lampe pilote rouge est montée 
au-dessous du grillage du microphone. 
Dimensions: hauteur 126 mm, largeur 
133 mm, profondeur 77 mm, poids 
1 kg. 

RC 2110 est monté dans une boite en 
pierre ollaire munie d'un cadre en 
laiton nickelé mat. Une lampe pilote 
rouge est placée dans le coin droit. 
Dimensions: hauteur 131 mm, largeur 
142 mm, profondeur 77 mm, poids 
2,2 kg. 
La lampe pilote rouge s'allume des que 
1'une des commutateurs du pöste prin­
cipal a été enclenché. Si 1'un des com­
mutateurs n'avait pas été mis au repos 
apres la fin de conversation, cette 
lampe reste allumée afin d'avertir le 
pöste principal que les conversations 
menées dans la piece peuvent étre 
écoutées autre part. 

BC 2055 Pöste mobile pour sy­
stéme téléphonique haut-parleur 

*30TTS2 

Quand un signal d'appel est recu du 
pöste principal, le combine est dé-
croché et la communication est alors 
établie entré les deux postes. Le pöste 
principal est appelé quand on décroche 
le combine du pöste secondaire, ce qui 
est indiqué par 1'annonciateur corres­
pondant du pöste principal. Quand on 
enfonce le bouton du pöste secondaire, 
la sonnerie du pöste principal est 
actionnée. 

43 



Pieces; 
sonnerie RA 61014,5, 40 ohm, 
combine RE 1040 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boite de raccordement RK 800015, avec 
cordon RS 9507, 
bouton de signalisation, 
boitier en bakélite noire. 

Dimensions: hauteur 118 mm, largeur 
233 mm, profondeur 150 mm, poids 
1,6 kg. 

DF 250 Poste mobile pour deux 
lignes 

Ce poste peut étre relié a une ligne 
(bouton blanc) raccordée au systéme 
téléphonique haut-parleur, (Tautre 
(bouton rouge) étant relié å un cen­
tral automatique å BC manuel ou 
automatique. La sonnerie montée 
dans le poste sonne en cas d'appel 
du poste principal et la sonnerie mon­
tée dans la boite de raccordement 

en cas d'appel sur 1'autrc ligne. Les 
sonneries sonnent indépendemment de 
ce que des lignes soient occupées ou 
non. Les lignes ne peuvent pas étre 
interconnectées. Les appels du poste 
principal sont recus quand on dé-
croche le combine et quand on en-
fonce le bouton blanc, et les conversa­
tions de 1'autre ligne quand on en­
fonce le bouton rouge. Quand le com­
bine est rachroché, les boutons re-
tourne automatiquement au repos. Le 
poste principal est mis en circuit 
quand on déchroche le combine ct 
enfonce le bouton blanc. Lannoncia-
teur correspondant du poste principal 
indique alors d'ou provient 1'appel. Si 
le bouton blanc est enfoncé, å fond, 
la sonnerie du poste principal est ac-
tionnéc. Quand on décrochc le com­
bine et enfonce le bouton rouge, le 
poste est relié au central å BC. 

Pieces: 
cadran d'appel RG 112, 
cordon RS 5062, 
sonnerie RA 61014,5, 40 ohm, 
condensateur Rl 260, 1 [tF, 
combine RE 1042 en bakélite avec 
microphone å capsule interchangeable, 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 6162, 
boitier en bakélite noire, 
deux boutons, un rouge et un blanc, 
boite de raccordement avec 
cordon RS 9951, 
condensateur RI 260, 1 ftp, 
boitier en töle émaillée noire, 
sonnerie de 1000 ohm. 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm, poids y 
inclus la boite de raccordement 3,G kg. 
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POSTES TRANSPORTABLES ET ACCESSOIRES 

MB 301, MB 305 Postes transpor- ME 20 Poste transportable pour 
tables pour systémes å BL systémes ä BL, BC et automatiques 

3&VY6T 

MB 301 

La combine doit étre telescope avant 
de pouvoir étre place dans le boitier. 
De cette maniére, la clé microphonique 
est verrouillée et les batteries sont pro­
tegees. 

Pieces: voir le tableau, 
boitier en chéne poli, 
combine avec 
cordon isolé au caoutchouc, et 
microphone a capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, 
magneto avec sonnerie, 
bouton pour mise hors circuit de la 
sonnerie, 
gaine de cuir avec courroie, 
piles séches RK 182. 

combine 
cordon 
magneto 
nombre d'aimants 
resistance de la 

sonnerie 
gaine de cuir 
hauteur 
largeur 
profondeur 
poids y inclus 

la gaine 

ohm 

mm 
mm 
mm 

kg 

MB 301 

RE 9020 
RS 6161 
RH 2504 

2 

1000 
MV 301 

185 

200 
95 

4,5 

MB 305 

RE 9070 
RS 6161 
RH5094 

5 

2000 
MV 320 

205 
230 
100 

6,1 

Le combine doit étre telescope avant 
de pouvoir étre place dans le boitier. 
De cette maniére la clé microphonique 
es^ verrouillée et les batteries sont pro­
tegees. 

Pieces: 

combine RE 9070 avec 
microphone interchangeable RC 4000140, 
40 ohm, et 
cordon RS 6161, 
magneto RH 3181 avec trois aimants, 
sonnerie, 500 ohm, 
cadran d'appel RG 112, avec 
cordon RS 5053, 
piles séches RK 182, 
boitier en chéne poli, 
gaine de cuir MV 320 avec courroie. 

Dimensions: hauteur 205 mm, largeur 
230 mm, profondeur 100 mm, poids y 
inclus la gaine de cuir 5.7 kg. 
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FILS ET CABLES 

MG 23 Fil de fcr émaillé noir. 
MG SO, MG 51 Fil de fer émaillé 
noir isolé d'une couche de coton et 
imprégné de masse isolante noire. 
MG 205 Cåble constituc par un fil 
de cuivre galvanise, diamétre 0,44 mm, 
et huit fils d'acier galvanises, de 
0,2(1 mm de diamétre chacun, isolés de 
deux couches de caoutchouc et d u n e 
couche de coton imprégné ä la cire 
noire. 

MG 206 Cable constitué par deux 
cables MG 205 torsades. 

no 

MG 23 
MG 50 
MG 51 
MG 205 
MG 206 

diamétre* 

mm 
0,6 
0,5 
0,5 
2,5 

2X2,5 

poids par 
1000 m 

kg 

2,3 
2,1 
2,1 

10,4 
21,8 

longueur 
par 

bobine 

m 

750 

100 
500 

* Le diamétre indiqué pour MG 23, MG 50 et 
MG 51 concerne le fi l de fer, et le diamétre 
indiqué pour MG 205 et MG 206 concerne le 
cäble 

MH 2005 Bobine de cåble 

Cette bobine est prévue particuliére-
mcnt pour le cäble MG 205, et peut 
contenir 500 m, c.-ä-d. 5,4 kg de ce 
cäble. La bobine peut évidemment 
étre utilise pour d'autres types de 
cables; la bobine est accouplée å la 
manivelle par l'intermediaire d'un mul-
tiplicateur, qui permet d'enrouler et de 
dérouler rapidement le cable. La bo­
bine est fourni avec une gaine de toile 
MV 1105 avec courroie ainsi qu'une 
plaque de protection. La bobine est 
en töle émaillée noire. 

Dimensions: hauteur 200 mm, largeur 
240 mm, profondeur 200 mm, poids 
3,H."I kg. Poids de la gaine de toile MV 
1105 0,83 kg. 
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no 

MH 10 
MH 100 
MH 200 
MH 500 

MV 1000 

MV 1200 

designation 

bobine (sans cable) 
manivelle pour MH 10 
manche pour MH 10 
dévidoir avec 15 m de 

fil de terre isolé 
gaine de cuir pour bo­

bine MH 10, mani­
velle MH 100 et 
manche MH 200 

gaine de cuir pour bo­
bine M H 10, mani­
velle MH 100, manche 
MH 200, dévidoir 
MH 500, fourche et 
crochet de connexion 

jr *?.^ 

poids 

kg 

0,35 
0,04 
0,126 

0,05 

0,22 

0,40 

- 5 9 T » 4 / 

I2?3> 
M H 10 

MH 2005 

MV 1000 MV 1200 

ZCrtrt fr Z 2&tro? 



FOURCHES ET CROCHETS DE 
CONNEXION 

^Z/SV&JZ 

no 

MK 10 

MK 20 

ML 100 

ML 110 

ML 200 

designation 

fourche pour perche 
M N 100 

fourche pour perches 
M N 200 et M N 210 

crochet de connexion 
pour perches en bois 

crochet de connexion 
pour perche M N 100 

crochet de connexion 
pour perches M N 200 
et M N 210 

poids 

kg 

0,065 

0,065 

0,065 

0,095 

0,045 

MK 10 MK 20 

/0&V S&&9S" 

PERCHES 
^ A?Z^3 

I 
ML 100 ML 110 ML 200 

MN 100 Perche en bois avec garni­
tures nickelées et verrou ä ressort. 
MN 200 Perche en tube d'acier étiré 
avec verrou a ressort et ceillet pour 
fixage å la courroie de sureté. 
MN 210 Perche en bambou avec 
garnitures d'acier et verrou å ressort. 
MN 200 et MN 210 peuvent étre uti-
lisées ensemble, les extrémités de ces 
deux types ayant les mémes dimen-

30/W 

no 

M N 100 
M N 200 
M N 210 

longueur 

totale 

mm 

612 
607 

1150 

uti le 

mm 

556 
543 

1085 

poids 

kg 

0,19 
0,37 
0,295 

pour uti l isation 
avec 

fourche 

MK 10 
MK 20 
MK 20 

crochet 

ML 110 
ML 200 

ML 200 

34/YJ 

I I 

I 

I I • 

v» 

1 

30rys 

POINTES DE MISE A TERRE 

MO 100 Pointe de mise å terre avec 
écrou cordonné et borne ä ressort, 
poids 0,22 kg. 
MO 110 Pointe de mise å terre avec 
écrou cordonné et tirefond, poids 
0,20 kg. 

MN 100 MN 200 MN 210 

Lf= 
MO 100 
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TABLEAUX COMMUTATEURS POUR SYSTÉMES A BL 

Les tableaux commutateurs Ericsson 
utilisent quatre dispositifs différcnts 
pour les appels, ä savoir volets, jacks 
ä volet, jacks de signalisation et annon-
ciatcurs: 
les volets sont la construction la plus 
simple; 
les jacks k volet ont l'avantage d'etre 
rcmis automatiquement au rcpos quand 
la fiche est introduite dans le jack; 
les jacks de signalisation ont, en plus 
du rappel automatique, également 
l'avantage dc n'exigcr qu'un espacc 
tres réduit; un tableau peut done con-
tenir un nombre considcrablement plus 
grand de lignes si des jacks de signa­
lisation sont utilises au lieu de volets, 
jacks a volet ou annonciateurs; 
les annonciateurs nc sont pas munis 
de dispositifs de rappel mécanique, 
ctant vu que le rappel se fait de ma-
niére cntiérement électrique. 
Au point de vue du mode d'ecoule-
ment, les tableaux peuvent étre répartis 
en deux groupes: tableaux a clés, dans 
lesquels les lignes sont interconneetées 
å 1'aide de clés, et tableaux k cordons, 
dans lesquels les lignes sont intercon­
neetées ä I'aide de cordons. Seul les 
plus petits modéles de tableaux sont 
munis de clés, tandis que tous les 
autres sont munis de cordons. 
Tous les tableaux muraux sont mu­
nis de volets comme organes d'appel 
tandis que les autres types peuvent 
étre munis de n'importe lesquels des 
organes d'appel précités. 
Les tableaux sont montés sur socles 
de chéne poli foncé. Les dicordes im­
pairs ont des cordons rouges et les 
dicordes pairs cordons gris. Les com­
bines sont du type normal. Les mag­
netos sont ä 5 aimants. Toutes les 
pieces sous tension sont montées sur 
materiel isolant de haute qualité. 
Tous les tableaux sont prévus pour 
lignes doubles mais peuvent également 
étre utilises pour lignes simples. Les 
bobines d'induction sont å connexion 
anti-locale. L'alimentation micropho­

nique est arrangée de maniére å ce que 
des combines sans clé puissent étre uti­
lises. 
Toutes les pieces communes pour 10 
lignes, c.-å-Q. 10 organes d'appel et 10 
jacks avec plaque de raccordcmcnt, ont 
été combinées en un seul groupc. 
Toutes les pieces nécessaires pour une 
voie de conversations, c.-å-d. un di-
corde avec accessoires, clé, volet dc 
signal de fin et plaque de raccordc­
mcnt, ont été réunies en une unite. Ces 
unites sont faciles a. monter dans les 
tableaux, et les extensions deviennent 
ainsi tres faciles å effecteur. 
Les plus petits modéles de tableaux 
muraux, OA 1000—OB 1200, sont 
toutefois å connexion fixe et ne peu­
vent pas étre sujets å extension. Ces 
tableaux sont prévus pour le nombre 
suivant de conversations simultanées: 
lignes 

3 4 5 6 8 10 12 15 
conversations simultanées 
1 2 2 2 3 3 4 4 
Tous les tableaux sont munis de bor-
nes de raccordement pour les lignes 
et aucun raccordement direct n'est 
effectué aux jacks. 
Les batteries ne sont fournies que sur 
demande spéciale, et peuvent étre con-
stituées par des piles séches ou des 
accumulateurs. La tension de la bat-
terie microphonique doit étre de 4,5 V 
pour les tableaux. La tension de la 
batterie de signalisation doit étre dc 
4,5 V pour les tableaux avec voyants, 
jacks ä voyants et jacks de signalisa­
tion, et de 6 V pour les tableaux avec 
annonciateurs ainsi que pour les ta­
bleaux avec multiples. 
Dans 1'exécution normale les tableaux 
sont fournis pour le nombre de lignes 
et de conversations simultanées sui-
vantes : 
lignes 

10 20 30 40 50 60 80 100 120 160 200 
conversations simultanées 
3 4 6 7 8 9 10 12 13 16 18 
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Les tableaux peuvent toutefois étre 
fournis avec n'importe quel nombre de 
lignes ou de dicordes jusqu'a pleine 
capacité. A la commande, il faut in-
diquer deux numéros supplémentaires 
apres le numéro du catalogue, dont le 
premier indique le nombre de lignes, 
et le deuxiéme le nombre de conversa­
tions simultanées; par ex. OB 4402I 
100112, qui indique un tableau du type 
OB 4402 pour 100 lignes avec 12 cir­
cuits de cordons. 

OA 1000 Tableau mural 

OB 1100 Tableau mural 

34/S2 

Ce type remplace OA 150. 
Ce tableau est prévu pour étre com­
bine avec un pöste téléphonique å 
magneto; les organes de connexion 
sont constitués par des clés. Le tableau 
est prévu pour 3 lignes. 

OA 1010 Tableau mural 

3a/S3 

Ce type remplace OA 510. 
Ce tableau est prévu pour étre com­
bine avec un pöste téléphonique å 
magneto; les organes de connexion 
sont constitués par des clés. Le tableau 
est prévu pour 4, 5 ou 6 lignes. 

Ja/s-y 

I 
Ce type remplace OB 110. 
Ce tableau est prévu pour étre com­
bine avec un pöste téléphonique å 
magneto; les conversations sont éta-
blies ä l'aide de cordons. Le tableau 
est prévu pour 3, 4, 5, 6, 8, 10, 12 et 
15 lignes. 

OB 1200 Tableau mural 

30/SS 

Ce type remplace OB 700. 
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Le tableau est muni de dispositifs de OB 1302 Tableau mural 
conversation et d'appel. Les communi­
cations sont écoulées å l'aide de cor­
dons. Le tableau est prévu pour 5, 
10 ou 15 lignes. 

OB 1300 Tableau mural 

^ 3o/SC OB 1300/20/4 

Ce type remplace OB 750. Le tableau 
est muni de dispositifs de conversa­
tions et d'appel. Les communications 
sont écoulées å l'aide de cordons. Le 
tableau est prévu pour 10, 20 ou 30 
lignes. 

OB 1301 Tableau mural 

Ce type est semblable ä OB 1300 mais 
est monté dans une boite plus grande. 
II est prévu également pour 40 et 50 
lignes. 
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OB 1302/306 

^ 3öyjr% 
Ce type est semblable ä OB 1501 mais 
il est muni de contrepoids et de table 
å fiches. 

OB 4301 —OB 4602 Tableaux mu-
raux 

Ces tableaux sont fournis pour tous 
les multiples de 10 lignes jusqu'a 160 
lignes, ä I'cxception de OB 4501 et 
OB 4502, qui sont fournis pour jusqu'a 
200 lignes. Tous les tableaux sont 
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fournis pour un nombre quelconque 
de dicordes jusqu'a 19. Les types OB 
4401 et OB 4602 sont munis de rappel 
mécanique des organes de signal de 
fin. Les tableaux sont munis des or­
ganes d'appel et des socles indiqués 
ci-dessous: 

OB 4301 volets, socle en fer. 

OB 4302 volets, socle en bois. 

OB 4401 jacks å volet, socle en fer. 

OB 4402 jacks å volet, socle en bois. 

OB 4501 jacks de signalisation, socle 
en fer. 
OB 4502 jacks de signalisation, socle 
en bois. 
OB 4601 annonciateurs, socle en fer. 

OB 4602 annonciateurs, socle en bois. 

z 30S&9 

OB 5300—OB 5600 Tableaux mul­
tiples z 3 ö / £ o 

mm&m 

mstmm 
umswM T 

tmMfåm 
\AåMM6ii 
Mssmst 
mmMM 
m&esfflj 

Rrasawste 

OB 4402/100/12 

OB 5400,100,12 

Ces tableaux sont fournis pour tous 
les multiples de 10 lignes jusqu'a 160 
lignes dans le champ de réponse, å 
l'exception de OB 5500, qui est four-
ni pour jusqu'a 200 lignes. Tous les 
tableaux sont fournis pour un nombre 
quelconque de dicordes jusqu'a 19. La 
capacité du multiple est de 800 lignes, 
å l'exception de OB 5500, oil elle est 
de 1600 lignes. Les types OB 5400— 
OB 5600 sont munis de rappel méca­
nique des organes de signal de fin. 
Les tableaux sont munis des organes 
d'appel indiqués ci-dessous: 
OB 5300 volets, 
OB 5400 jacks å volet, 
OB 5500 jacks de signalisation, 
OB 5600 annonciateurs. 
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no 

OA 1000 
OA 1010 
OA 1010 
OB 1100 
OB 1100 
OB 1100 
OB 1200 
OB 1200 
OB 1300 

OB 1301 
OB 1302 
OB 4300 
OB 4602 

OB 5301 
OB 5600 

lignes 

3 
4 

5 et 6 
3, 4 et 5 
6, 8 et 10 
12 et 15 
5 et 10 
15 

jusqu'a 30 
jusqu'a 50 
jusqu'a 50 

hauteur 

mm 

175 
225 
335 
175 
225 
335 
335 
410 
430 
550 
593 

1360 

1600 

largeur 

mm 

200 
200 
225 
200 
200 
225 
225 

260 
390 
390 
390 

740 

632 

profondeur 

mm 

180 
180 
180 
180 
180 
180 
215 
215 

270 
295 
392 

700 

830 

poids 

kg 

30Z0* 

TABLEAUX POUR SYSTÉMES MANUELS Ä BC 

Des tableaux sont fournis pour systé-
mes manuels ä BC avec ou sans lignes 
réseau. La documentation sera four-
nie sur demande. 
Comme exemple, il est montré, ä 
gauche un tableau mural pour 5 lignes 
réseau avec monocordes pour les com­
munications réseau, 25 lignes internes, 
et 5 dicordes pour les communications 
internes. Des annonciateurs sont em­
ployes pour les signaux d'appel. A 

droite, on voit un tableau pour 100 
lignes avec Iampes le signalisation et 
12 dicordes. 
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CENTRAUX AUTOMATIQUES PRIVÉS 

OL 10 Central automatique 

j£k± 

Ce central est prévu pour une installa­
tion téléphonique privée comprenant 
jusqu'a 10 lignes. Il est prévu pour 
une conversation simultanée, et les 
conversations ne sont pas secretes, 
c.-å-d. qu'elles peuvent étre écoutées 
par tous les postes reliés au central. 
Quand le combine d'un poste est dé-
croché et qu'on a constate qu'aucune 
conversation n'est en cours, le central 
est immédiatement prét å établir la con­
versation. 
Le central est de construction simple 
et robuste, et toutes les pieces telles 
que relais, sélecteurs, condensateurs et 
bornes de raccordement sont montées 
sur un chassis en töle de fer laminé 
émaillée noire. 
Toute 1'installation est alimentée par 
une batterie centrale, qui peut étre 
constituée par des piles séches ayant 
une capacité de par ex. 150 Ah , en 
consideration de la consommation 
d'energie minime. Il est important que 
la tension du service soit maintenue 
entré 8 et 12 V. Ainsi, une batterie 
constituée par huit piles RK 224, mon-
tée å coté du central, est appropriée. 
Seul les postes muraux DB 30 et les 
poste mobiles DB 200 peuvent étre 
utilises. 
Pour les canalisations, on utilise du 
cable å deux fils ordinaire sous plomb, 
Type EEB. Les postes sont numérotés 
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 et 0. 

Dimensions: hauteur 290 mm, largeur 
172 mm, profondcur 132 mm, poids 
3,5 kg. 
II est tres important que les poles po-
sitifs et négatifs de la batterie soient 
mis en circuits comme il est indiqué 
sur le schema du central. 

OL 12 Central automatique 

3orpé o 
jnvient pour Tes petiti 

Ce central convient p^urTés pTtites in­
stallations téléphoniques privées com­
prenant jusqu'a 10 lignes. II est prévu 
pour une conversation simultanée. Les 
conversations ne peuvent pas étre 
écoutées par un tiers. Quand le com­
bine d u n poste est décroché, un bour-
donnement est émis par le central dans 
le cas ou aucune autre conversation 
n'est en cours. Si ce bourdonnement 
n'est pas recu, ceci indique que le 
central est occupé. 
Une boite de raccordement HM. 160I10 
contient toutes les bornes et est reliée 
par un cable assez court au central. 
Toute l'installation est alimentée par 
une batterie centrale, qui peut étre 
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constituéc par des piles avec une ca-
pacitc dc 150 A h par ex., en conside­
ration de la consommation minime. 
11 est important que la tension de ser­
vice soit maintenue cntre 8 et 12 V. 
Ainsi, une batterie constitute par huit 
piles RK 224, placce å proximité du 
central, est appropriée. 
Seul les postes muraux DB 30 et les 
postes mobiles DB 200 peuvent aussi 
étre utilises avec OL 12. 
Pour les canalisations, on utilise du 
cable å deux fils sous plomb, Type 
EEB. Les fils sont raccordés aux bor-
ncs d'une boitc de raccordement HM 
160110, voir page 39. Les postes sont 
numérotés 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 et 0. 

Dimensions y exclus la boitc de rac­
cordement: hauteur 256 mm, largeur 
172 mm, profondeur 132, mm, poids 
y inclus la boite de raccordement 
4,8 kg. 
II est tres important que les poles posi-
tifs et ncgatifs dc la batterie soient mis 
en circuit comme il est indiqué sur le 
schema du central. 

DB 30 Poste automatique mural 

3*rv&y 

Pieces: 

cadran d'appcl RG 112, 
cordon RS 5062, 
sonnerie RA 610I6, 100 ohm, 
combine RE 4056, en bakelitc noire, 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boiticr en töle émaillée noire. 

Dimensions: hauteur 160 mm, largeur 
115 mm, y inclus la plaque dc fond du 
poste, poids 1,9 kg. 

DB 200 Poste automatique mobile 

I 

3<n> é£* 

Ce poste ne peut ctre utilise qu'avec 
les centraux OL 10 et OL 12. 

Ce poste ne peut étre utilise qu'avcc 
les centraux OL 10 ct OL 12. 

Pieces: 
cadran d'appel RG 112, 
cordon RS 5062, 
sonnerie RA 610I6, 100 ohm, 
combine RE 1056 en bakelitc noire, 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boite de raccordement RK 800017, 
cordon RS 5080, 
boitier en bakelitc noire. 

Dimensions: hauteur 118 mm, largeur 
233, y inclus la plaque de fond du 
poste, poids 1,9 kg. 
Une console RK 5005 permet de mon­
ter cc poste au mur. 
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OL 3510—OL 3578 Centraux au-
tomatiques pour 10—22 lignes 

Les pieces constitutives des centraux— 
relais, sélecteurs, inverseurs de pola-
rité et fusibles — sont montées sur 
un chassis en tole émaillée noire. Les 
centraux sont munis de pieds permet-
tant de les monter sur le sol ou sur 
une console. Si les centraux doivent 
étre montés directement au mur, ces 
pieds sont fixés å 1'une des parois et 
le central sera fixe verticalement au 
mur. Un ou deux accumulateurs de 
24 V sont exigés pour l'alimentation. 
Les dispositifs de charge pour ces bat­
teries sont fournis sur demande. 

OL 3510 

Les numéros d'appel des postes sont: 
pour 10 lignes: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7,8,9,0, 
pour 12 lignes: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 91, 
92, 93, 94, 
pour 22 lignes: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 91, 
92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 991, 992, 993, 
994, 995, 996. 

Dimensions: centraux pour jusqu'a 12 
lignes: hauteur 485 mm, largeur 403 
mm, profondeur 180 mm; 
centraux pour 13—22 lignes: hauteur 
743 mm, largeur 540 mm, profondeur 
180 mm. 

OL 3510 

no 

OL 3510 
OL 3511 
OL 3522 
OL 3523 

lignes 

10 
12 
22 
22 

conver­
sations 

simultan ées 

2 
2 
3 
4 

poids 

kg 

24 
25 
42 
44 

Avec ces centraux, on utilise les postes 
téléphoniques du type DE, voir page 
28. 

OL 3523 
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Centraux avec lignes réseau 

Les centraux automatiques peuvent étre 
relies au bureau public par une ou 
plusieurs lignes. Le choix de central 
dépendra du nombre de lignes inter­
nes et réseau exigées. Les centraux 
qui doivent étre reliés å des bureaux 
publics doivent étre munis de groupcs 
de relais réseau spéciaux. 
Si on Ic desire, n'importe lesquels des 
postes téléphoniques reliés au centraux 
OL 3530—3578 peuvent étre bloqués 
pour le trafic vers le réseau par unc 
simple modification du raccordemcnt. 
Les postes téléphoniques suivants peu­
vent étre utilises: 
DF 310, un pour chaquc ligne réseau, 
cbez les opérateurs qui doivent rece-
voir et répartir les conversations å 
larr ivée; 
DE pour les autres postes. Ces postes 
peuvent étre reliés au réseau par les 
postes DF 310 (conversations å Larri­
vée) ou en composant le zero (con­
versations au depart) . 
Sous ces conditions les centraux sui­
vants sont appropriés: 

no 

bureau public k 

BL 

OL 3530 
OL3532 
OL 3534 
OL 3536 
OL 3545 
OL 3547 
OL 3560 
OL 3562 

BC 

OL 3531 
OL 3533 
OL 3535 
OL3537 
OL 3546 
OL 3548 
OL3561 
OL 3563 

lignes 
réseau 

1 
2 
1 
2 
2 
3 
2 
3 

lignes 
lo­

cales 

9 
8 

11 
10 
20 
19 
20 
19 

con­
versa­
tions 
simul-
tanées 

2 
2 
2 
2 
3 
3 
4 

4 

poids 

kg 

27,5 
30,0 
28,0 
30,0 
43,0 
46,0 
46,0 
49,0 

S'il est desirable que les conversations 
venant du réseau soient recues et ré-
parties par un seul poste, DG 101 doit 
étre utilise pour ce but. 
Ce poste est muni d'une ligne interne 
ordinaire vers le central privé. Une 
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plaque de raccordement DC 1021 est 
exigée pour cette lignc. Les autres 
postes doivent étre du type DE. Ces 
postes peuvent étre reliés au réseau 
par 1'intermédiaire du poste DG 101 
(conversations ä Larrivée) ou en com­
posant le zero (conversations au de­
part) . 
Sous ces conditions, les centraux sui­
vants sont appropriés: 

no 

bureau public å 

BL 

OL3575 
OL3577 

BC 

OL 3576 
OL 3578 

lignes 
réseau 

3 
3 

lignes 
lo­

cales 

19 
19 

con­
versa­
tions 
simul-
tanées 

3 
4 

poids 

kg 

46,0 

49,0 

DF 310 Poste automatique mobile, 
pour une ligne interne et une ligne 

Ce poste ne peut étre utilise qu'avec 
les centraux ÖL munis de groupes de 
relais réseau spéciaux. 
Une ligne réseau et une ligne locale 
peuvent étre reliées å ce poste. La 
ligne réseau peut étre reliée å un cen­
tral ä BL, å BC, ou automatique. Ce 
poste est relié ä la ligne réseau quand 
on enfonce le bouton rouge et å la 



ligne interne quand on enfonce le 
bouton blanc. La sonnerie du poste 
est actionnée par les appels provenant 
du réseau et la sonnerie de la plaque 
de raccordement sonne en cas d'appel 
sur la ligne interne. Les conversations 
menées sur 1'une des lignes ne peuvent 
pas étre écoutées sur l 'autre. 
Q u a n d un appel arrive sur la ligne 
réseau, on enfonce le bouton rouge, 
apres quoi le poste est connecté å 
cette ligne. Si la conversation doit 
étre transmise ä un autre poste relié 
au central privé, ce poste est appelé å 
l'aide du bouton blanc et du cadran 
d'appel, et la conversation est trans­
feree quand on raccroche le combine du 
premier poste; ce poste est alors li-
béré. Si le poste privé demandé est 
occupé ou ne réponds pas, le deman-
deur peut retourner å la ligne réseau 
en enfoncant le bouton rouge å fond. 
La ligne interne du poste d'operateur 
n'est occupée que durant le renvoi des 
conversations. Quand ceci a été effec-
tué, la ligne interne de ce poste peut 
étre utilise comme d'ordinaire. 
Une console RK 5010 permet de mon­
ter ce poste au mur. 

Pieces: 

cadran d'appel RG 112, 
cordon RS 5062, 
condensateur Rl 260, 1 nF, 
combine RE 1041 en bakélite noire 
avec 
microphone å capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5080, 
boitier en bakélite noire, 
sonnerie, 1000 ohm, 
2 boutons poussoirs (1 rouge et 1 
blanc) , 
boite de raccordement avec sonnerie, 
1000 ohm, 
2 condensateurs RI 260, 1 /«F, 
boitier en tole émaillé noire, avec 
cordon RS 9951. 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
233 mm, profondeur 175 mm, poids y 
inclus la boite murale 3,S kg. 

DG 101 Poste automatique mobile, 
pour une ligne interne et cinq 

DC 1011 et DG 101 

Ce poste ne peut étre utilise qu'avec 
les centraux OL munis de groupes de 
relais réseau spéciaux. 
Une ligne provenant d'un central OL 
et 5 lignes réseau étre relisées å ce 
poste par 1'intermédiaire du central 
privé. Le bureau public peut étre du 
type å BL, ä BC, ou automatique. Les 
conversations menées sur une ligne ne 
peuvent pas étre écoutées sur les 
autres. Ce poste est utilise pour ren-
voyer les conversations provenant des 
lignes réseau vers les autres postes 
reliés au central privé. Les conversa­
tions émises par ces postes ne sont 
généralement pas écoulées par le poste 
DG 101, quoique ceci puisse se faire si 
on le désire. 
Chaque poste DG 101 exige une boite 
de raccordement DC 1021. 

Pieces: 

combine RE 1015 en bakélite noire 
avec 
microphone a capsule interchangeable 
RC 40001200, 200 ohm, et 
cordon RS 5081, 
cadran d'appel, ronfleur, 5 boutons et 
5 lampes d'appels pour les lignes ré­
seau, un commutateur å deux posi­
tions, et un å trois positions 
boite de raccordement, avec 
cordon RS 9915/26. 
Dimensions: hauteur 210 mm, largeur 
233 mm, profondeur 204 mm, poids 
3,0 kg. 
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CENTRAUX AUTOMATIQUES D'ABONNES 

Ces centraux automatiques d'abonnes 
remplissent toutes les exigences raison-
nables en ce qui concerne la sécurité 
du service et les possibilités de com­
munications pouvant étre imposées ä 
une installation de ce genre. Les cen­
traux sont de principe simple, de con­
struction robuste et de service et d'cn-
tretien peu couteux. 
Des installations dimportanccs diffé-
rentes peuvent étre établies å 1'aide des 
différents modéles de ces centraux, qui 
ont ccpendant plusieurs propriétés 
communes en ce qui concerne la ma­
noeuvre et les possibilités de trafic; les 
propriétés suivantes sont les princi­
p a l s : 

1. des postes normaux sont utilises 
partout; 
2. tous les postes sont reliés aux cen­
traux par des lignes å deux fils; 
3. en ce qui concerne les possibilités 
de trafic, les postes sont répartis sur 
deux groupes principaux: postes libres 
et postes bloqués. Les postes libres 
peuvent entrer en communication avec 
le réseau tandis que les postes bloqués 
n'ont pas cette possibilité; 
4. tableaux manuels pour lécoulement 
du trafic provenant du réseau. Les 
conversations sont réparties å 1'arrivée 
vers les postes par une ou plusieurs 
personnes. L'espace prévu å ce but 
varie pour les différents modéles, sui-
vant le nombre de lignes réseau, et 
1'importance du trafic. 

Possibilités de trafic 

Les possibilités de trafic suivantes sont 
les plus importantes: 

1. trafic automatique interne entré 
tous les postes, libres tant que bloqués; 
2. trafic automatique de depart vers 
le réseau pour les postes libres; 
3. distribution manuclle des appels du 
réseau å 1'arrivée, les postes libres seu-
lemcnt pouvant étre mis en circuit; 

1'opératrice ne peut pas écouter les 
conversations dans des conditions de 
service normales; 
4. un pöste qui est relié au bureau 
public par une ligne réseau peut de-
mander des renseignements å un autre 
pöste et tenir en méme temps la ligne 
réseau; la conversation interne ne 
peut pas étre écoutée par la ligne 
réseau; 

5. le renvoi automatique des conver­
sations réseau est effectué quand le 
demandé raccroche son combine apres 
avoir recu la réponse å une demande 
de renseignements. Le demandé est 
alors mis en circuit avec la ligne ré­
seau et le demandeur est libéré. Un 
pöste relié å une ligne réseau par ren­
voi d'une conversation réseau a les 
mémes possibilités de conversation que 
le pöste demandé le premier et peut 
å son émettre des demandes de ren­
seignements et renvoyer des appels å 
un autre pöste; 

6. il est possible d'appeler 1'opératricc 
au cours d'une conversation réseau, et 
les demandes de renseignements peu­
vent étre écoulées par 1'intermédiairc 
du tableau; 

7. les conversations peuvent étre ren-
voyées par 1'intermédiaire du tableau; 
si le combine d'un pöste est raccroche 
apres que son opérateur ait obtenu la 
réponse de 1'opératrice, la ligne réseau 
est reliée å celle-ci et peut étre reliéc 
par elle å un autre pöste; 

8. un pöste librc quelconque pcut 
étre mis en connexion de nuit ä une 
ligne réseau. Toutes les communica­
tions arrivant par cette ligne réseau 
sont done acheminées directement au 
pöste en question. Un pöste en con­
nexion de nuit peut émettre de maniére 
ordinaire des conversations internes, 
des conversations réseau au depart, 
demander des renseignements et effec-
teur des renvois automatiques. 

Ces centraux automatiques d'abonnes 
peuvent intercommuniquer en outre 
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avec des appareillages spéciaux pour 
applications diverses, par ex. 

a. chercheurs de personnel, 
b. postes de secretaire, 
c. appareils pour le transfert de 
signaux d'appel d'un poste vers un 
autre, dans le cas oil le poste appelé 
le premier ne répondrait pas, 

Ce systéme de téléphonie automatique 
est entrainé mécaniquement et les or-
ganes de connexion sont commandés 
par des moteurs électriques. Le systéme 
travaille avec enregistreurs. U n en-
registreur sert le méme but que 1'opé-
ratrice dans un tableau téléphonique 
manuel, c.-å-d. qu'il recoit le numéro 
compose par 1'abonné demandeur et 
dirige la connexion vers le numéro 
désiré. 

Q u a n d il s'agit de juger un systéme 
de téléphonie automatique, les deux 
facteurs: sécurité de service et écono-
mie, doivent toujours étre pose en pre­
mier lieu. L'economie et la sécurité 
de service sont intimement entrelacées, 
étant vu qu 'un systéme sur en service 
est évidemment celui le plus écono-
mique å la longue. Méme si 1'on néglige 
les frais de premier établissement, qui 
sont determines dans la plupart des 
cas par la concurrence existante, un 
systéme de téléphonie automatique doit 
remplir des exigences suivantes pour 
étre sur en service et économique: 

1. construction simple et robuste, 
2. fabrication soignée et soumise å 
contröle, 
3. faible encombrement, 
4. simplicité du principe, 
5. aménagement clair et systématique, 
6. flexibility, 
7. frais de service et d ' tntreticn ré-
duits. 

d. raccordement de postes privilégiés, 
avec priorité pour les conversations 
réseau, 
e. appareils de contröle de ronde, 
f. postes téléphoniques haut-parleurs, 
g. postes pour communication directe 
avec d'autres centraux automatiques. 
La documentation sur les centraux sera 
fournie sur demande. 

Si le systéme Ericsson de téléphonie 
automatique, Type OS, est examine 
en consideration de ces exigences, on 
obtient le resultat suivant: 
1. tous les sélecteurs du systéme sont 
de la méme construction, ce qui en­
trainé évidemment de grands avantages 
en ce qui concerne le nombre de pie­
ces de reserve devant étre tenues en 
stock. Les sélecteurs å entrainement 
mécanique peuvent évidemment avoir 
une construction plus robuste que les 
sélecteurs entrainés pas-ä-pas. Les mou-
vements d'un sélecteur å entrainement 
mécanique sont beaucoup plus ré-
guliers, ce qui contribue å prolonger 
leur durée de service; 

2. toutes les pieces sont sujettes ä des 
essais tres sévéres au cours de la fabri­
cation et apres celle-ci; 

3. de nombreux exemples provenant 
de différentes parties du monde mon-
trent le faible encombrement exigé 
par les centraux automatiques de ce 
systéme. Ceci est de tres grande im­
portance par rapport aux frais de pre­
mier établissement et d'entretien de 
1'édifice dans lequel le central auto­
matique est loge; 

4. la simplicité est une caractéristique 
de ce systéme. Le manque de circuits 
combines, de relais marginaux å limi-
tes étroites, réseaux en pont dans les 
circuits de conversation, etc. constituent 
des exemples de ce fait. A premier 
abord, les enregistreurs peuvent étre 

SYSTÉME AUTOMATIQUE AVEC SÉLECTEURS DE 
500 LIGNES 
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considérés compliqués par rapport aux 
systémes avec sélecteurs ä commandc 
directe; un examen plus détaillé montrc 
toutefois que les enregistreurs assurent 
une sécurité de service tres élevée, et 
empéchent en outre que les conversa­
tions soient pcrdues; 

5. un aménagement clair et systéma-
tiquc est d'importance tres grande pour 
la surveillance, la localisation des de­
rangements et les essais. L'arrange-
mcnt des båtis, la perfection du sy-
stéme de signalisation et la simplicité 
avec laquelle la position de tous les 
organes de connexion pcut étre déter-
mincc prouvcnt les qualités du systémc 
sous ce rapport; 

6. la flexibilité aux variations du tra-
fic est essenticllc dans un bon sy­
stémc automatique. Ces variations 
peuvent étre de deux genres: perma­
nentes et temporaires. L'adaptation 
aux variations temporaires est assurée 
par le fait qu'aucunes connexions ne 
sont perdues. L'adaptation aux varia-

Ce systémc de téléphonie automatique 
a été élaboré suivant des principes tout 
a fait nouveaux, et est prévu particu-
liérement pour les réseaux devant étre 
automatisés, ou il est desirable de con-
server le systéme cxistant avec alimen­
tation å battcrie locale ainsi que les 
postes å magneto utilises par les abon-
nés pour le trafic manuel. Suivant ce 
systéme, les centraux ruraux peuvent 
étre automatisés å des frais tres raison-
ables. Dans la plupart des cas, il est 
uniquement nécessaire de remplacer 
les anciens tableaux manuels par un 
central automatique möderne. Les 
lignes d'abonnes peuvent étre utilisées 
de la méme maniére qu'avant l'auto-
matisation; les postes existants n 'ont 
pas besoin d'etre remplacés par des 
postes automatiques, et ne sont munis 
que d u n cadran d'appel. En compa-

tions permanentes a été prévue ä la 
construction du systéme. Les båtis 
ont une certainc possibilité de reserve 
et, étant donné que tous les organes 
de connexion sont reliés aux cables 
des båtis par l intcrmcdiaire de jacks 
et de fiches, ces organes peuvent étre 
retires et remis dans les båtis suivant 
les exigences du trafic; 
7. suivant ce systémc, 734 390 lignes 
ont etc installces jusqu'au 1 Janvier 
1934. Le réseau téléphonique de Stock­
holm est automatisé suivant ce systémc 
et contient plus 150 000 lignes, et un 
des centraux (Söder) est le central 
téléphonique automatique le plus grand 
d'Europe, la capacitc actucllc étant de 
40 000 lignes et la capacité finale de 
60 000 lignes. Le statistique d'cxplota-
tion de ce réseau téléphonique montrc 
des resultats exceptionellement bons, 
qui ont été publics a plusieurs reprises 
dans Ericsson Review. 
La documentation sur ce systémc télé­
phonique sera fournie sur demande. 

raison des systémes automatiques å 
BC utilises auparavant, ou des systémes 
semi-automatiques å BC, ce systéme a 
les avantages suivants: 
1. les lignes d'abonnes ne se trouvent 
jamais sous tension courant continu; 
2. les lignes d'abonnes n 'ont pas be­
soin d'etre reconstruites; les circuits 
peuvent étre å un ou deux fils, et des 
lignes ayant une resistance de jusqu'a 
1500 ohm et un isolement aussi faiblc 
que 5000 ohm peuvent étre utilisées; 

3. les lignes d'abonnes peuvent étre 
transformées ou combinées; 
4. des postes å magnéto peuvent étre 
utilises sans que la connexion soit mo-
difice ; 
5. le cadran d'appel est monté sur le 
pöste ou ä cöté de cclui-ci. Si la son-
nerie du pöste ä une faible impedance, 
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celle-ci peut étre augmentée en inter-
calant une resistance supplémentaire. 
La batterie locale pour l'alimentation 
microphonique assure des qualités de 
transmissions meilleures que l'alimenta­
tion par batterie centrale; 
6. aucune opératrice n'est exigée pour 
1'écoulement du trafic; 
7. l 'intercommunication automatique 
avec d'autres centraux peut étre ar-
rangée; 
8. les lignes de jonction vers d'autres 
centraux ne sont pas bloquées par les 
communications locales; 

Dans la plupart des systémes télépho-
niques, les circuits représentent la plus 
grande partie des capitaux investis. 
La durée d'utilisation efficace des 
lignes est cependant assez faible, mais 
peut étre augmentée par le raccorde-
ment de plusieurs postes sur la méme 
ligne. 
Celle de ces lignes collectives qui est 
la plus répandue est la ligne å appel 
sélectif. Ce systéme convient particu-
liérement pour les liaisons télépho-
niques le long de different chemins de 
transport, et c'est particuliérement pour 
le service de signalisation et les com­
munications des chemins de fer que les 
lignes å appel sélectif ont trouvé leur 
application la plus importante. Elles 
ont toutefois été utilisées dans la tele­
phonic commerciale également, par ex. 
dans les cas oil une liaison télépho-
nique doit étre arrangée entré les 
abonnés le long d'un chemin, d'une 
vallée etc. Les lignes å appel sélectif 
peuvent étre exécutées suivant le sy­
stéme manuel ou automatique. 
Ericsson construit trois types diffé-
rents de systémes téléphoniques ä 
appel sélectif: 

9. un pöste est appelé par signaux 
dappels périodiques; 
10. les conversations ne sont comptées 
que quand 1'abonné demandé répond; 
11. les organes de connexion sont 
remis automatiquement au repos å la 
fin de la conversation, indépendam-
ment de ce que le signal de fin ait 
été émis ou non; ceci est le cas égale­
ment pour les faux appels; 
12. un bloquage, méme voulu, des 
lignes d'abonnes est exclus. 
La documentation sur ce systéme sera 
fournie sur demande. 

1. un systéme non secret avec selec­
tion décentralisée, 
2. un systéme secret avec selection 
décentralisée, 
3. un systéme non secret avec selec­
tion centralisée. 
Si nécessaire, ces trois systémes 
peuvent étre combines de maniéres 
différentes. 
Tous les systémes travaillent sur 
circuits å deux fils sans mise å la 
terre, et avec impulsion par courant 
continu dans deux directions. Les sé-
lecteurs utilises sont du type å deux 
aimants. 
Les systémes téléphoniques å appel 
sélectif ont été construits de maniére 
ä avoir une flexibilité considerable. Ils 
sont pour cette raison construits en 
unites, qui peuvent étre combinées 
dans un grand nombre de maniéres 
différentes. Ceci est tres important, 
étant vu que les changements et les 
extensions peuvent étre effectués rapi-
dement et sans que le trafic soit de­
range; 1'appareillage existant est en 
méme temps utilise. 
La documentation sera fournie sur de­
mande. 

SYSTÉMES TÉLÉPHONIQUES Ä APPEL SÉLECTIF 
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TELEPHONES POUR EGLISES 

Les telephones pour églises sont utili­
ses afin de permettrc aux auditeurs 
durs d'oreille d'entcndre les services 
religieux claircmcnt et distinctcment, 
indépendcmmcnt de leur place dans 
1'église. Généralemcnt, les personncs 
sourdes ne peuvent pas distinguer le 
son cmis dircctcment par le prétrc de 
l écho qui suit immédiatement. En cas 
de chant alternatif entrc lc chceur et 
l'officiant, l'orcille n'a pas le temps de 
s'adapter. Chez ccrtaines personnes 
sourdes, l'accomodation est excellentc, 
tandis que le seuil auditif se trouve å 
un niveau tres élevé; tout ceci contri-
buc å brouiller l'impression du service 
religieux pour ces personnes. Une in­
stallation téléphonique pour églises 
comporte un certain nombre de micro­
phones tres sensibles, situés å des 
lieux différents, par ex. 1'autel, la 
chaire, la chceur e tc , de maniére å 
étrc aussi peu visibles que possible. 
Pour obtenir un volume de son suffi-
sant, le son recu par le microphone est 
amplifié dans un amplificateur, qui est 
loge dans un local convenable, et relié 
au secteur å l'aide d'une fiche ordi­
naire. Les siéges prévus pour les per­
sonnes sourdes sont munis de prises de 
courant prévues pour le raccordement 
d'ecouteurs. Ces prises contiennent 
un jack bipolaire pour le raccordement 
de l'ecouteur, ainsi qu'un cadran pour 
le reglage du volume du son. L'ecou­
teur est de construction extra légére 
et muni d'un long manche. Le cordon 
de raccordement est en cautchouc vul­
canise avec fiche non amovible, ce qui 
pcrmet de le laver et désinfecteur faci-
lement. 

Les canalisations sont constitutes par 
du cable téléphonique sous plomb or­
dinaire, Type EEB, et peut done facile-
ment étre monté le long des boiseries 
et devenir ainsi invisible. Les circuits 
reliant l'amplificateur et le microphone 
ainsi que l'amplificateur et les écou-
teurs sont genéralement constitués 
par du cable de 2X0,7 mm. La bobine 

de terre de l'amplificateur est mise å 
la terre par un conductcur d'au moins 
1,5 mm-, 

PK 100 Amplificateur pour courant 
c o n t i n u e *%& &££" 

Cet amplificateur est pourvu d'un dis-
positif commutatcur pcrmettant dc le 
raccordcr au sccteur de courant con-
tinu de 250, 240, 230, 220, 150, 125, 
120 ou 110 V. II est muni d'une lampe 
amplificatrice, Type C 443, une lampe 
pilote, 6 V, 0,2 A, une resistance de 
reglage, un transformateur de sortie 
et des supports le lampes. L'ampli­
ficateur porte å sa face supéricure un 
interrupteur et un cadran de reglage de 
volume ainsi qu 'une ouverturc pour la 
lampe pilote. L'amplificateur est monté 
dans un boitier en fer émaillé, avec 
cordon de raccordement RS 2100 pour 
le raccordement au secteur. 

PK 200 Amplificateur pour courant 
alternatif 

Cet amplificateur ressemble ä PK 100 
et est muni d'un dispositif commuta-
teur pour raccordement au secteur dc 
courant alternatif de 260, 240, 220, 200, 
170, 160, 150, 140, 130 ou 110 V, 50 p/s. 
L'amplificateur est muni d'une lampe 
amplificatrice, Type C 443, un redres-
seur å lampe, Type 506, une lampe pi­
lote, 5 V, 0,25 A, et d'un transformateur 
de courant avec commutatcur de prise et 
noyau mis ä la terre. Le transforma-
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teur de sortie est muni de prise pour 
le raccordement du haut-parleur ou 
des écouteurs. A la face supérieurc de 
1'amplificateur, il y a un interrupteur, 
une ouverture pour la lampe pilote et 
un cadran de reglage de volume. 
L'amplificateur est monté dans un boi-
tier en fer émaillé, avec cordon de 
raccordement RS 2100 pour le raccor­
dement au secteur. 

RC 1810 Microphone 

3otSf 
Les microphones pour les installations 
téléphoniques pour églises sont du 
méme type que ceux utilises pour le 
systéme téléphonique haut-parleur, 
voir page 43. Un modéle special est 
toutefois prévu pour ces installations. 
Ce microphone est fixé par un ressort 
å un livré, bible, missel ou autre, et 
est muni d'un cordon de 8 m dans le 
cas ou il doit étre utilise å 1'autel. 
Dans les cas ou des exigences sont 
posées en ce qui concerne la qualité 
du son, on utilisera des microphones 
Reisz, qui sont offerts sur demande. 
Une batterie de piles de 3 V est uti-
lisée pour 1'alimentation des micro­
phones. 

RF 1810 Écouteur 

2ö&é3 jP\ 
Cet écouteur est muni de cordon de 
raccordement vulcanise avec fiche in-
détachable. 

RD 5200 Crochet sans contact de 
coupure ^- "3o2&o 

Quand ce crochet est utilise, il faut 
verifier apres chaque service que tous 
les potentiométres sont mis å zéro, de 
maniére å ce que les telephones ne 
dérangent pas les voisins au prochain 
service. 

RD 5300 Crochet avec contact de 
coupure 

3er2é/ 

Ce crochet est utilise pour l'accrochage 
d'un écouteur. L'ecouteur est mis hors 
circuit des qu'il est raccroché. 

PR 541—PR 556 Prises de courant 
Ces prises de courant avec potentio-
métre incorporé permettent de regler 
le volume du son individuellement 
pour chaque prise, voir page 70. 
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TELEPHONE PORTIER 

Ce telephone a été construit afin de 
protéger les locataires contre les visites 
indcsirables, dans lc cas oii lc concierge 
ne peut pas surveiller constamment la 
porte, ou s'il n 'y a pas de concierge. 
Le telephone portier peut également 
étre combine avec une installation 
d'alarmc contre 1'effraction. 
L'installation se compose d'un tableau 
central avec haut-parleur, situé å l'in-
térieur de la porte, ainsi que de postes 
tcléphoniques installé dans les diffe­
rent appartements, et enfin d'un verrou 
électrique monté dans la porte qui 
méne a l'escalier. Quand le telephone 
portier doit étre combine avec l'alarme 
contre 1'effraction, il faut en plus pré-
voir un tableau indicateur de sonnerie 
ordinaire avec un tableau de con-
tröle place dans la loge du concierge. 
Quand une personne cherche un loca-
taire, eller enfonce le bouton situé en 
face du nom de ce dernier dans le 
tableau central. Le locataire demande 
alors dans son telephone le nom du 
visiteur, et est entendu clairement et 
distinctement dans le haut-parleur. La 
réponse du visiteur est reproduite par 
le microphone. Ensuite, le locataire 
peut enfoncer le bouton de son poste, 
ouvrant ainsi la porte qui méne å 
l'escalier et donnant accés au visiteur. 
Le tableau central contient également 
un bouton pour le concierge, ce qui 
permet d'appeler celui-ci dans le cas 
ou le visiteur désirait lui demander 
des renseignements. L'installation 
d'alarme contre 1'effraction est arran-
gée de la maniére suivante: toutes les 
portes menant aux différents apparte­
ments sont munies de détecteurs 
d'effection. Quand le locataire quitte 
son appartement pour un temps assez 
long, il actionne une clé montée sur 
son poste téléphonique et en informe 
le concierge. Celui-ci enclenche alors 
la clé correspondante sur un tableau 
de contröle et, des que la porte de 
lappar tement est ouverte, une sonne­
rie est actionnée dans la loge du con­
cierge, et l'indicateur indique de quel 

appartement provient l'alerte. Le poste 
central est constitué par une plaque 
en laiton chrome contenant au milieu 
l'appareillage téléphonique. Cct appa-
reillage est constitué par un haut-
parleur de bonne qualité ainsi qu'un 
microphone s ens ib l e ; ' l a plaque con­
tient également un registre des loca­
taires avec boutons d'appels. Le devant 
peut facilement étre bascule de maniére 
a ce que les noms puissent étre chan­
ges. Le registre est protegé par une 
vitre et muni d u n verrou Yale. Les 
dimensions de l'appareil varient évi-
demment selon le nombre des loca­
taires. 
Les telephones montés dans les diffé­
rents appartements sont du type BC1304. 
Ces postes sont munis d'un commuta-
teur special pour le cas oil l'installa­
tion serait combince avec une installa­
tion d'alarme contre 1'effraction. Le 
tableau indicateur est du méme type 
que celui utilise pour les installations 
ordinaires par. ex. RP 130, page 87. 
Les détecteurs d'alarme sont du type 
normal TL 650, voir page 118. L'instal­
lation est alimentée par une batterie 
d'accumulateur de 4 V. Les canalisa­
tions sont en fil de sonnerie de 1 mnv. 

HP 1 0 0 Tableau c e n t r a ' 

^ So26é 
Le tableau central est muni d'un ou 
de deux registres de locataires et est 
prévu pour étre monté å 1'entrée. 
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BC 1304 Pöste téléphonique 

Ce pöste téléphonique est prévu pour 
étre place chez le locataire et est muni 
d'un combine en bakélite et d'une son-
nerie incorporée. Au devani: du pöste, 
il y a un bouton pour ouvrir le verrou 

de la porte. La clé d'alarme contre 
1'effraction est monté au-dessous du 
pöste. 

TL 530 Tableau de controle pour 
alarme contre 1'effraction 

"342 <SS 
quT est prevu pour i 

Ce tableau, quT esT prévu" poTTr étre 
place chez le concierge, comporte un 
certain nombre de clés correspondant 
au nombre des locataires. Ces clés sont 
montées dans une boite en töle 
émaillée noire. 
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RADIORÉCEPTION CENTRALISÉE ET AMPLIFICATEURS 

Quand un grand nombre de personnes 
doivcnt pouvoir écouter les program­
mes de radiophonie dans une zone 
limitce, par ex. un höpital ou un asile 
de vicillesse, il n'est généralemcnt pas 
approprié de munir chaquc auditcur 
d u n récepteur séparé. U n tel arran­
gement ne permettrait pas non plus 
remission locale, par ex. de services 
religicux ou de conferences. Dans les 
grands immcubles, il sc produit en 
outre un grand nombre de perturba­
tions, occasionnces par les ascenseurs, 
les enseignes lumineuses, l'eclairage 
des escaliers, les dispositifs de chauf-
fage a l'huile etc., cc qui brouille con-
sidérablement les auditions. 
II n'est pas non plus tres approprié 
d'installer un récepteur ordinaire de 
grande puissance, étant vu qu'un tel 
récepteur n'est généralement pas prévu 
de maniére å ce que les écouteurs 
puissent y étre reliés sans risque pour 
les auditeurs. En outre, il se produit de 
grandes variations dans le volume du 
son, et une qualité assez mauvaise est 
obtenue quand on met en circuit plu-
sieurs haut-parleurs. 
ABn de remplir toutes les exigences 
pouvant étre posées en ce qui concerne 
la qualité et le volume du son, léli-
mination des perturbations et la possi-
bilité des emissions locales, Ericsson a 
construit des récepteurs et amplifica-
teurs spéciaux pour la radioréception 
centralisée, ainsi que des installations 
d'amplification. 

Dans les établissements en plein air, il 
est souvent desirable damplifier le son 
émis par un orchestre, une scene ou 
un orateur, afin de permettre å un 
grand nombre de personnes d'ecouter 
les programmes. Dans ce cas, une in­
stallation d'amplification est la meil-
leure solution, et les appareils Ericsson 
se distinguent par une manoeuvre 
simple et une construction robuste, et 
peuvent étre places sans subir de dé-
gåts dans des locaux non chauffés 
méme durant 1'hiver. 
Le systéme Ericsson de radioréception 

centralisée est constitué par une serie 
duni tcs standardisées, qui peuvent 
ctrc combinées de plusicurs maniéres 
différentes afin de répondre a des exi­
gences diverses. Ce systéme permet 
daugmenter la puissance d'unc instal­
lation cxistante å des frais tres réduits, 
en remplacant sculcment 1'unité ampli-
ficatrice. 
Les installations sont prévucs pour la 
misc automatique en et hors circuit 
des programmes de radiophonie et 
n'exigent par suite aucune surveillance 
permanente. Les postes centraux peu­
vent étre divisés en dcux groupes. Les 
postes de petite puissance PR 14, PR 
16 et PR 17 resscmblent a des récep­
teurs de radio ordinaires et sont pré-
vus pour les installations contcnant 
cssentiellemcnt des écouteurs télépho-
niqucs et un nombre réduit de haut-
parleurs. Les postes plus importants 
sont composes d'unites avec panneaux 
montés sur båtis en fer profile. Ccs 
postes sont prévus pour les installa­
tions comportant un grand nombre 
de haut-parleurs. 
Des reprodueteurs électriques de mu-
sique phonographique, ou un micro­
phone avec amplificateur micropho-
nique pour la reproduction de la pa­
role etc. peuvent étre reliés ä toutes 
les installations de radioréception 
centralisée et d'amplification. 
Des haut-parleurs et des écouteurs 
téléphoniques de bonne qualité sont 
exigés pour une installation impecca­
ble, et les haut-parleurs et écouteurs 
Ericsson satisfont toutes les exigen­
ces pouvant étre imposces å de tels 
appareils. Des haut-parleurs spéciaux 
pour montage å 1'extérieur sont offerts 
sur demande. 
Les canalisations pour les installations 
de radioréception centralisée et d'ampli­
fication doivent étre prévues en consi­
deration du nombre de haut-parleurs 
installés, et de la distance entré ceux-ci 
et le pöste central. Généralement, ces 
canalisations primaires sont en cables 
de 2,5 mm2 et les canalisations secon-
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daires en cables de 1 mm2. Dans les 
grandes installations, les canalisations 
secondaires doivent étre munies de £u-
sibles. Les canalisations sont reliées å 
des prises spéciales. Ces prises sont 
fournies pour montage encastré ou en 
saillie. Les haut-parleurs et les écou-

POSTES CENTRAUX POUR 
PR 14 Pöste central 

Ce pöste central peut étre relié au 
secteur de courant de continu ou al-
ternatif et est prévu pour le raccorde-
ment d'ecouteurs téléphoniques. Le 
pöste est muni d'un haut-parleur de 
contröle incorporé ainsi que d'une 
plaque pour le raccordement de 500 
écouteurs. La puissance de sortie est 
de 6 W å 220 V. ̂  30£ ^ 3 

PR 16 Pös te cen t ra l 

Ce pöste est fourni pour raccordement 
au secteur de courant continu ou al-
ternatif ou au secteur de courant al-
ternatif seulement, et est muni d'un 
dispositif commutateur pour les diffé-
rentes tension normales. Le récep-
teur est du type superheterodyne, ce 
qui le rend particuliérement approprié 
aux mauvaises conditions de reception. 
Il est muni d'un haut-parleur de con­
tröle incorporé ainsi que d'une plaque 

POSTES CENTRAUX POUR 

Les récepteurs de radioréception cen-
tralisée pour les grandes installations 
sont composes de panneaux montés 
sur båtis en fer profile. 

*•::, ;< • 

teurs sont raccordés å chaque prise 
par 1'intermédiaire d'une fiche intro­
duce dans un jack bipolaire. Les prises 
ne peuvent absolument pas étre confon-
dues avec les prises de courant du 
secteur. 

PETITES INSTALLATIONS 
pour le raccordement de 2 ä 5 haut-
parleurs ainsi que 200 å 300 écouteurs. 
La puissance de sortie est de 8 W å 
220 V. 

PR 17 Pöste central 

Ce pöste est prévu seulement pour 
raccordement au secteur de courant 
alternatif et est muni d'un dispositif 
commutateur pour les tensions nor­
males. Le récepteur est du type super­
heterodyne, ce qui le rend particuliére­
ment approprié aux mauvaises condi­
tions de reception. Il est muni d'une 
plaque pour le raccordement de 5 å 12 
haut-parleurs ainsi que 200 ä 300 écou­
teurs. La puissance le sortie est de 
24 W. 

GRANDES INSTALLATIONS 

PR 100 Pöste central 

Ce pöste central se compose d'un pan-
neau récepteur PR 300, et d'un pan-
neau amplificateur de puissance PR 
322. Il suffit pour jusqu'a 15 å 30 
haut-parleurs normaux. La puissance 
de sortie est de 50 W. 
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PR 110 Poste central 
Ce poste se compose d u n panneau 
récepteur PR 300 et de deux panneaux 
amplificateurs de puissance PR 324 
conncctés en paralléle. Il suffit pour 
jusqu'a 60 å 100 haut-parleurs nor-
maux. La puissance de sortie est de 
100 W pour chaque amplificateur. 

PR 200 Poste central 
Ce poste central se compose d'un pan­
neau récepteur, PR 300, ct d'un pan­
neau amplificateur PR 310. Le poste 
suffit pour jusqu'a 300 å 400 haut-
parleurs normaux. 
Les panneaux des types suivants peu-
vent étre reliés aux postes centraux 
PR 100, PR 110 et PR 200. 

PR 300 Panneau récepteur 
Ce panneau est un récepteur möderne 
cfu type superheterodyne avec six cir­
cuits accordés en plus du circuit oscil-

lateur, et trois gammes d 'ondcs: 20—50, 
200—580 ct 720—2000 m. Le panneau 
est muni de contröle automatique de 
volume. 

PR 310 Panneau amplif icateur 

Ce panneau conticnt toutes les pieces 
nécessaires pour l'etage de sortie. 
Celui-ci compose dc deux tubes DA 
100. Le panneau est muni en outre 
de lampes pilotcs, retardation automa­
tique pour la misc en circuit du cou-
rant dc plaque afin de protéger les 
lampes etc. 

PR 322, PR 324 Panneaux ampli­
ficateurs 

Ces panneaux contienncnt toutes les 
pieces nécessaires pour l'etage de sor­
tie. Celui-ci se compose de 2 ou 4 
lampes PX 25 en connexion push-pull. 
Le panneau est muni d'instruments de 
mesure, lampes pilotes etc. 

PR 340 

PR 330 

PR 300 

PR 324 

PR 300 

PR 324 

Båtis de radioreceptor! centraltsée 
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PR 330 Panneau de ligne et de 
surveillance 

Ce panneau de surveillance contient 6 
clés reliés å des jacks, ainsi qu'une 
lampe å luminescence prévue pour la 
surveillance optique du volume du 
son. A u dos du panneau, il y a des 
fusibles pour protéger les appareils en 
cas de court-circuit dans les canalisa­
tions. 

FR 340 Panneau haut-parleur 

Ce panneau contient un haut-parleur 
électrodynamique de contröle, avec 
champ permanent et reglage de vo­
lume. La qualité et le volume du son 
dans les circuits peuvent étre surveillés 
å ce panneau. 

PR 350 Panneau microphonique 
et amplificateur 

Ce panneau contient toutes les lampes 
ampliricatrices, transformateurs et fil-
tres ainsi que dispositifs pour le reg­
lage du volume et du son, et est prévu 
pour étre relié å l'un des panneaux 
amphficateurs de puissance PR 310, PR 
322 ou PR 324. 

PR 360 Panneau de commande 

Ce panneau est ajouté au bäti dans 
le cas oil Ton désirerait la mise en et 
hors circuit automatique d'une instal­
lation; ä ce but, il est muni d'une hor-
loge de commande qui peut étre four-
nie avec remontage automatique ou 
manuel, suivant le désir du client. 

PR 400 Amplificateur micropho­
nique transportable 

Cet amplificateur est monté dans une 
boite en bois transportable, contenant 
également les batteries. Au devant du 
panneau, il y a des dispositifs de com­
mande, de reglage du volume et de 
reglage du son. Dans les petites instal­
lations, des amphficateurs micropho-
niques transportables sont utilises et 
sont alors reliés å la prise prévue pour 

le phonographe dans les postes cen-
traux PR 14, PR 16 ou PR 17. Dans 
les installations plus importantes, on 
utilise un récepteur, dans lequel cas le 
microphone et 1'amplificateur micro­
phonique sont reliés å la prise prévue 
pour le phonographe, ou on utilise un 
panneau microphonique et amplifica­
teur combine PR 350 ainsi qu 'un pan­
neau amplificateur de sortie PR 310, 
PR 322 ou PR 324, montés sur båtis 
en fer profile. 

RD 1200 Haut-parleur 

Z 302<SS~ 
Ce haut-parleur est prévu particuliére-
ment pour les installations de radio-
réception centralisée et d'amplification 
Ericsson. Le haut-parleur est du type 
électrodynamique avec aimant perma­
nent et est logc dans une boite en bois 
laqué. 
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RD 1250 Haut-parleur PR 550—PR 556 sont munies dc dispo-
sitifs pour la fixation dans les boites 
murales de 70 mm. 
PR 541—PR 556 sont munies dc reg­
lage du volume et fusible. 
Les prises pcuvent étre munies sur dc-
mande de résistanccs^dc compensation. 

avec aimant permanent. 5L&0 "jlfcl^ ; ^ | •»-
Dimensions du panncau: 600X600 mm. 

Ce haut-parleur est muni de baffle et 
est utilise dans le cas oil I o n impose 
des exigences tres grandes en ce qui 
concerne la qualité du son, ainsi que 
dans les cas oil le haut-parleur ne doit 
pas avoir d'effet directioncl. Le haut-
parleur est du type électrodynamiquc 

RF 1332 Casque téléphonique 
Ce casque téléphonique est de con­
struction extra lcgere et muni d'un 
cordon vulcanise RS 4810, avec fichc 
indétachable, prévue pour les prises 
spéciales Ericsson. La resistance est de 

PR 501 —PR 556 Prises 
Toutes les prises sont munis de jacks 
pour le raccordement de haut-parleurs 
ou d'ecouteurs téléphoniqucs par l'in-
termédiaire de fiches spéciales, qui ren-
dent impossible toute confusion avec 
les prises de courant du sccteur. Les 
prises sont en bakélite noire ou 
blanche et prévucs pour montage en-
castré ou en saillie, avec un ou deux 
jacks, et dans certains cas avec reglage 
du volume et fusible. Les types sui-
vant sont fournis: 

no 

montage 
en saillie 

PR 501 
PR 506 
PR 511 
PR 516 

PR 541 
PR 542 
PR 546 
PR 547 

montage 
encastré 

PR 520 
PR 525 
PR 530 
PR 535 

PR 550 
PR 551 
PR 555 
PR 556 

jacks 

1 
1 
2 
2 

1 
1 
2 

2 

couleur 

noire 
blanche 
noire 
blanche 

noire 
blanche 
noire 
blanche 

PR 520—PR 535 sont munies de dispo-
sitifs pour la fixation dans les boites 
murales de 55 mm. 

PR 511 

PR 541 PR 555 

2 2&V33 
RS 4810, RS 4811, RS 4850 Cor­
dons 
Ces cordons sont vulcanises et pcuvent 
ctre lavés et désinfectcs. Ils sont munis 
de fiches vulcanises convenant aux pri­
ses PR 501—PR 556. 
RS 4810 est prévu pour le raccorde­
ment d'ecouteurs; longeur 1,5 m. 
RS 4811 ressemble å RS 4810, mais a 
une longeur de 2,5 m. 
RS 4850 est prévu pour la connexion 
de haut-parlcurs; longueur 2 m. 

RF 3280 Fiche 

3 tiff 
^ 3 * . 

Cette fiche est prévue pour les prises 
précitées, et est utilisée dans le cas oil 
d'anciens ccouteurs ou haut-parleurs 
doivcnt ctre relics ä I'installation de 
radioréception centralisée. 

70 



APPAREILS SPECIAUX 

Machines å voter 

La machine å voter est un appareil qui 
simplifie le travail des membres de 
parlement ou de representations com-
munales. Ainsi, les membres des par­
laments doivent d'abord se former une 
opinion sur la question qui leur est 
soumise et ensuite déposer leur vote 
suivant un certain réglement, qui est 
souvent tres compliqué en vue du con-
tröle. La perte de temps qui se produit 
de cette maniére peut étre évitée grace 
å la machine å voter, dont la fonction 
est briévement comme suit: 
Le pupitre de chaque membre est muni 
de deux clés et d'une lampe de signa-
lisation. Les clés sont marquees »oui» 
et »non». Le vote est effectué en 
actionnant l 'une des deux clés, les vo­
tes neutres étant émis en actionnant 
les deux clés. La lampe de signalisa-
tion a pour but de signaler au membre 
que son vote est enregistré. Les votes 
sont additionnés électriquement et le 
resultat est montré sur un tableau lu-
mineux. 
La machine a voter peut étre construite 
pour vote secret ou ouvert, et peut 
également étre construite pour répon-
dre å des exigences spéciales. 
Ericsson a fourni des machines a voter 
aux parlements de Suéde et Finlande. 

Tableaux de bourse 

Les operations de la bourse constituent 
une autre domaine ou le travail jour-
nalier peut étre considérablement simp-
lifié. Dans le systéme Ericsson, les 
membres émettent leurs offres en en-
fondant des boutons. U n tableau élec-
trique reproduit avec une precision 
matématique I'ordre d'emission des off­
res en cas d'offres simultanées au 
méme cours, determine les cotes ä la 
conclusion des affaires etc. 

Une telle installation est en service dix 
ans a la Bourse de Stockholm et une 
installation semblable a été récemment 
installée dans la Bourse d'Helsingfors. 

Totalisateurs et appareils de chro-
nométrage 

Le pari mutuel dans les champs de 
courses se fait maintenant dans beau-
coup de cas å 1'aide de totalisateurs, 
et un appareil a été élaboré, qui ré-
partit automatiquement et exactement 
les gains, et informe en méme temps 
le public de la repartition des mises 
ainsi que des montants misés sur 
chaque concurrent. U n grand nombre 
de champs de courses ont été munis 
de totalisateurs fabriqués par Ericsson. 
Dans les course de chevaux, les departs 
sont généralement donnés manuelle-
ment. Il existe alors toujours la pos-
sibilité d'un mauvais depart et d'une 
favorisation injuste de certains con­
currents; en outre, lä surveillance du 
chronométrage est difficile, particu-
liérement dans le cas ou le depart et 
le but ne sont pas situés au méme en-
droit. 
Ericsson construit des appareils de 
chronométrage qui éliminent ces incon-
vénients. Le depart est donné par 
1'intermédiaire de haut-parleurs qui 
sont reliés å une machine parlante 
photoélectrique, qui libére électrique­
ment un cordon de caoutchouc tendu 
au travers de la piste. Cet arrange­
ment permet également aux concur­
rents de partir de points différents le 
long du parcours. Les handicaps peu-
vent étre utilises, et un depart ideal 
est assure. La precision du chrono­
métrage effectué de cette maniére est 
de beaucoup supérieure å celle ob-
tenue avec d'autres systémes. 
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HORLOGES SYNCHRONES 

Ericsson a entrepris la fabrication 
dhor logcs synchrones et plusieurs mo-
délcs nouveaux d'aspect möderne et 
attrayant ont etc construits. Deux hor­
loges murales sont montrées comme 
exemple, mais des horloges de table et 
pendules sont également construites en 
différentes executions. 
Une horloge synchrone est entrainée 
par un moteur synchrone, dont la 
vitesse est détermince par la frequence 
du secteur auquel I'horloge est reliée. 
Cette frequence est contrölée par la 
compagnie d'electricite de maniére å 
ce qu'un certain nombre de périodes 
soient cmises par unites de temps, ce 
contröle étant effectué å l'aide d'une 

horloge de precision qui est installée 
avec 1'appareillage nécessaire dans 
I'usine d'electricite. Ericsson fournit 
également de tels appareillages de con­
tröle. 
Les horloges synchrones sont bran-
chées sur secteur å courant altcrnatif 
par une prise de courant ordinaire, et 
sont munies de demarrage automatique 
apres une panne de courant du sec­
teur. Les horloges n'cxigent aucun 
remontage ou entretien et montrent 
toujours 1'hcure juste. La consomma-
tion d'energie est extrémement faible, 
environ 1,5 W. 
La documentation concernant ces hor­
loges sera fournie sur demande. 
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MATERIEL POUR TELEPHONIE A GRANDE DISTANCE 
Le materiel pour téléphonie å grande 
distance ne peut pas étre traité dans 
un catalogue general, étant donné que 
cet appareillage doit généralement étre 
adapté aux circonstances locales 
trouvées dans chaque cas. La breve 
description suivante se limitera å in-
diquer les possibilités offertes par la 
technique möderne dans ce domaine. 
Une documentation plus détaillée peut 
étre obtenue par le Catalogue 176, et 
autres brochures, quoiqu'une documen­
tation complete ne puisse étre fournie 
que dans chaque cas particulier. 
Comme il est connu, la portée pour la 
téléphonie ordinaire dans les circuits 
aériens et sous cable est limitée par 
suite de 1'affaiblissement et de la dis­
torsion. L'emploi de la téléphonie å 
grande distance est restreint en outre 
par des raisons économiques, étant 
donné que les frais des circuits de 
jonction augmentent en proportion de 
la distance. Le materiel de téléphonie 
ä grande distance möderne a done 
pour but 
1. d'augmenter la portée sur laquelle 
les liaisons sures en service et de haute 
qualité de transmission peuvent étre 
obtenues; 
2. de réduire les frais d'etablissement 
des lignes en augmentant le nombre 
de communications simultanées pos­
sibles sur un nombre determine des 
circuits physiques. 
La premiere exigence est remplie par 
les répéteurs, qui amplifient les cou-
rants de conversation entré les diffé-
rents points de la liaison å grande di­
stance, les bobines de charge, qui com-
pensent entre autre la distorsion sur 
les circuits sous cable, les appareillages 
de signalisation ä frequence vocale, les 
réseaux correcteurs etc. Grace å ces 
appareils, il n 'y a en pratique aucune 
limite å la distance pouvant étre cou-
verte par la téléphonie ordinaire. 
Plusieurs méthodes différentes ont été 
conches en vue de la deuxiéme exi­
gence, 1'utilisation meilleure des cir­
cuits. La méthode la plus simple est 
de combiner les circuits å 1'aide de 

translateur équilibrés. Presque toutes 
les autres méthodes se basent sur le 
fait que seule une bände de frequences 
limitées est exigée pour une liaison, 
tandis que les circuits peuvent trans-
mettre une bände de frequences tres 
large dans la plupart des cas. Plu­
sieurs communications différentes peu­
vent done étre transmises sur le méme 
circuit physique si des bändes de fre­
quence différentes sont utilisées et un 
appareillage approprié est installé dans 
le bureau terminal afin de distinguer 
les communications les unes des 
autres. 
Le premier pas dans cette direction fut 
d'arranger des communications télé-
phonique et télégraphique simultanées 
sur un circuit, å 1'aide de dispositifs 
de separation montés dans les bureaux 
terminaux, qui séparent les basses fre­
quences télégraphiques des hautes fre­
quences téléphoniques. 
Il n'est cependant pas nécessaire que 
les différentes communications transmi­
ses sur le méme circuit soient de diffé­
rentes sortes et utilisent des frequen­
ces différentes dans leurs récepteurs et 
émetteurs. Il est en effet possible de 
munir les bureaux terminaux d'appa-
reils qui transforment ou déplacent les 
frequences originales vers d'autres bän­
des de frequences, qui conviennent 
mieux å 1'émission simultanée sur les cir­
cuits. Ces dispositifs sont connus sous 
le nom commun de systémes k frequen­
ces porteuses, étant donné qu'une fre­
quence porteuse est toujours utilise 
pour la transformation de frequence. 
Il est clair que le nombre de communi­
cations pouvant étre transmises simul-
tanément sur un circuit å une paire de 
fils est determine par la largeur de la 
bände de frequences exigée pour cha­
que communication, et en plus par la 
gamme de frequences pouvant étre 
transmise par le circuit en question. 
Les voies télégraphiques, qui n'exigent 
qu'une bände de frequences étroite, 
peuvent par ex. étre logées dans la 
méme gamme de frequences que les 
voies téléphoniques. Ceci est le cas 
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dans un systéme special ä frequences 
porteuses, le systéme de telegraphic 
acoustique, qui permet plusieurs com­
munications télcgraphiqucs simultances 
au lieu d'une communication télépho-
nique. 
La bande de frequences transmise par 
le circuit est comparativement large en 
cas de circuits aériens en fil de cuivre, 
ct les systemes å frequence vocale nor-
maux pour de tels circuits sont prcvus 
de maniére å fournir une ou trois 
voies téléphoniqucs en outre des 
voies ordinaircs. En méme temps, 
quatres voies télcgraphiqucs å fre­
quence portcuse peuvent etre obtenues 
sur le méme circuit. 
Les circuits sous cable du genre uti­
lise ordinairement ne peuvent géné-
ralcment pas transmettre des frequen­
ces beaucoup plus élevées que celles 
utilisées pour une voie téléphonique; 
pour cette raison, la téléphonie å fre­
quence portcuse n'a pas trouvée une 
application tres grande dans les circuits 
sous cable. Sur les circuits ä quatre fils 
sous cable légérement charges, il est 
néanmoins possible de loger une voie 
télégraphique å frequence porteuse, 
designee télégraphie supra-acoustique. 
Les nouveaux cables sont aujourd'hui 
généralement prévus pour des fre­
quences de coupure assez élevées 
afin de permettre la téléphonie å fre­
quence porteuse sur les circuits å 
quatre fils; ä l'avenir, de tels circuits 
seront certainement employes dans une 
tres grande étendue. 

RM 5 5 0 - R M 553 Translateurs 

Les deux enroulements du translateur 
sont divisés chacun en deux moitiés: 

chaque moitic est rcliéc a deux bro-
ches ä souder, ce qui permet d'obtenir 
une prise médiane pour chaque en-
roulcmcnt. Lc translatcur est fourni 
avec certaines étendues d'impedance 
normales: 800/400, 800/800, 1600/S00 
et 1600/1600. Le translateur est monté 
dans un boitier en töle et est prévu 
pour étre monté sur console. Des 
translateurs d'autrc construction ct 
avec d'autres impedances sont fournis 
sur demande. 

Suivants les prescriptions du CCIF, 
1'apparcillage du bureau doit avoir une 
impedance normale de 800 ohm, c.-å-d. 
des impedances comprises entre 600 et 
950 ohm. Ces translateurs ont des 
pertes par reflexion tres faibles dans 
cctte gamme dimpédances, et possé-
dent en méme temps un rendement 
tres élevé pour les frequences vocalcs 
et pour les frequences d'appel å diffé-
rentcs tensions. Il est tres important 
que les translateurs aient un rende­
ment tres élevé pour les courants 
d'appel d'environ 20 p/s k différentes 
tensions; dans certains cas on ne mc-
sure en effet le rendement qu'å une 
tension de 45 V. 

Propriétés électriques: 

affaiblissement efficace å 800 p/s : 0,1145 
néper (0,39 db) , 

rendement å 20 p/s : supérieur ä 83 % 
pour une tension primaire comprise 
entre 10—90 V. 

Les deux moitiés de 1'cnroulcmcnt sont 
soigneusement équilibrées de maniére 
å ce que l'affaiblissement diaphonique 
du circuit physique au circuit combi­
ne soit supérieur ä 10 néper (87 db) 
å 1000 p/s. 

A 200 V, les translateurs ont une re­
sistance d'isolement supérieure å 1000 
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mégohm entré les enroulements ainsi 
qu'entre les enroulements et la car-
casse. Les essais de tension sont exe­
cutes å une tension de 2000 V, 50 p/s 
entré les enroulements ainsi qu'entre 
les enroulements et la carcasse. 
Dimensions: hauteur 115 mm, largeur 
49 mm, profondeur 115 mm et poids 
1,85 kg. 

no 

RM 550 
RM 551 
RM 552 
RM 553 

impedance 
primaire 

ohm 

6 0 0 - 9 5 0 
300-475 

1200-1900 
1200-1900 

rapport 
d ' im-

pédance 

1 :1 
2 : 1 
1 : 2 
1 : 1 

designation 
antérieure 

800/800 
400/800 

1600/800 
1600/1600 

I 

75 



INSTRUMENTS POUR MESURE SUR LES CIRCUITS ET 

DANS LES LABORATOIRES 

Les instruments construits par Ericsson 
pour les mesures sur les circuits et 
dans les laboratoires constituent le 
resultat dc plusieurs années de travail 
expérimentcl combine avec 1'cxpérience 
pratique. Plusieurs de ces instruments 
offrent des avantages tout fait excep-
tionnels en comparasion de ceux géné-
ralement utilises. Sculs quelqucs mo-
déles sont décrits dans cc catalogue. 
Une documentation plus complete est 
fournie dans le Catalogue U 43, qui 
est envoyé sur demande. La plupart 
des types d'instruments utilises pour 
les mesures sur les circuits pour tele­
phonic å grande distance ainsi que 
dans les laboratoires sont décrits dans 
ce catalogue, qui contient des ponts 
pour la mesure de la resistance, capa-
cité, frequence et impedance; des in­
struments pour les mesures sur les cir­
cuits, ainsi que la mesure de l'ampli-
fication, équilibre, diaphonie, affaiblis-
sement et autres propriétés de trans­
mission; voltmétres å lampe pour dif-
férentes application, générateurs de 
frequence vocale et haute frequence; 
filtres avec frequence de coupure va­
riable pour frequence vocale et haute 
frequence. En outre, le catalogue con­
tient des resistances et condensateurs 
en decades, des inductances étalon et 
des étalons d'affaiblissement, des 
amplificateurs pour les laboratoires, 
des écouteurs téléphoniques et autres 
accessoires. Enfin, le catalogue décrit 
des appareillages de mesure complets 
et des dispositifs de mesure transpor-
tables. 

ZA 140 Instrument pour la me­
sure de la resistance de terre 

Cet instrument est prévu pour la me­
sure directe des resistance de terre 
jusqu'a 200 ohm, mais 1'étendue de 
mesure peut étre agrandie ä 1'aide de 

7 6 

resistances supplémentaires. Trois 
étendues dc mesure, 0—2, 0—20 et 
0—200 ohm, permettent d'obtenir une 
precision satisfaisante. La resistance 
chcrchée est lue directement sur une 
échclle, ä un multiple de 10 prés, qui 
est déterminée par la position d'un 
cadran. 
Certains artifices dc connexion ont 
pcrmis de rendre les mesures indépen-
dantes de la qualité des circuits de 
terre auxiliaires. La frequence de me­
sure est produite par un ronfleur å 
diapason monté dans 1'instrument, les 
i r régu la r i t és juque l sont éliminées par 
le doublage cte frequence, qui est effec-
tué å l'aide d'une connexion en pont 
avec redresseurs oxymétal. On utilise 
généralement comme indicateur un 
écouteur téléphoniquc, qui peut étre 
remplacé si on le désire par un volt-
métre å lampe. 

Dimensions: hauteur 284 mm, largeur 
256 mm, profondeur 146 mm, poids 
S kg. 

ZA 149 Pont pour la mesure de 
I'isolement et la localisation des 
derangements 

Ce pont est prévu pour les mesures 
sur les circuits quand il s'agit de deter­
miner la resistance ainsi que de loca-
liser les derangements qui peuvent se 
produire par suite de contacts acciden-
tels entré les fils ou en cas de misc 
å la terre. L'etendue de mesure est de 
3 ohm a 30 megohm. 
Le pont est alimenté par courant con-
tinu. Pour la mesure, un contact dans 
1'apparcil est alternativement ouvcrt et 
fermé; un toc est alors pcrcu dans 
1'écouteur jusqu'a ce que le pont soit 
équilibre. U n galvanométre sensible 
peut étre utilise comme indicateur au 
lieu dc 1'écouteur. 



resistance de fuite, et il est done un 
tres bon indicatcur de le ta t du circuit. 
En ajoutant å l 'instrument un généra-
teur de frequence vocale et en utilisant 
un écouteur téléphonique comme indi-
cateur, on obtient des ponts permettant 
la mesure absoluc et relative de la 
capacité. Ces mesures ont une grande 
importance pour la localisation des 
ruptures dans les circuits, quand il 
n 'y a pas de mise a terre, par ex. dans 
les cables, ainsi que pour la localisa­
tion des ruptures qui se produisent en 
cas de raccordement erroné des cables. 
Tous les ponts, sauf le pont d'equilibre 
de resistance, sont munis de trois re­
sistances de rapport, pour 1:10:100. 

Étendues de mesure: 

mesure par addition et par difference: 
jusqu'a 11 110 ohm, 
mesure du déséquilibre de resistance: 
± 8 »/oo, 
mesures de la capacité: jusqu'a 11,11 fi¥. 

Precision: 

2 °/<>o ä la mesure absolue de resistan­
ces supérieures å 20 ohm, 
2 »/oo å la mesure par rapport de va­
leurs supérieures å 0,U2, 
2 "/oo å la mesure de capacités supé­
rieures å 2000 !-<n¥. 
L'instrument est fourni comme appe-
reil transportable ou pour montage fixe 
dans des bätis d'essai. L'instrument 
transportable est monté dans une boite 
en bois avec poignée et couvercle 
amovible. 

no 

Z A 150/10 

ZA 150/20 

designation 

pont pour la mesure de la resistance et de 
pour montage fixe 

pont pour la mesure de la resistance et de 
instrument transportable 

la capacité, 

la capacité, 

dimensions 

mm 

180x370x260 

205x395x305 

poids 

kg 

4 

8,4 
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ZA 150 Pont pour la mesure de 
la resistance et de la capacité 

Ce instrument convient tant pour les 
mesures sur les circuits que pour les 
mesures dans les laboratoire. Il différe 
d'autres instruments semblables par ses 
possibilités d'application multiples ainsi 
que par le fait que les changements de 
connexion essentiels sont réunies. en 
un seul commutateur special. Ce com-
mutateur permet d'obtenir des ponts 
pour les mesures par addition,difference 
(Varley) et rapport (Murray) de resi­
stances, la mesure du déséquilibre de 
resistance ainsi que la mesure absolue 
et relative de la capacité. Les mesures 
par addition, difference et rapport sont 
prévues pour la localisation des de­
rangements dans les circuits en cas de 
mise å terre accidentelle. L'equilibre 
d'un circuit est facilement influence 
méme par des changements tres faibles 
dans la resistance des circuits et dans la 



étalon de ,_ H, 1'instrumcnt peut 

étre utilise égalemcnt comme fré-
quencemétre. L'impedance dcn t rée de 
l'instrument est d'environ 9 ohm a 
300 p/s et d'environ 75 ohm ä 4 000 p/s. 
Afin de faciliter le calcul des resultats 
de mesures, le pöste est fourni avec un 
tableau trigonométriquc, qui éliminc 
lcs calculs ardus qui sont cxigés pour 
les mesures d'impcdances effcctuécs 
suivant les anciennes méthodes. Pour 

une certaine valeur de tg , le tableau 

indique directement . en degres. En 

outre, lc tableau indique le sinus, le 
cosinus et la tangente de Tangle <p 
pour le calcul de resistances et de reac­
tances, ainsi que de Tangle '/ cx-
primé en degres et en radians. 

Precision: 
Tamplitude est indiqute avec une pre­
cision de quclques milliémes aux bas­
ses frequences et de 1 °/oo aux frequen­
ces plus élevés et grands déphasages; 
le déphasages est indique å 5 °/ou prés 

pour les valeurs de tg \ inférieures å 

0,5 et å 1 % prés aux frequences plus 
élevées. 
L'impcdancemetre est fourni comme 
instrument transportable ou pour 
montage fixe dans un bäti. L'instru­
ment transportable est montc dans une 
boite en bois avec poignée et cou-
vercle amovible. 

no 

ZA 350 10 

ZA 350/20 

designation 

impédancemétre pour montage fixe 

impédancemétre transportable 

dimensions 

mm 

260x375,- 180 

305 /395 -205 

poids 

kg 

8 

12 

ZA 350 Impédancemétre 

-Z ?0 Zzsr 
Cet impédanccmétre est constitué par 
un pont pour la mesure de Tamplitude et 
du déphasage des impedances; ces va­
leurs peuvent étre lues directement å 
la position des cadrans. Cet instrument 
différe ainsi des instruments ordinaires, 
qui ne permettent que la mesure des 
composantes reelles et imaginaires des 
impedances. L'instrument est prévu 
pour une gamme de frequences de 300— 
4280 p/s, ce qui correspond aux pul­
sations 1870—26 900, et peut mesurer 
directement les amplitudes de 0— 
11 110 ohm et les déphasages jusqu'a 
± 90°. Des amplitudes plus grandes 
peuvent étre mesurées en raccordant 
des resistance en décades séparées. 
Quand on y raccorde une inductance 
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Z B 455 H y p s o m é t r e å l ec tu re di­
r e c t e 

~2 30JZ2? 
Cet instrument est prévu pour le con-
tröle rapide de 1'équivalent ainsi que 
des niveaux sur les circuits télépho-
niques, et convient particuliérement ou 
il suffit d'effectuer les mesures å une 
seule frequence. Il peut étre utilise 
comme générateur pour 800 p/s afin 
d'emetttre le niveau zero sur un cir­
cuit, ou comme indicateur de niveau å 
800 p/s pour le niveau intermédiaire 
ou terminal. 
Deux hypsométres ZB 455 sont 
exigés pour la mesure de 1'affaiblisse-
ment sur un circuit. L'instrument con-
tient deux lampes Marconi, LP 2 et 
B 21. La premiere travaille comme 
génératrice pour remission du niveau 
zéro et comme amplificatrice pour 
I'indication du niveau. La derniére 
travaille comme voltmétre å lampe avec 

lecture directe du niveau. L'instrument 
est muni de deux commutateurs a 
trois positions dont celui de droite peut 
étre réglé pour »étalonnage», »emis­
sion» ou »reception»; celui de gauche 
sert å regler le niveau de sortie å »0 
néper» ou »1 neper» å 1'émission ou 
å changer la connexion entre »niveau 
terminal» et »niveau intermédiaire» å 
la reception. Avant le mesure, l'instru­
ment est étalonné å l'aide d'un poten-
tiométre qui determine l'amplitude des 
oscillations. Quand le circuit a été 
raccordé, le niveau zero est émis. Si 
on le desire, le niveau de sortie peut 
étre augmenté jusqu'a + 1 néper (8,7 
db) ä l'aide d'un commutateur. L'in­
strument est grade en neper ou db. 
Par suite du rétrecissement de 1'échelle 
pour les petites deviations, il est pre­
ferable de travailler toujours avec des 
grandes deviations; pour cette raison, 
l'etendue de mesure peut étre variée 
entre 0 et — 2,5 néper en etages de 0,0 
néper. L'etendue de mesure entiére est 
done comprise entre 0 et — 3,5 néper ä 
1'émission du niveau zéro, et peut étre 
étendu jusqu'a — 4,5 néper quand le 
niveau + 1 néper est émis. 

Precision: 
la precision de mesure est supérieure 
å 0,1 néper; 
å 1'émission, la precision de frequence 
est de 1 % et la precision de puissance 
2 % . 
L'instrument est monté sur un panneau 
de töle et loge dans une boite en 
bois. 
Dimensions: hauteur 324 mm, largeur 
204 mm, profondeur 250 mm, poids 
7,5 kg. 
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Z D 110 Génerateur de frequences 
vocales 

Ce génerateur fournit un courant pure-
ment sinusoidal sous tension constante 
et å différentes frequences. Le reglage 
de frequence dans toute 1'étendue, 0— 
10 000 p/s, se fait par un seul cadran 
sans changements de connexion. La 
compensation des variations pouvant 
se produire dans la frequence se fait 
å I'aide d'un correcteur, qui permet de 
regler le zéro de 1'échelle de frequence 
avec un precision d'environ 0,1 p/s. Le 
génerateur fournit normalement une 
puissance maximum de 200 m W avec 
un taux dharmoniques de 2 % au 
plus. U n taux dharmoniques de 6 % 
permet de doubler la puissance. Si la 
charge aux bornes de sortie de 1'instru-
ment est d'environ 6 000 ohm et reelle, 
la tension de sortie est constante ä 2 % 
prés entré 20 et 10 000 p/s, ce qui rend 
['instrument particuliérement approprié 
pour la mesure rapide de courbes 
d'amplification dans les répéteurs télé-
phoniques, les postes de radiophonie 
etc. Un appareil auxiliaire permet de 
déplacer 1'étendue de frequence entré 
10 000 et 20 000 p/s, quoique les quali-
tés de 1'instrument soient alors quelque 
peu altérées. 
Le génerateur est prévu pour raccorde-
ment au secteur de courant continu de 

220 V, ou de courant alternatif de 50 
p/s et de tension quelconque. Le 
changement de connexion pour les 
différents genres de courant se fait par 
I'aide d'un commutateur verouillable. 
Le pöste est monté sur un panneau de 
fer loge dans une boite en bois. 

Dimensions: hauteur 520 mm, largeur 
600 mm, profondeur 250 mm, poids 
68 kg. 

Z F 4 0 0 — Z F 4 2 1 Lignes artificielles 

2* Sö 4 34 
Ces lignes artificielles ont un affaiblis-
sement variable et sont prévues pour 
les mesures par courant continu et par 
frequences vocales avec une precision 
satisfaisante. La ligne artificielle est 
composée par six groupes de resis­
tances connectés en H, qui peuvent 
étre mises en et hors circuit par 1'intcr-
mediaire de six clés. Les affaiblisse-
ments des groupes de resistance för­
ment une serie géométrique: 0,1—0,2 
—0,4—0,8—1,6—3,2 néper, ce qui per­
met d'obtenir un nombre tres grand 
détages de reglage avec un nombre 
réduit d'elements d'affaiblisscment. Ain-
si, 1'affaiblissement total de la ligne 
artificielle peut étre varié entré 0 et 6,:i 
néper en etages de 0,1 néper. 
L'instrument est fourni avec une impe­
dance caraetéristique de 600 ou 800 
ohm, et la precision est de 0,03 néper 
pour courant continu et frequences vo­
cales. Les lignes artificielles sont sy-
métriques, et toutes les prises médianes 
des elements d'affaiblissement sont re-
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lies å une borne. L'instrument est en 
outre blinde contre les champs exté-
rieurs, et le blindage est relié å la 
borne de terre. 
Les lignes artificielles sont fournies 
comme instruments transportables pour 
laboratoires, loges dans des boites en 
bois. 

Dimensions: hauteur 140 mm, largeur 
235 mm, profondeur 100 mm, poids 
1,6 kg. 

no 

ZF 400/20 
ZF 401/20 
ZF 420/20 
ZF 421/20 

unite 

neper 

db 

neper 

db 

impedance 
caracté-
ristique 

ohm 

600 

600 

800 

800 

ZF 550 Amplificateur basse fré-

Cet amplificateur, qui est prévu pour 
les mesures de pont, est mis en circuit 
avant 1'écouteur téléphonique, fournis-
sant une amplification maximum d'en-
viron 5 neper entre 200 et 5 000 p/s. 

— .__ 

L'amplificateur convient particuliére-
ment pour les laboratoires. 
L'amplificateur est muni de deux lam-
pes å chauffage a basse temperature 
å couplage par transformateur. Ces 
lampes ont une consommation de cou-
rant tres faible, ce qui permet de les 
alimenter par des piles séches incor-
porées dans l'instrument. L'amplifica­
teur est done toujours prét pour l'em-
ploi. 
Le telephone peut étre mis en circuit 
par l'intermediaire de jacks, soit direc-
tement aux bornes d'indicateur du 
pont, soit apres la premiere ou la 
deuxiéme lampe, c.-å-d. sans amplifi­
cation, ou avec un ou deux etages 
d'amplification. 
Afin d'economiser les piles séches in-
corporées, 1'écouteur est muni de con­
tacts qui coupent les circuits de 
chauffage des lampes quand il est re­
tire de la tete. Des contacts doubles 
montés dans les jacks coupent le 
courant de chauffage de la lampe 
ou des lampes qui ne sont pas néces-
saires pour la connexion utilisée pour 
1'écouteur. Le transformateur d'entree 
a, au cöté primaire, une impedance 
d'environ 500 ohm, mais il est possible, 
par un simple changement de con­
nexion, de raccorder les bornes d'entree 
directement å la grille de la premiere 
lampe. 
L'amplificateur basse frequence est 
fourni comme instrument transportable 
loge dans une boite en bois, avec 
poignée et couvercle amovible. 

Dimensions: hauteur 260 mm, largeur 
330 mm, profondeur 195 mm, poids 
6,8 kg. 
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SONNERIES ETC. 
SONNERIES POUR COURANT ALTERNATIF 

RA 130 

Cette sonncrie convient particuliére-
ment comme sonncrie s u p p l e m e n t a l 
pour les postes téléphoniques. 

RA 150 —RA 194 

Ces sonneries conviennent comme son­
neries supplcmcntaires, mais cgalcmcnt 
pour diffcrcnts buts d'alarme et de 
signalisation. Les sonneries RA 150— 
RA 154 sont munies des mémes tim­
bres que RA 130; RA 160—RA 164 
ont des timbres plus grands ct RA HO­
RA 174 sont munies de cloches 
tyroliennes, qui different des autres 
timbres seulement en ce qui concerne 
le son et la puissance dcs signaux. 
RA 194 ressemble å RA 154 mais est 
munie d'un indicateur vibratoire. Cette 
sonncrie convient particuliercmcnt 
dans les lieux oil un grand nombre de 
sonneries sont montces å cöté les unes 

des autres, étant vu que I'indicateur 
vibratoire pcrmet de determiner quelle 
sonnerie a fonctionnc. 
Un toit special RK 7100 en tölc 
émaillce est utilise quand les sonncrics 
RA 150—RA 164 doivent étre montces 
å 1'extéricur. 

RA 200, RA 210, RA 220 

Ces sonneries sont étanches et con­
viennent dans les lieux exposés å 1'hu-
miditc. Les sonncrics different seule­
ment en ce qui concerne la grandeur 
des timbres et la puissance des sig­
naux. RA 220 est plus grandc que 
RA 210 et celle-ci ä son tour plus 
grande que RA 200. 

RA 3100, RA 3200 

Ces sonneries sont utilisécs ä 1'exté-
ricur ou a l intérieur dans les cas oil 
les signaux tres puissants sont exigés. 
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Sonnerie pour courant RA 160—RA 164 RA 130 
alternatif 

3<r*9? 

Timbres RB 7011 et RB 7012 en lai-
ton nickelé, diamétre 64 mm, 
boitier et socle en töle laquée. 
Dimensions: hauteur 135 mm, largeur 
155 mm, profondeur 49 mm, poids 
0,815 kg. 

no 

RA 130/1000 
RA 130/2000 

resistance 

ohm 

1000 

2000 

RA 150 —RA 174 Sonneries pour 
courant alternatif 
Toutes ces sonneries ont le méme socle, 
le méme boitier et le méme mécanisme. 
Le chassis et le boitier sont en töle émail-
lée noire. Les timbres sont facilement 
interchangeable; la sonnerie RA 150 
peut par ex. étre changée en une son­
nerie RA 170 en remplacant les timbres 
et les appuis qui supportent le timbre, 
contre deux timbres RB 1010 et deux 
appuis RB 5300. Les bornes sont mon-
tées sur une plaque de raccordement 
en materiel isolant montée au-dessous 
du boitier, et qui peut étre facilement 
détachée. 
RA 150-RA 154 

Timbre å son pro-
fond RB 7015 et 
timbre å son élevé 
RB 7016, diamétre 
64 mm, appuis RB 
5100 avec deux éc-
roux. 
-Dimensions: hau­
teur 142 mm, lar­

geur 13S mm, profondeur 74 mm, poids 
0,65 kg. 

30J2<?±. 

Timbre RB 622, diamétre 108 mm, 
appuis RB 5200 avec une vis, un 
écrou et deux rondelles. 

Dimensions: hauteur 164 mm, largeur 
226 mm, profondeur 86 mm, poids 
1,03 kg. 

RA 170-RA 174 

&0&O3 

Cloches tyroliennes RB 1010, dimen­
sions 108X92 mm, 
appuis RB 5300 avec une vis, un 
écrou et deux rondelies. 

Dimensions: hauteur 164 mm, largeur 
194 mm, profondeur 151 mm, poids 
1,65 kg. 

RA 150 

RA 151 
RA 152 
RA 153 
RA 154 

no 

RA 160 
RA 161 
RA 162 
RA 163 
RA 164 

RA 170 
RA 171 
RA 172 
RA 173 
RA 174 

resistance 

ohm 

2 

20 
300 

1000 
2000 

-Z304a/ 
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RK 7100 Toic pour sonneries 

30 231/ 

Ce toit est en töle émaillée et est uti­
lise dans le cas ou les sonneries RA 
150—RA 164 doivent étre montées en 
plcin air. Le toit est fixe directement 
au mur. 
Dimensions: hauteur 221 mm, largeur 
305 mm, profondeur 129 mm, poids 
0,65 kg. 

RA 194 Sonnerie pour couranc 
alternatif avec indicateur vibratoire 

3020V 

Cette sonnerie convient dans le cas 
oil plusieurs sonneries doivent étre 
montées å cöte l u n e de l'autre. Elle 
est pourvue d'un indicateur vibratoire 
constitué par un ressort d'acier fixé 
au battant. Le ressort supporte ä son 
extrémité un petit disque, qui continue 
å vibrer un instant apres que la son­
nerie a cessé de sonner; on peut ainsi 
voir facilement laquelle des sonneries 
a été actionné. 
Timbre å son profond RB 7015 et 
timbre å son élevé RB 7016, diamétre 
64 mm, 
appuis RB 5100 avec deux écrous. 
Resistance 2000 ohm. 
Dimensions: hauteur 161 mm, largeur 
138 mm, profondeur 74 mm, poids 
0,05 kg. 

RA 200 Sonnerie 
courant alternatif , 

étanche pour 

2 ?öie£~ 

Timbres RB 121 en laiton nickelé, 
diamétre 67 mm, 
boitier et socle en fonte émaillée noire. 
Dimensions: hauteur 185 mm, largeur 
174 mm, profondeur 120 mm, poids 
4,7 kg. 

no 

RA 200 300 
RA 2001000 
RA 200/2000 

resistance 

ohm 

300 
1000 
2000 

RA 210 Sonnerie étanche pour 
courant alternatif Z2T 3 0 £ 0 6 

Timbres RB 621 en 
metre 108 mm, 
boitier et socle en fonte émaillée noire. 
Dimensions: hauteur 185 mm, largeur 
258 mm, profondeur 140 mm, poids 
6.1 kg. 

no 

RA 210 300 
RA 210 1000 
RA 210 2000 

resistance 

ohm 

300 
1000 
2000 
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RA 220 Sonnerie étanche pou 
courant alternatif 

SONNERIES POUR 

RA 500, RA 600, RA 601 
Ces sonneries sont utilisées pour les 
installations téléphoniques privées et 
les circuits de sonneries dans les ap-
partements et dans les bureaux, oil 
des signaux tres puissants ne sont pas 
exigés. 

RA 510, RA 610 
Ces sonneries sont utilisées pour le 
méme but que celles précitées, mais 
sont plus petites et n'emettent pas des 
signaux si puissants. Elles suffisent 
toutefois dans la plupart des cas. 

RA 910 
Cette sonnerie est utilisée å 1'intérieur, 
et å 1'extérieur dans les cas ou des 
signaux puissants sont exigés, par ex. 
pour la signalisation des heures dans les 
écoles et les fabriques, pour les signaux 
de contröle et d'alarme dans les usines 
d'energie et les salles de machines, 
pour les signaux d'alerte dans les in­
stallations de protection contre 1'in-
cendie, 1'effraction etc. 

RA 1200 
Cette sonnerie est utilisée dans des 
conditions particuliérement sévéres, 
par ex. å bord des navires, ou il faut 

Timbres RB 721 en laiton nickelé, dia-
métre 150 mm, 
boitier et socle en fonte émaillée noire. 
Dimensions: hauteur 200 mm, largeur 
360 mm, profondeur 172 mm, poids 
8,8 kg. 

no 

RA 220/300 
RA 220/1000 
RA 220/2000 

resistance 

ohm 

300 
1000 
2000 

DURANT CONTINU 

prendre en consideration Taction cor­
rosive de 1'eau de mer, dans les tro-
piques, dans les mines et autres lieux 
ou il y a risques d'explosion, dans 
l'industrie chimique etc. 

RA 3001 
Cette sonnerie est utilisée pour le 
méme but que RA 910, mais dans les 
cas ou des signaux extra-puissants sont 
exigés, ou si la sonnerie doit étre re­
liée au secteur. Si la sonnerie doit 
étre reliée å 12 V, il faut voir ä ce 
que les conducteurs soient d'une sec­
tion suffisante, étant donné que la 
resistance du circuit ne doit pas étre 
supérieure å 5 ohm. 

RA 5000 
Cette sonnerie est utilisée dans les cas 
ou des signaux encore plus puissants 
que ceux pouvant étre émis par RA 
3001—RA 3200 sont exigés, par ex. aux 
passages å niveau dc voies ferrées, 
pour signaux d'alarmes spéciaux etc. 
Par temps calme, la sonnerie est en-
tendue dans une zone de 3 km de 
rayon, méme si le terrain compris entré 
la sonnerie et le point d'observation 
est couvert en partie par des foréts. 
Par suite de la puissance du signal, 
une sonnerie suffit généralement pour 
les passages å niveau. 
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RA 500 Sonnerie pour courant 
continu 

J^zf #2 

Timbre RB 315 en fer nickelé, dia­
métre 77 mm, 
socle en fer émaillé avcc ceillct de 
suspension. 
Dimensions: hauteur 100 mm, largeur 
84 mm, profondcur 40 mm, poids 
0,29 kg. 

no 

RA 500;3 
RA 500/10 
RA 500/40 
RA 500 100 
RA 500 300 

tension 

V 

1,5-3 
3 -4 ,5 

4 , 5 - 6 
6 - 8 

12 20 

resistance 

ohm 

3 
10 
40 

100 
300 

RA 510, RA 610 Sonrferie pour 
courant continu 

30* g? 

Le mécanisme est incorporé dans le 
timbre et est de construction robuste 
et stable; il est monté sur un socle en 
bakclite. Cette sonnerie n'a qu 'une 
bobine. Elle est plus petite que RA 
500 et fournit également des signaux 
moins puissants. Le reglage peut se 
faire du dehors sans qu'il soit néces-
saire de retirer le timbre. 
Timbre RB 71 en laiton poli nickelé, 
diamétre 64 mm. 

Dimensions: hauteur 81 mm, largeur 
68 mm, profondeur 35 mm, poids 
0,17 kg. 

no 

avec oeillet 
de suspension 
raccordement 
å 1'extérieur 

RA 510,3 
RA 510 4,5 
RA 510 6 
RA 510 12 
RA 510,24 

sans ceitlet 
de suspension 
raccordement 
å Tintérieur 

RA 610,3 
RA 610 4,5 
RA 610 6 
RA 610 12 
RA 610,24 

tension 

V 

1,5 3 
2,5-4 ,6 

4 - 6 
6 12 

1 8 - 2 4 

resistance 

ohm 

10 
40 

100 
300 

1000 

RA 510124 et RA 610124 sont fournics 
avec resistance parc-étincclles 5000 
ohm. 

RA 600 Sonnerie pour courant 
continu J < ^ M v . ~^ 

3CVfo 

RA 600, RA 601 

Timbre RB 204 en laiton nickelé, dia­
métre 75 mm, 
socle en laiton émaillé noir. 
Dimensions: diamétre 80 mm, profon­
deur 40 mm, poids 0,.'! kg. 

no 

RA 600/10 
RA 600 40 
RA 60060 
RA 600 100 
RA 600 500 

tension 

V 

3 -4 .5 
4 , 5 - 6 

5 - 7 
6 - 8 

2 0 - 2 4 

resistance 

ohm 

10 
40 
60 

100 
500 

RA 601/500 Sonnerie pour courant 
continu 
Timbre RB 204 en laiton nickelé, dia­
métre 75 mm, 
socle en laiton émaillé sans oeillet. 
Tension 20—24 V, resistance 500 ohm; 
la sonnerie est munie d u n e resistance 
pare-étincelles de 3000 ohm. 
Dimensions: hauteur 80 mm, largeur 
80 mm, profondcur 40 mm, poids 
0,3 kg. 

86 



zsr -3 o/v 3 
RA 130 Tableau indicateur 

Boitier en töle émaillée mate. Les 
voyants déclenchés sont relevés ä 1'aide 
d'une poignée montée au cöté droit 
de 1'appareil. 
Dimensions: largeur 170 mm, profon-
deur 53 mm. 

no 

RA 130/5 
RA 130,10 

voyants 

5 
10 

hauteur 

mm 

71 
121 

poids 

kg 

0,50 
0,92 

RA 910 Sonnerie étanche pour 
courant continu 

La sonnerie est étanche et fournit un 
son puissant, ce qui fait qu'elle con-
vient particuliérement pour montage å 
1'extérieur. 
Socle, boitier et timbre en fonte émail­
lée noire. Timbre RB 722, diamétre 
150 mm. Une garniture en caoutchouc 
intercalée entré le socle et le boitier 
protege les parties intérieures contre 
1'eau. 
Dimensions: hauteur 297 mm, largeur 
150 mm, profondeur 90 mm, poids 
3,1 kg. 

no 

RA 910/6 
RA 910/12 
RA 910/24 

tension 

V 

6 

12 
24 

resistance 

ohm 

35 
125 
520 

RA 910I6 est munie d'une resistance 
pare-étincelles de 2000 ohm et RA 
910112—RA 910124 d'une resistance de 
3000 ohm. 

RA 1200 Sonnerie pour courant 
continu a membrane 
La sonnerie est entiérement étanche å 
1'eau et aux gaz, étant donné que le 
mouvement est transmis å la partie ex-
térieure du battant par une membrane; 
en plus, une garniture étanche est in­
tercalée entré le couvercle de la son­
nerie et le boitier; 1'introduction du 
cable est entiérement hermétique. 
La sonnerie résiste å la corrosion et 
peut done étre utilisée sous les con­
ditions climatiques et atmosphériques 
les plus sévéres. 
Socle en laiton émaillé noir, 
cloche tyrolienne en bronze RB 1010, 
dimensions 108 mm. 

Dimensions: hauteur 270 mm, largeur 
155 mm, profondeur 125 mm, poids 
2,5 kg. 

3cnBf£ 

no 

RA 1200/3 
RA 1200/6 
RA 1200/12 
RA 1200/24 

tension 

V 

2 - 3 
4 - 6 
8 - 1 2 

18-24 

resistance 

ohm 

6,6 
23 

100 
500 

resistance 
pare-

étincelles 

ohm 

600 
1600 
3000 
5000 
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RA 3001 —RA 3200 Tocsin pour 
courant continu ou alternatif 

3wfd 

Cctte sonnerie est étanche et peut 
étré montée ä lextérieur. Le socle et 
le timbre sont en fonte émaillée, dia­
métre du timbre 237 mm. 
Dimensions: hauteur 457 mm, largeur 
237 mm, profondeur 125 mm, poids 
10,!i kg. 

no 

RA 3001 12 
RA 3001 24 
RA 3001/110 
RA 3001,220 
RA 3100/110 
RA 3200 220 

tension 

V 

12 
24 

110 
220 
110 
220 

courant 

continu 
continu 
continu 
continu 
alternatif 
alternatif 

resistance 

o h m 

7 
100 

1200 
3400 
1200 
3200 

Au raccordcment de RA 3001112, il 
faut voir a ce que le resistance de la 
ligne ne soit pas supérieure å 5 ohm, 
ce qui correspond å une ligne double 
de 200 m avec fil de 1,5 mm2. Pour 
RA 3001124, les valeurs correspon-
dantes sont 25 ohm et 1200 m. 

RA 5000 Sonnerie d'alarme pour 
courant continu 

Cette sonnerie convient particuliére-
ment pour les passages å niveau, étant 
donné qu'elle fournit un signal tres 
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fort et de grande portée. La sonnerie 
a une consommation dénerg ie tres 
faible et est en plus tres solide et sure 
en service. La sonnerie est munic d u n 
contact de rupture triple, de maniérc å 
éliminer les derangements occasionnés 
par de mauvais contacts. 
Afin d'eviter que la neige et la glacc 
se déposent sur le timbre, ce qui af-
faiblirait considérablement la puissance 
des signaux, la sonnerie peut ctre 
munie d'un toit de protection RA 5050, 
qui protege le timbre de maniére ef-
ficace sous toutes les conditions. Afin 
de protéger la sonnerie å son cöté 
inféricur, elle peut ctre munie d'un 
grillage dc protection RA 5060, qui est 
monté immédiatement au-dessous du 
timbre. La sonnerie est munie d u n e 
resistance parc-étincelles. 
Dimensions: hauteur y inclus le fer 
de fixation 536 mm, diamétre du 
timbre 290 mm, poids 15 kg. 

3<?v fy 

n o 

RA SO00 6 
RA 5000 12 
RA 5000 24 

tension 

V 

5 - 7 

10 14 
2 0 - 2 8 

resistance 

o h m 

12 
58 

225 

resistance 
pare-

étincelles 

o h m 

200 
400 
800 

RA 5020 designe une sonnerie RA 
5000 munie de toit RA 5050 et de 
grillage RA 5060. 
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RONFLEURS, TROMPES ETC. 
RC 5011 Ronfleur 

3ä/Vé 
La hauteur du son est réglée å I'aide 
de deux vis, qui modifient la pression 
de contact ainsi que la distance entre 
les pöles des aimants et I'armature. 
Socle en ebonite, boitier en laiton 
émaillé, contacts en platine. 
La tension de service est de 3 V cou-
rant continu. 
Dimensions: Diamétre 43 mm, profon-
deur 35 mm, poids 0,05 kg. 
RC 5017 Ronfleur 

3o2 3£ 
Ce ronfleur est monté sur un socle en 
tole et muni d'un boitier en laiton 
nickelé. Le raccordement se fait a l'ex-
térieur, et le ronfleur est suspendu par 
un ceillet. 
La tension de service est de 4,5 ou 24 V 
courant continu. 
Dimensions: hauteur 42 mm, largeur 
38 mm, profondeur 15 mm, poids 0,043 
kg. 
RC 5021 Ronfleur 

J0/Y 
Le hauteur du son est réglée a 1'aide 
de deux vis, qui modifient la pression 
de contact ainsi que la distance entre 
les poles des aimants et I'armature. 
Ce type est plus grand et donne des 
signaux plus puissants que RC 5011. 
Socle en ébonite, boitier en laiton 
émaillé, contacts en platine. 
La tension de service est de 3 V cou­
rant continu. 
Dimensions: diamétre 58 mm, profon­
deur 45 mm, poids 0,125 kg. 

RC 5022 Ronfleur 

Socle et boitier en ba-
kélite. Ce ronfleur 
émet un signal plus 
fort que RC 5011 et 
RC 5021. Il peut étre 
branché sur courant 
continu ou alternatif. 

Dimensions: diamétre 
68 mm, profondeur 60 mm, poids 0,15 kg. 

no 

RC 5022/3 
RC 5022/12 
RC 5022/24 
RC 5022/110 
RC 5022/220 

tension 

V 

3 - 5 
12 
24 

1 0 0 - 1 3 0 
2 0 0 - 2 4 0 

RC 10 000-
électriques . 

RC 10100 Trompes 

2" 300?£-

Les trompes fournissent un son tres 
puissant et percant, et sont prévues 
pour montage ä 1'extérieur. 
Dimensions: longueur 292 mm, hau­
teur 166 mm, largeur 140 mm, poids 
2,7 kg. 

no 

RC 10000/12 
RC 10000 24 
RC 10000/48 
RC 10100/110 
RC 10100/220 

tension 

V 

12 
24 
48 

110 -127 
1 9 0 - 2 4 0 

courant 

ccnt inu 
continu 
cont inu 
alternatif 
alternatif 
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KG 1 0 0 — K G 445 Sirénes ä com-
mande par moteur 

3o/3f 

Ces sirénes sont utilises dans les cas 
oil des signaux encore plus puissants 
que ccux pouvant étre fournis par les 
trompes RC 10 000—RC 10 100 sont 
exigés. 
Les sirénes sont en métal léger et en 
fonte, et sont émaillces noires. Les mo-
déles prcvus pour '/•_> CV et moins 
pcuvent étre montés dans n'importe 
quelle position tandis que les modéles 
plus grands ne pcuvent étre montés 
que verticalement. En cas de montage 
ä l'extcrieur, il est ä recommander de 
munir les sirénes d'un toit de pro­
tection, qui est fourni sur de-
mande. Les portés sonores indiquées 
dans le tableau ont etc déterminées 
ä des essais effectués å une vitesse 
du vent de 2—3 m/s, sans obstac­
les entré la siréne et le point d'obser-
vation. Dans les villes, la portée so­
nore est réduite d'environ 50 %. Par 
temps calme et durant la nuit, les por-
tées indiquées peuvent étre majorées 
de jusqu'a 200 %. 
Les sirénes fournissent un son de 400 
å 500 p/s. Un appareillage special, 
fourni sur demande, permet d'utiliscr 
les sirénes pour la signalisation a 
code. 
Les appareils de commande suivants 
sont fournis avec les sirénes: 
KG 220: interrupteur monopolaire; 
KG 225—KG 240: resistance de dé-
marrage; 
KG 320: bouton-poussoir monopolaire; 
KG 410—KG 430: interrupteur tri-
polaire å couteaux; 

KG 435: démarrcur étoile-triangle; 
KG 440—KG 445: interrupteur tri-
polaire ä couteaux et resistance roto-
rique. 
Les sirénes KG 100—KG 110 sont 
iournies sans apparc Is de 

no 

moteurs universels 
110 V 

KG 100 110 
KG 105/110 
KG 110/110 

220 V 

KG 100/220 
KG 105,220 
KG 110 220 

demarragc. 

puissance 

CV 

1 20 
1 6 

1/2 

moteurs a courant concinu 
110 V 

KG 220/110 
KG 225/110 
KG 230,110 
KG 235/110 
KG 240,110 

220 V 
KG 220,220 

KG 225/220 
KG 230/220 
KG 235/220 
KG 240/220 

1 
2 

3 
5.5 

10 

moteurs monophasés, 50 p/s 
110 V I 220 V 

KG 320;110 KG 320,220 

moteurs triphasés, 50 
110 190 V 

KG 410/110 
KG 420/110 
KG 425/110 
KG 430/110 
KG 435/110 
KG 440/110 

KG 445 110 

220 380 V 
KG 410,220 
KG 420/220 
KG 425/220 
KG 430/220 
KG 435/220 

KG 440 220 
KG 445,220 

puissance 

CV 

1 20 
1/6 

1/2 
1 
2 
3 
5,5 

10 

portée 

vent 
favo­
rable 

km 

0,5 
1,5 
2,8 
4 
5,5 
6,7 
8 

11 

15 15 

vent 
con-
traire 

km 

0,2 
0,6 
0,9 

1,5 
2,5 

3,1 
3,5 
4,5 
5,5 

1 

P/s 

1/2 
1 
2 

3 
5,5 

10 
15 

dimensions sans 
boit ier 

hau­
teur 

mm 

142 
230 
395 
410 
550 
580 
640 
740 
840 

dia-
métre 

mm 

93 
190 
250 
295 
360 
410 
450 
550 
620 

poids 

kg 

1,5 

3,8 
14 
22 
42 
63 
78 

118 

170 

Sur demande, des appareils pour télé-
commande sont fournis. 
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ACCESSOIRES TELE'PHONIQUES 

Pieces détachées du combine 

RD 4200 RD 4000 RD 4100 RD 4110 

'yszws" 

RC 4000 RC 4110 RC 4120 RC 4130 

no 

RC 4000/40 
RC 4000,200 
RC 4110 
RC 4120 
RC 4130 

RD 4000/40 
RD 4000/120 
RD 4100 
RD 4110 
RD 4200 

designation 

capsule microphonique, 40 ohm 
capsule microphonique, 200 ohm 
cornet microphonique, grand 
cornet microphonique, pet i t 
anneau de serrage 

capsule téléphonique, 40 ohm, avec membrane 
capsule téléphonique, 120 ohm, avec membrane 
membrane téléphonique 
pavilion écouteur 
anneau de suspension 

poids 

kg 
0,044 
0,044 
0,040 
0,025 
0,030 

0,094 
0,094 
0,005 
0,040 
0,018 
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RD 305/01 Écouteur supplemen­
t a l 

RD 5000 Anneau 

-2#v/4 Anneau en laiton nickelc avcc ccrous 
et rondelles, pour suspcndrc l'ccoutcur 
supplcmentairc RD 305I01 aux postcs 
mobiles. 
Poids: 0,08 kg. 

Cet écouteur est prévu pour ctre mon-
té sur les postes téléphoniques mobiles 
en bakélite. L'ccouteur est suspendu å 
un anneau RD 5000. 

Pieces: 

capsule téléphoniquc interchangeable 
.RD 40001120, 120 ohm, . — . «~ -__ .— 
cordon RS 4105/1, *£- a & W f 

Écouteur supplémentaire monté sur boitier en bakélite noire. 

Dimensions.' diamétre 66 mm, profon-
deur 37 mm, poids 0,20 kg. 

RD 315/01 Ecouteur supplémen­
taire 

~2*tf/3 

pöste mobile 

RD 5100 Crochet 

Crochet en laiton nickelé, avec vis, 
écrous et rondelles, pour su-
spendre 1 écouteur supplémen­
taire RD 515/01 aux postes 
muraux. ^ T S&&# { 
Poids: 0,003 kg. 

Cet écouteur est prévu pour étre mon­
té sur les postes téléphoniques muraux. 
L'ecouteur est suspendu ä un crochet 
RD 5100. 

Pieces: 

capsule téléphonique interchangeable 
RD 40001120, 120 ohm, 
cordon RS 4105/1, 
anneau de suspension en laiton nic­
kelé, 
boitier en bakélite noire. 
Dimensions: diamétre 66 mm, profon-
deur 37 mm, poids 0,21 kg. 

Écouteur supplémentaire monté sur 
pöste mural 
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RF 530 Microphone plastron RF 1057 Ecouteur 

Les bornes du microphone et du tele­
phone sont protegees. Le microphone 
est muni d'une broche pouvant étre 
facilement court-circuitée dans le cas oil 
la mise hors circuit de la batterie n'est 
pas désirée. Ce microphone est prévu 
pour étre combine avec 1'écouteur RF 
1057. 

Pieces: 

microphone å capsule interchangeable 
RC 4000140, 40 ohm, et 
cornet no 20, 
cordon RS 9101 å quatre fils, longueur 
1 m, 
fiche RF 3451, 
plastron en cellastoi'd, 
collier en ruban de coton. 
Dimensions du plastron: hauteur 125 
mm, largeur 175 mm, poids 0,34 kg. 

3o/ sr/ 

Cet ecouteur est prévu pour étre com­
bine avec le microphon plastron RF 
530. 

Pieces: 

Ecouteur, 120 ohm, et 
pavilion no 4 en ebonite, 
cordon RS 4233, longueur 400 mm, 
casque adjustable en ruban d'acier nic-
kelé perforé. 

Poids: 0,18 kg. 
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RH 20 002/24 Vibrateur 

0/^0 

Le vibrateur est utilise dans les petits 
centraux téléphoniques afin de trans­
former le courant continu en courant 
alternatif pour l'appel. 50 sonneries 
ayant chacune une resistance de 1 000 
ohm peuvent étre reliées å ce vibra­
teur, qui est alimenté par une batterie 
de 24 V. 

Dimensions: hauteur 300 mm, largeur 
210 mm, profondeur 190 mm, poids 
8,32 kg. 
Sur demande, le vibrateur est fourni 
également pour d'autres tensions. 

-I'H 

30/96 

^ 

RH 21 000/24 Filtre pour vibrateur 

Le filtre est prévu pour étre intercalé 
entré un vibrateur RH 20 002/24 et 
une batterie de 24 V. Quand le vibra­

teur est utilise dans les installations té­
léphoniques å BC, il se produit dans 
la batterie une chute de tension intcr-
mittente, étant donné que le vibrateur 
charge la batterie de maniére irrégu-
liére. Cette chute de tension produit 
des perturbations dans les postes télé­
phoniques reliés å la batterie. En in­
tercalate un filtre RH 20 002124 entré 
la batterie et le vibrateur, ces pertur­
bations sont considérablemcnt dimi-
nuées. Le filtre doit étre mis en cir­
cuit suivant le schema ci-dessous. La 
batterie est reliéc aux bornes designees 
+ et —. Il faut retenir que le pöle 
positif dc la batterie doit étre relié 
au pöle positif du filtre; dans le cas 
contraire, le condcnsateur élcctroly-
tique serait détruit. Le vibrateur doit 
étre relié aux deux borncs non signécs. 
Socle en töle émaillée noire, boitier en 
laiton émaillé noir, bobine de self, con­
dcnsateur électrolytiquc, plaque de rac-
cordement en bakélite. 

Dimensions: hauteur 158 mm, largcur 
105 mm, profondeur 108 mm, poids 
1,35 kg. 

vibrateur 

Jz-Cfl 
batcerie 

30S4'/ 
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S*vz>'7 RK 182—RK 810 Piles séches 

RK 210 

1 
no 

RK 182 
RK 190 
RK 210 
RK 220 
RK 224* 
RK 810 

tension 

V 

4,5 
1.5 
1,5 
1,5 

1,5 
60 

dimensions y inc 

hauteur 

mm 

124 
125 
170 
170 
185 
79 

bornes 

largeur 

mm 

75 
55 
65 
80 
80 

153 

lus les 

profondeur 

mm 

38 
55 
65 
80 
80 

128 

poids 

kg 

0,65 
0,60 
0,93 
1,76 
1,70 
1,87 

bornes 

pinces et cordon 
vis et fi l 

vis 
vis 
vis 
douilles 

RK 224*9 une capacité d'environ 150 Ah et convient pour les installations télépho-
RK 220 niques prh&es comportant des centraux automatiques OL 10 et OL 12. 

S&0&$ 
RK 2300—RK 2312 Bottes pour batteries 

Ces boites sont en töle émaillée noire, 
et munies d'un fond isolant ä 1'inté-
rieur. Les boites sont composées de 
pieces facilement démontables, qui peu-
vent étre logées 1'une dans 1'autre de 
maniére å réduire 1'encombrement å 
1'emballage. 

ACK/O* 
RK 2300 

J&v/S 

no 

RK 2300 
RK 2310 
RK 2311 

RK 2312 

pour 

2 piles RK 210 
3 piles RK 210 
3 piles RK 220 ou 
4 piles RK 210 
1 pile RK 220 et 
1 pile RK 810 avec plaque de 

raccordement et cable pour les 
postes AP 100, CP 100 et 
DP 100 

hauteur 

mm 

186 
191 
191 

191 

largeur 

mm 

147 
217 
263 

263 

profondeur 

mm 

73 
73 
98 

98 

poids 

kg 

0,64 

1,15 
1,64 

1,68 
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RK 5005, RK 5010, DL 502 Consoles 

Ces consoles sont utilisees pour mon­
ter les postes mobiles au mur. Ellcs 
sont en töle émaillée noire. RK 5005 
et RK 5010 sont construits de maniere 
å n'avoir qu'un encombrement rcduit 
å l'emballage. 

3<rv3? RK 5010 3*i<?& 
no 

RK 5005 
RK 5010 
DL 502 

pour type 

DB 200 
DE 702 
AC 550 

hauteur 

mm 

85 
100 
175 

large ur 

mm 

150 
188 
225 

profondeur 

mm 

161 
188 
155 

poids 

kg 

0,4 

0,6 
0,68 

ZZ 24V/J* 
RK 5100 Cadre pour annuaire 

Ce cadre est fixé au poste sans qu'il 
soit nécessaire d'utiliser des vis, ou 
autre. 11 a de la place pour une liste 
de 50 abonnés, écrite ä la machine, 
mais dans le cas ou une reduction 
photographique est utilisée, ce nombrc 
peut étre considerableinent augmenté. 
Le cadre est en töle émaillée noire 
ct est utilise pour les postes du type 
DE 702 et types semblables. Une 
plaque en cellon est fournie avec le 
cadre pour protéger l 'annuaire. 

Dimensions: hauteur 148 mm, Iargcur 
127 mm, poids 0,145 kg. RK 5100 monté sur poste mobile 

3.o*/g 
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COMMUTATEURS 

Ces commutateurs ont des socles en chéne poli et toutes les pieces métal-
< j i liques sont en laiton poli. -^ 

j * ^ z sot* ^ **vZ>o 

RL 120 RL 160 

JZOVtLS <&<?&& a 

SlcSäpj^SM 
RL 220 RL 240 

"9 'W ©H®-

RL 300 

RL 120 
RL 140 
RL 160 
RL 220 
RL 240 
RL 300 

bras 

1 
1 
1 
2 
2 
3 

positions 

3 
4 
5* 
3 
4 
2 

dimensions du socle 

hauteur 

mm 

70 
70 

75 
67 
67 
70 

largeur 

mm 

54 
58 
75 

105 
105 
155 

poids 

kg 

0,10 
0,10 
0,15 
0,19 
0,22 
0,24 

Sur demande, le commutateur RL 160 est muni d'un nombre de contacts plus élevé 

RL 201 Commutateur bipolaire 
k deux positions 

Les contacts sont montés sur un socle 
en bakélite avec boitier en laiton 
émaillé noir. En dévissant la vis du 
bras commutateur, le boitier peut étre 
retire et les bornes de raccordement 
sont alors accessibles. 
Dimensions: diamétre 4 mm, profon-
deur 48 mm, poids 0,12 mm. 

3*/*y<? 

RL 201 
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JZ&+Z* 
RELAIS DE COMMANDE 

Ces relais sont utilises pour la com­
mande de circuits de diffcrcntes sortes, 
par ex. pour la mise en circuit ou hors 
circuit ere sirénes, mDteurs, sonneries, 
tableaux indicateurs ou de signalisatio» 
etc. 
Les relais ont des contacts en tung­

sténe ou au mcrcure. Les contacts en 
tungsténe supporte une intensité de 
courani maximum de 3 A e.t une ten­
sion maximum de 380 V. Deux types 
normaux de contacts au mercurc sont 
fournis, un pour 6 A au maximum 
et un pour 30 A au maximum; ces 
deux types peuvent supporter au maxi­
mum 220 V. Les pertes des relais sont 
tres faibles, environ 0,1—0,5 W å 24 V. 
Les relais sont montés dans des boi-
tiers en töle émaillée noire, chaque 
boitier pouvant contenir deux relais 
pour 3 et 6 A ainsi que les contacts 
de signalisaiion. Les relais. sont-prévus 
potft courant continu ou ^lternatif, et 
pour des tensions de commande pou­
vant s'elever jusqu'a 380 V. Quand 

courant 
maximum 

contacts en 
tungsténe 
pour max. 
3 A 

contacts au 
mercure 
pour max. 
6 A 

contacts au 
mercure pour 
max. 30 A 

contacts en 
tungsténe 
pour max. 

3\ s 1 
contacts au 
mercure 
pour max. 
6 A contacts au 
mercure pour 
max. 30 A 

tension 

V 
courant 
continu 

12 
24 

110 
220 

6 
24 

220 

24 

courant 
alter-
natif 

24 

t 

24 
48 

220 

80 

un relais dans chaque boit ier 
contact de 
fermeture 

contact de 
coupure 

contact de | contact de 
fermeture | fermeture 

monopolaire | bipolaire | tr ipolaire 

n u m é r o d u c a t a l o g u e 

RN 137286 
RN 138024 
RN 140578 
RN 140579 

RN 136561 
RN 145955 

RN 140470 

RN 140776 

RN 136562 

RN 136330 

RN 132686 

RN 137175 

contact de 
commuta­

t ion 

RN 134954 
RN 137178 

RN 145814 
RN 145956 

RN 145815 

poids 

kg 

0,9 
0,9 
0,95 
0,95 

1,0 

1,1 

1.1 

1,2 

1,0 

1,1 
1,1 
1,3 

1,3 

deux 
relais dans 

chaque 
boi t ier* 

numéro du 
catalogue 

RN 137287 
RN 138025 

RN 132294 

RN 140777 

RN 132310 

poids 

kg 

1,2 
1,2 

1,3 

1,3 

1,4 

* Ces relais sont munis d'un contact de fermeture pour chaque relais. Les circuits de commande 
sont relies d'un cöté ä une borne commune et de I'autre a des bornes séparées 
Les circuits commandés sont conneetés de méme maniére 
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des redresseurs oxymétal sont utilises 
dans les relais pour courant alternatif, 
ceux-ci sont entiérement dénués de vib­
rations. Les relais montés seuls dans 
un boitier peuvent étre å un, deux ou 
trois pöles; les relais mono ou bi-
polaires peuvent étre munis de con­
tacts de fermeture, coupure ou com­
mutation, et les relais tripolaires de 
contacts de fermeture ou de coupure. 
Les relais montés deux å deux dans 
les boitiers peuvent étre mono ou bi-
polaire et peuvent étre munis de con­
tacts de fermeture, coupure ou com­
mutation. 

RN 142602 Relais de bifurcation 
pour postes téléphoniques 

Ce pöste ce compose de deux conden-
sateurs RI 654 de 2 ,"F chacun et de 
deux relais; ces pieces sont montées 
dans un boitier en töle émaillée noire. 
Dimensions: hauteur 135 mm, largeur 
155 mm, profondeur 49 mm, poids 1,3 
kg-

RO 10109, RO 10110 Compteurs 
de durée . « 5 — 

RO 10109 RO 10110 

Ce pöste permet de raccorder deux 
postes téléphoniques sur la méme 
ligne. Les conversations å I'arrivee et 
au depart peuvent étre dirigées par 
n'importe lequel des postes. Quand 
l 'un des postes est mis en circuit sur 
la ligne par le décrochage du combine, 
l 'autre poste est mis hors circuit et ne 
peut pas écouter ou déranger la con­
versation. Les appareils peuvent étre 
utilises sur des circuits å B C manuels 
ou automatiques. 

Ces compteurs ont des mouvements å 
pendule et doivent done étre montés 
en position verticale. Quand la clé si-
tuée au cöté inférieur du compteur est 
actionnée vers la droite, le compteur 
sarré te . Quand elle est actionnée vers 
la gauche, l'indicateur est remis a zéro 
et le mouvement est remonté et dé-
marré. 
RO 10 109 est muni d'une horloge de 
signalisation qui émet un court signal 
å la fin de chaque période de trois 
minutes. 
RO 10 110 est muni de contacts pour le 
raccordement d u n e lampe pilote ou 
autre. Un signal est émis apres 2 mi­
nutes 35 secondes et dure 25 secondes. 

Dimensions: diamétre du socle 57 mm, 
poids 0,14 kg. 
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DISPOSITIFS DE CHARGE POUR COURANT 
ALTERNATIF 

(incorporating Westinghouse metal rectifiers under licence) 

Les qualités devant étre exigées d u n 
dispositif de charge de bonne qualité 
sont la sureté en service, un entretien 
simple, des frais d'installation ct d'en-
tretien réduits, et un bon rendement. 
Les redresseurs Ericsson répondent par-
ticuliérement bien å cé*s^exigehces, étant 
donné que la sureté en service est par* 
faite et que la manoeuvre est la plus 
simple possible. Ils ont en outre 
une durée presque illimitée, étant donné 
qu'on n'a pu constater, sous des con­
ditions de service normales, aucune 

alteration dans le fonctionnement des 
redresseurs. 
Le rendement, qui depend de la 
charge, et est compris entré 40 et 70 %, 
doit étre considéré commc tres élevé 
pour des redresseurs de la puissance 
dont il est question ici. 
Ces dispositits de charge ont encore 
un grand avantagc, étant vu que le 
courant inverse est irés faible. La ten­
sion du sectcur peut done faire défaut 
sans que la batterie débite sur le re-
dresseur, et cclle-ci peut done rester 

courant de 
charge 

A 

0,1 
0,2 
0,25 

0,4 
0.5 

0,75 

1 

1,6 

2 

3 

5 

6 
8 

10 
16 

20 
24 

6 V 

sans 
instrument 

RH 30190 
RH 30110 

RH 30120 
RH 30132 

RH 30122 
RH 30134 

RH 30226 
RH 30238 
RH 30228 
RH 30240 

RH 30350 
RH 30370 

RH 30360 
RH 30380 

avec 
instrument 

n 

RH 30210 

RH 30144 

RH 30146 

RH 30252 

RH 30254 

RH 30390 

RH 30400 

12 V 

sans 
instrument 

j m é r o d u 

RH 30195 

RH 30124 
RH 30136 

RH 30126 
RH 30138 
RH 30230 
RH 30242 

RH 30232 
RH 30244 
RH 30352 
RH 30372 

RH 30362 
RH 30382 
RH 30540 

RH 30542 

avec 
instrument 

24 

sans 
instrument 

c a t a l o g u e 

RH 30215 

f h 
RH 30148 

RH 30150 

RH 30256 

RH 30258 

RH 30392 

RH 30402 

RH 30550 

RH 30552 

RH 30200 

RH 30128 
RH 30140 

RH 30130 
RH 30142 
RH 30234 
RH 30246 

RH 30236 
RH 30248 

RH 30354 
RH 30374 
RH 30364 
RH 30384 
RH 30544 

RH 30546 

RH 30548 

V 

avec 
instrument 

RH 30220 

RH 30152 
RH 30156 
Qte 

'RH'30154 
RH 30158 
RH 30262 
RH 30266 

RH 30264 
RH 30268 

RH 30394 

RH 30404 

RH 30554 

RH 30556 

RH 30558 

supérieurs 
Exemple: un redresseur pour 0,2 A, 12 V, sans instrument porte 
correspondant pour 25 p/s porte le numéro RH JO/96 

les numéros imméd 

le numéro RH 30195: 

atement 

le type 
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Les redresseurs et dispositifs de charge contenant les 

redresseurs oxymétal Westinghouse ne peuvent pas étre 

fournis séparément en 

France, Italie, Por tuga l , A m é r i q u e du Sud 

mais seulement comme pieces constitutives d'installations 

téléphoniques, d'alarme contre I'incendie, de contröle 

horaire, etc. 
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connectée. La charge est remise auto-
matiquement en circuit quand la ten­
sion du réseau revient. Les dispositifs 
de charge, qui sont constitués princi-
palement par des elements redresseur 
et un transförmateur å refroidissement 
par air avec enroulements séparés et 
prises pour le reglage de tension, sont 

-montés dans un boitier en töle em-
houtie émaillée noire. Dans la plupart 
des modéles, il faut ajouter en plus 
des dispositifs pour la mise en circuit 
du seeteur et des batteries, ainsi que 
des fusiHes et instruments de mesure. 
Toutes les pieces sont facilement acces-
sibles et interchangeables. 

Commande 
Les dispositifs de charge sont fournis 
normalement pour l'une des tensions 
110, 127 ou 220 courant alternatif, et 
sur demande également pour d'autres 
tensions. 
Å la commande, il faut indiquer le 
numéro indiqué dans le catalogue, la 
tension et la frequence du seeteur, 
ainsi que la tension courant continu 
désirée, cas échéant également pour 
quel but l'appareil doit étre utilise, par 
ex. la charge de batteries (type et 
nombre d'elements), ou, s'il doit étre 
utilise pour la mesure directe, le ca-
ractére de la charge (ohmique ou in­
ductive) , etc. 

RH 30110, RH 30111 
oxy metal 

Redresseurs 

Z0/£o 

Ce type est utilise pour la charge de 
1—2—3 cellules d'accumulateur ou 
1—3—5 cellules Nife. II est utilise pour 
remplacer les piles séches ainsi que 
pour l'alimentation des installations de 
moindre importance. 
Socle en töle émaillée noire, boitier 

en laiton émaillé noir, elements re­
dresseurs constitués par des cellules en 
pont, transförmateur avec prises, 
plaque de raccordement pour batte­
ries de 2, 4 ou 6 V, plaque de raccor­
dement en bakélite avec couvercle et^ 
4 bornes. L'appareil fournit du cou­
rant Tedressé de 0,5 A et 2, 4 et 6 V. 
RH 30110 est prévu pour 50 p/s;-
RH 30 111 est prévu pour 25 p/s. 
Dimensions: hauteur 158 mm, largeur 
105 mm, profondeur 108 mm, poids 
1,5 kg. 

RH 30120—RH 30131 Redresseurs 
oxymétal 

Socle en töle émaillé noire, elements 
redresseur constitués par des cellules 
en pont, transförmateur, interrupteur 
pour le circuit de charge, 4 bornes. 
Dimensions: hauteur 290 mm, largeur 
163 mm, profondeur 76 mm. 

30/4.JZ. 

no 

RH 30120 
RH 30121 
RH 30122 
RH 30123 
RH 30124 
RH 30125 

RH 30126 
RH 30127 
RH 30128 
RH 30129 
RH 30130 
RH 30131 

debit 

A 

1 

1 
2 
2 
0,5 
0,5 
1 

1 
0,25 
0,25 
0,5 
0,5 

V 

6 
6 
6 
6 

12 
12 
12 
12 

24 
24 
24 
24 

frequence 

p/» 

50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 

25 

poids 

kg 

3,4 
3,4 
3,8 
3,8 
3,4 
3,4 
3,8 
3,8 
3,4 
3,4 
3,8 
3,8 
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RH 30132-
oxymétal 

RH 30143 Redresseurs 

36/Z3 

Ces redrcsseurs sc composcnt des 
mcmes pieces que RH 30 120—RH 
30 131 mais sont munis en outre d'un 
rheostat de reglage du courant. 
Dimensions: hauteur 290 mm, largcur 
163 mm, profondeur 99 mm. 

n no 

RH 30132 
RH 30133 
RH 30134 
RH 3013S 
RH 30136 
RH 30137 
RH 30138 
RH 30139 
RH 30140 
RH 30141 
RH 30142 
RH 30143 

dé 

A 

1 
1 
2 
2 
0,5 
0,5 
1 
1 
0,25 
0,25 
0,5 
0,5 

bit 

V 

6 
6 
6 
6 

12 
12 
12 
12 
24 
24 
24 
24 

frequence 

P's 

50 

25 
50 
25 
50 

25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 

poids 

kg 

3,6 
3,6 

3,9 
3,9 
3,6 
3,6 
3,9 
3,9 
3.6 
3,6 
3.9 
3,9 

RH 30144—RH 30155 Redresseurs 
oxymétal 

Ces redresseurs se composent des 
mcmes pieces que RH 30120—RH 
30 131, mais sont munis en outre d'un 
rheostat de reglage du courant et d u n 
voltmétre ä cadre mobile avec clé 
pour sa misc en circuit. 

Dimensions: hauteur 290 mm, largcur 
163 mm, profondeur 107 mm. 

30S2*y 
no 

RH 30144 
RH 30145 
RH 30146 
RH 30147 
RH 30148 
RH 30149 

RH 30150 
RH 30151 
RH 30152 
RH 30153 
RH 30154 
RH 30155 

de 

A 

1 

1 
2 
2 
0,5 
0,5 
1 
1 
0,25 
0,25 
0,5 
0,5 

bit 

V 

6 
6 
6 

6 
12 
12 
12 
12 
24 
24 
24 
24 

frequence 

Pis 

50 
25 
50 

25 
50 

25 
50 
25 
50 

25 
50 
25 

poids 

kg 

3,9 

3,9 
4,2 
4,2 
3,9 
3,9 
4,2 
4,2 
3,9 
3,9 
4,2 

4,2 

RH 30156—RH 30159 Redresseurs 
oxymétal 

Ces redresseurs se composent dcs 
mcmes pieces que RH 30 144—RH 
30155, avec en outre unc bobin'e 
pour legalisation du courant redress^. 

Dimensions: hauteur 290 mm, largfjur 
163 mm, profondeur 107 mm. 

no 

RH 30156 
RH 30157 
RH 30158 
RH 30159 

de 

A 

0,25 
0,25 
0,5 
0,5 

bit 

V 

24 
24 
24 
24 

frequence 

P s 

50 

25 
50 
25 

poids 

kg 

4,4 
4,4 
4,7 
4,7 
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RH 30190-
oxymétal 

-RH 30221 Redresseurs 

3^/^/ 

Ces redresseurs conviennent parti-
culiérement pour la charge des batte­
ries å petit debit. 
Socle en töle émaillée noire avec cou­
vercle å charniére, elements redresseur 
constitués par des cellules en pont, 
transformateur, rheostat pour le reg­
lage de la charge monté au-dessous du 
couvercle, et done inaccessible du de­
hors quand le couvercle est fermé, ce 
qui évite que 1'intensité du courant 
puisse étre changée par mégarde, fu-
sibles dans le circuit de charge, fiche 

no 

RH 30190 
RH 30191 

RH 30195 
RH 30196 
RH 30200 
RH 30201 

RH 30210 
RH 30211 
RH 30215 
RH 30216 
RH 30220 
RH 30221 

de 

A 

sans 

0,4 
0,4 
0,2 

0,2 
0,1 

0,1 

avec 

0,4 
0,4 

0,2 
0,2 

0,1 
0,1 

b i t frequence 

V | p/s 

nstrument 

6 

6 
12 
12 
24 
24 

50 

25 
50 
25 
50 

25 

instrument 

6 
6 

12 
12 
24 
24 

50 

25 
50 
25 
50 
25 

poids 

kg 

2,1 
2,1 
2,1 
2,1 
2,1 
2,1 

2,4 

2,4 
2,4 
2,4 
2,4 
2,4 

bipolaire pour raccordement au secteur 
å courant alternatif, 2 bornes. 
Les types RH 30 210-RH 30 221 sont 
munis en outre d'un voltmétre ä cadre 
mobile avec clé pour sa mise en cir­
cuit. 
Dimensions: hauteur 218 mm, larjjeur 
156 mm, profondeur 56 mm (y inclus 
1'instrument 90 mm). 

RH 30226—RH 30237 Redresseurs 
oxymétal 3o/^ 

Socle en töle émaillée noire, elements 
redresseur constitués par des cellules 
en pont, transformateur, interrupteur 
au cöté primaire et de charge, fusible 
dans le circuit de charge, 4 bornes. 
Dimensions: hauteur 283 mm, largeur 
370 mm, profondeur 131 mm. 

no 

RH 30226 
RH 30227 
RH 30228 
RH 30229 
RH 30230 
RH 30231 
RH 30232 
RH 30233 
RH 30234 
RH 30235 
RH 30236 
RH 30237 

débit 

A 

3 
3 

5 
5 

1,5 
1,5 
3 
3 

0,75 
0,75 

1,5 
1,5 

V 

6 
6 
6 
6 

12 
12 
12 
12 
24 
24 
24 
24 

frequence 

P/s 

50 
25 
50 

25 
50 

25 
50 
25 
50 

25 
50 

25 

poids 

kg 

8,2 
8,2 
9,9 
9,9 
8,2 
8,2 
9,9 
9,9 

8,2 
8,2 

9,9 
9,9 
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RH 30238-
oxymétal 

-RH 30249 Redresseurs 

3o/4* 

Ces redresseurs se composent des 
mémcs pieces que RH 30 226—RH 
30 237 mais sont munis en outre d'un 
rheostat de reglage du courant. 
Dimensions: hauteur 283 mm, largeur 
370 mm, profondeur 154 mm. 

no 

RH 30238 
RH 30239 
RH 30240 
RH 30241 
RH 30242 
RH 30243 
RH 30244 
RH 30245 

RH 30246 
RH 30247 
RH 30248 
RH 30249 

d€ 

A 

3 
3 
5 
5 

1,5 
1,5 
3 
3 
0,75 
0.75 

1,5 
1,5 

bit 

V 

6 
6 

6 
6 

12 
12 
12 
12 
24 
24 
24 
24 

frequence 

P/s 

50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 

poids 

kg 

8,9 

8,9 
10,6 
10,6 

8,9 
8,9 

10,6 
10,6 

8,9 
8,9 

10,6 
10,6 

RH 30252— RH 30265 Redresseurs 
oxymétal 

Ces redresseurs se composent des 
memcs pieces que RH 30 238—RH 
30 249, mais sont munis d u n voltmétrc 
et d'un ampéremétrc å cadres mobiles 
avec reglage zero et clé pour la mise 
en circuit du voltmétre. 
Dimensions: hauteur 283 mm, largeur 
370 mm, profondeur 160 mm. 

^ 

no 

RH 30252 
RH 30253 
RH 30254 
RH 30255 
RH 30256 
RH 30257 
RH 30258 
RH 30259 
RH 30262 
RH 30263 
RH 30264 
RH 30265 

3 o/. 
debit 

A 

3 
3 
5 
5 

1,5 
1,5 
3 
3 
0,75 
0,75 

1,5 
1,5 

V 

6 
6 
6 
6 

12 
12 
12 

12 
24 
24 
24 
24 

27 
frequence 

^ 
P/s 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 

poids 

kg 

9,5 

9,5 
11,2 
11,2 

9,5 
9,5 

11,2 
11,2 

9,5 
9.6 

11,2 
11,2 

RH 30266—RH 30269 Redresseurs 
oxymétal 

Ces redresseurs se composent des 
mcmes pieces que RH 30 252—RH 
30 265 mais sont munis d'une bobine 
pour 1'égalisation du courant redressé. 
Dimensions: hauteur 283 mm, largeur 
370 mm, profondeur 160 mm. 

no 

RH 30266 
RH 30267 
RH 30268 
RH 30269 

debit 

A 

0,75 
0,75 
1.5 

1.5 

V 

24 
24 
24 

24 

frequence 

P s 

50 
25 
50 
25 

poids 

kg 

10,8 
10,8 
12,5 
12,5 
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RH 30350—RH 30365 Redresseurs 
oxymétal 2 T %?& /•£ 8 

de I'appareil est ainsi augmentée ä 840 
mm. 

Socle en töle émaillée noire, elements 
redresseur constitués par des cellules 
en pont, transformateur avec prises 
supplémentaires sur 1'enroulement se­
condare , deux commutateurs pour le 
reglage en etages de 1'intensité, utili­
ses également comme interrupteurs, 2 
fusibles dens' le circuit de "charge, 5 
bornes. 
Ces redresseurs peuvent également 
étre munis de bobines pour legalisa­
tion du courant redressé, moyennant 
un supplement de prix. 
Dimensions: hauteur 490 mm, largeur 
380 mm, profondeur 210 mm. 

A u x types RH 30 360-RH 30 365 il 
faut ajouter un boitier contenant les 
elements redresseur. La hauteur totale 

no 

RH 30350 
RH 30351 
RH 30352 
RH 30353 

RH 30354 
RH 30355 

RH 30360 
RH 30361 
RH 30362 
RH 30363 
RH 30364 
RH 30365 

dt 

A 

8 
8 

5 
5 
3 
3 

16 
16 

8 
8 
5 
5 

bit 

V 

6 
6 

12 
12 
24 
24 

6 
6 

12 
12 
24 
24 

frequence 

P/s 

50 
25 
50 
25 
50 
25 

50 
25 
50 
25 
50 
25 

poids 

kg 

19,5 
19,5 
19,5 
19,5 
19,5 
19,5 

30 
30 
30 
30 
30 
30 

RH 30370-
oxymétal 

-RH 30385 Redresseurs 

Ces redresseurs se composent des 
mémes pieces que RH 30 350—RH 
30 365 avec en plus un rheostat ä cur-
seur pour le reglage precis de 1'inten­
sité du courant. 
Ces redresseurs peuvent également 
étre munis de bobines pour Legalisa­
tion du courant redressé, moyenannt 
un supplement de prix. 
Dimensions: hauteur 490 mm, largeur 
380 mm, profondeur 242 mm. 
Aux types RH 30 380—RH 30 385 il 
faut ajouter un boitier contenant les 
elements redresseur. La hauteur totale 
de I'appareil est ainsi augmentée å 840 
mm. 

no 

RH 30370 
RH 30371 
RH 30372 
RH 30373 
RH 30374 
RH 30375 

RH 30380 
RH 30381 
RH 30382 
RH 30383 
RH 30384 
RH 30385 

de 

A 

8 
8 
5 
5 
3 
3 

16 
16 

8 
8 
5 
5 

bit 

V 

6 
6 

12 
12 
24 
24 

6 

6 
12 
12 
24 
24 

frequence 

P s 

50 

25 
50 
25 
50 
25 

50 

25 
50 
25 
50 
25 

poids 

kg 

20,3 
20,3 
20,3 
20,3 
20,3 
20,3 

31,2 

31,2 
31,2 
31,2 
31,2 
31,2 
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RH 30390—RH 30405 Redresseurs RH 30540—RH 30559 Redresseurs 
oxymétal oxymétal 

3ö/30 

Ces redresseurs se composent des 
mémcs pieces que RH 30 350—RH 
30 365 avec en plus un rheostat a cur-
seur pour le reglage precis I'intensite 
du courant, voltmétre et ampére-
métrc ä cadres mobiles avec reglage 
zéro et clé la mise en circuit du volt­
métre. 
Ces redresseurs peuvent également 
étre munis de bobines pour legalisa­
tion du courant redressé, moyennant 
un supplement de prix. 
Dimensions: hauteur 490 mm, largeur 
380 mm, profondeur 242 mm. 
Aux types RH 30 400—RH 30 405 il 
faut ajouter un boitier contenant les 
elements redresseur. La hauteur totale 
de 1'appareil est ainsi augmentée å 
840 mm. 

no 

RH 30390 

RH 30391 

RH 30392 

RH 30393 

RH 30394 

RH 30395 

RH 30400 

RH 30401 

RH 30402 

RH 30403 

RH 30404 

RH 30405 

dé 

A 

8 
8 
5 
5 
3 
3 

16 
16 
8 
8 
5 
5 

bit 

V 

6 
6 
12 
12 
24 
24 

6 
6 
12 
12 
24 
24 

frequence 

PS 

50 
25 
50 
25 
50 
25 

50 
25 
50 
25 
50 
25 

poids 

kg 

21,7 

21,7 

21,7 

21,7 

21 7 

21,7 

32,2 

32,2 

32,2 

32,2 

32,2 

32,2 

30/3S 
débit frequence 

P/s 

poids 

sans instruments 

RH 30540 
RH 30541 
RH 30542 
RH 30543 
RH 30544 
RH 30545 
RH 30546 
RH 30547 
RH 30548 
RH 30549 

RH 30550 
RH 30551 
RH 30552 
RH 30553 
RH 30554 
RH 30555 
RH 30556 
RH 30557 
RH 30558 
RH 30559 

10 
10 
20 
20 
6 
6 
10 
10 
24 
24 

12 
12 
12 
12 
24 
24 
24 
24 
24 
24 

50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 

avec instruments 

10 
10 
20 
20 
6 
6 
10 
10 
24 
24 

12 
12 
12 
12 
24 
24 
24 
24 
24 
24 

50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 
50 
25 

kg 

50 

50 

68 

68 

50 

50 

68 

68 

143 

143 

50 

50 

68 

68 

50 

50 

68 

68 

143 

143 
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Socle en töle émaillée noire, elements 
redresseur constitués par des cellules 
en pont, interrupteur au cöté primaire 
pour le reglage du courant, utilise 
également pour la déconnexion du 
secteur; voltmétre et ampéremétre å 
cadres mobiles avec reglage zéro et clé 
pour la mise en circuit du voltmétre, 
interrupteur au cöté de charge, deux 
fusibles å chacun des cötés primaire 
et secondaire, 4 bornes. 

Dimensions: hauteur 875 mm, largeur 
290 mm, profondeur 400 mm. 
A u x types RH 30 548, RH 30 549, RH 
30 558 et RH 30 559, il faut ajouter 
un boitier contenant les elements re­
dresseur. Ce boitier a les mémes di­
mensions que les redresseurs. 

§*# 

3as3£ 

RH 31300—RH 31301 Redresseurs 
oxymétal 

Ces redresseurs sont prévus pour la 
charge de deux batteries de 24 V sous 
une intensité de 1 A . La mise en cir­
cuit du courant de charge ainsi que 
les changements de connexion se font 
manuellement. 
Panneau en isolite, voltmétre å cadre 
mobile avec reglage zéro, deux clés 
pour la mise en circuit du voltmétre 
aux deux batteries, 4 fusibles pour le 

secteur et le circuit de charge, inter­
rupteur primaire, elements redresseur, 
constitués par des cellules en pont, 
transformateur, deux interrupteurs bi-
polaires å couteaux pour la mise des 
batteries en charge ou en décharge, 4 
fusibles, maximum 25 A, pour les bat­
teries. 
RH 31300 pour 50 p /s ; 
RH 31301 pour 25 p/s. 
Dimensions: hauteur 700 mm, largeur 
270 mm, profondeur 160 mm, poids 
9,4 kg. 

DISPOSITIFS DE CHARGE POUR COURANT CONTINU 

RH 50300 Dispositif de charge 
pour courant continu avec panneau 
de distribution 

Ce dispositif de charge est prévu pour 
la charge de deux batteries de 24 V 
sous 4,5 A par le secteur courant con­
tinu de 110 V, ou sous 2,5 A par le 
secteur courant continu de 220 V. La 
mise en charge ou en décharge ainsi 
que le changement de connexion des 
batteries se fait manuellement. 
Panneau en isolite, voltmétre å cadre 
mobile avec reglage zéro et deux clés 
pour la mise en circuit du voltmétre 
aux deux batteries, 4 fusibles pour le 

circuit de charge, interrupteur pour le 
secteur, resistances, deux interrupteurs 
bipolaires å couteaux pour la mise des 
batteries en charge ou décharge, 4 fu­
sibles, maximum 25 A, pour les batte­
ries. A la commande il faut indiquer 
le numéro du catalogue, la tension du 
secteur ainsi que la tension de charge 
désirée. 

RH 50 3001110 pour 110 V, 4,5 A, 
RH 503001220 pour 220 V, 2,5 A. 

Dimensions: hauteur 700 mm, largeur 
270 mm, profondeur 160 mm, poids 
9,4 kg. 
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DISPOSITIFS DE SURVEILLANCE DE CHARGE 

RH 52110 Dispositif de surveillance 
de charge automatique 

Jtfi. 

3OS3é 

Cet appareil est prévu pour étre uti­
lise en combinaison avec un dispositif 
de charge pour batteries d'accumula-
teurs de 24 V, en vue de surveillcr la 
charge, de maniére å ce que la ten­
sion de la batterie soit maintcnue con-
stante å environ 2 V prés. L'appareil 
est prcvu pour des courants de charge 
d'intensites de jusqu'a 10 A. La mise en 
et hors circuit du courant de charge 
est déterminée par la tension de la 
batterie. U n contröle simple et sur de 
la tension est obtenu par la mise en 
circuit périodique d'un relais, qui vé-
rifie la tension de la batterie. Quand 
la batterie est sous charge, mais n 'a 
pas encore atteint la tension prescrite, 
le relais est constamment branché sur 
la batterie. Quand la tension limite a 
été atteinte, le relais est excite et coupe 
le courant de charge; tant que le relais 
peut attirer, il est mis en circuit de 
facon intermittente par un contact 
thcrmique; dés que la tension a baisse 
d'environ 2 V, le relais ne peut plus 
attircr, sa mise en circuit intermittente 
cesse, et le courant de charge est de 
nouveau conneeté. 

Socle en tölc émaillc noire, boitier en 
laiton nickclc noir, relais pour la veri­
fication de la tension des batteries, 
contact thcrmique avec contact å mcr-
cure pour la coupure du courant dc 
charge, deux rheostats pour le reglage 
de la tension dc commande du relais. 
Dimensions: hauteur 158 mm, largeur 
105 mm, profondcur 108 mm, poids 1 kg. 

RH 52150 RH 52253 Dispositif 
de surveillance de charge 

34/2 8 

108 

Cet appareil se compose d'un disposi­
tif de surveillance de charge automa­
tique RH 52 110 montc sur un socle 
en töle émaillée noire, avec interrupteurs 
aux cötés primaire et secondaire, ainsi 
que fusibles scion lc tableau suivant. 
Les appareils pour courant alternatif 
sont munis aux deux cötés de deux 
fusibles; les appareils pour courant 
continu sont fournis avec un fusible 
au cöté primaire et deux fusibles au 
cöté secondaire. 
Dimensions: hauteur 400 mm, largeur 
ISO mm, profondcur 114 mm, poids 
2,4 kg. 

no 

courant 
continu 

RH 52150 
RH 52151 
RH 52152 
RH 52153 

courant 
alternatif 

RH 52250 
RH 52251 
RH 52252 
RH 52253 

fusibles 

cöté coté 
primaire 'secondaire 

A 
2 
4 
6 

10 

A 
10 
15 
20 
25 
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SYSTEME A APPEL PAR MAGNETO POUR 
L'ALARME CONTRE L'INCENDIE 

343*7 

TH 117 

Les possibilités qu'un corps de pom­
piers a å sa disposition pour combattre 
un sinistre ne depend pas seulement de 
son organisation et du materiel d'ex-
tinction qu'il posséde, mais également 
dans une étendue considerable du 
temps qui s'est écoulé avant que le tra­
vail d'extinction puisse étre commence. 
Beaucoup d'incendies, ou les corps de 
pompiers les plus importants sont 
reste impuissants, auraient surement 
pu étre éteints avec des moyens tres 
simples si les pompiers avaient eu 
l'occasion de commencer leur travail 
å temps. Les exigences suivantes peu-
vent étre imposées å un systéme mö­
derne d'alarme contre I'incendie: 

1. le mode d'emission des signaux par 
les avertisseurs doit étre le plus simple 
possible; 
2. les signaux émis par les avertisseurs 
doivent étre clairs et intelligibles; 
3. le systéme doit étre construit de 
maniére å ce qu 'une surveillance con­
tinue ne soit pas exigée au pöste cen­
tral, de facon å ce que les signaux 
d'alarme émis par les avertisseurs 
puissent étre émis directement et ac-
tionnent une sonnerie d'alarme chez 
les pompiers; 
4. le systéme ne doit pas étre com-
pliqué, et facile å manoeuvrer, de ma­

niére å ce que son entretien puisse 
étre confié å du personnel sans compe­
tence spéciale; 

5. 1'installation ne doit exiger qu 'un 
entretien réduit; 

6. des faux signaux ne doivent pas 
pouvoir se produire; 
7. la sureté en service doit étre tres 
élevée, méme en cas de derangements 
compliqués sur les circuits; 
8. les derangements sur les circuits 
doivent étre signalés automatiquement 
et ne doivent pas mettre 1'installation 
hors service; 
9. tous les instruments et appareils 
doivent étre bien protegés contre les 
décharges atmosphériques et contre la 
haute tension; 
10. les frais d'installation doivent étre 
aussi bas que possible, et les appareils 
constituant 1'installation doivent étre 
peu couteux, sans que les exigences 
précitées ne soient negligees. 
Le systéme Ericsson d'alarme contre 
I'incendie å appel par magneto est 
prévu particuliérement pour les petites 
communautés, et remplit toutes les 
exigences sus-mentionnées. 
U n systéme d'alarme contre I'incendie 
å appel par magneto est constitué dans 
son execution le plus simple par un 
avertisseur TH 117 et une sonnerie å 
courant alternatif RA 171 intercalés en 
serie dans une boucle ä un fil. Tous les 
avertisseurs sont mis å la terre et des 
appareils de sécurité TI 606 sont in­
tercalés å certains endroits de la boucle 
de maniére å relier la boucle ä la terre 
par 1'intermédiaire de condensateurs. 
Les avertisseurs sont munis de mag­
netos incorporées, qui fournissent le 
courant alternatif exigé pour le fonc-
tionnement des sonneries d'alarme en 
cas d'alerte. Les avertisseurs sont 
munis de dispositifs pour remission de 
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signaux å code, de maniére å ce que 
les sonneries émettcnt des combinai-
sons de signaux indiquant la prove­
nance de 1'alertc et le numéro de 
I'avcrtisseur. Ces combinaisons de si­
gnaux sont répétées plusicurs fois 
durant 1'émission du signal par 1'aver-
tisseur. Afin de permcttre une signa-
lisation automatique en cas de de­
rangements sur les circuits, il est 
possible d'intercalcr un tableau central 
TH 682 å un cndroit convcnable de 
la boucle. En cas de rupture ou misc 
ä la terre, ou de ces derangements 
simultanément sur les circuits, la son-
nerie de derangement prévue dans le 
tableau central est mise en action, et 
linstallation peut étre mise en con­
nexion provisoire ä 1'aidc des commu-
tateurs montés sur le tableau. 
L'alimentation du tableau central exigc 
en tout 18 piles séche de 1,5 V avec 
une capacitc d'environ 55 Ah, ce qui 
suffit pour alimenter l installation du­
rant å peu prés deux ans et demi. Le 
ces échéant, on peut relier au pöste 

TH 682 

central un appareil télégraphique TI 70, 
qui enregistrc automatiqucment en cas 
d'alerte le numcro de I'avcrtisseur 
cmetteur. 
Le tableau central est muni de bornes 
pour le raccordement de sonneries 
supplémentaires. 
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ALARME AUTOMATIQUE CONTRE 
L'INCENDIE 

Les installations d'alarme -automatique 
contre l'incendie sont exécutées suivant 
deux systémes différents: 
le systéme a couranf de travail, oil 
les circuits sont normalement sans 
courant, et ne sont mis sous tension 
qu'en cas d'alerte, quand les détecteurs 
d'alarme provoquent une fermeture 
des circuits; 
le systéme a courant de repos, ou les 
circuits sont parcourus normalement 
par un faible courant de repos. L'alerte 
est obtenue quand le circuit est coupe 
par suite d u n e rupture dans l'un des 
détecteurs. Une derangement, tel que 
rupture, court-circuit ou mise å la 
terre, est signalé immédiatement. Dans 
le systéme Ericsson d'alarme contre 
t incendie, le courant de repos par-

court une ou plusieurs boucles, dans 
lesquelles un certain nombre de déteC* 
teurs et avertisseurs sont intercalés. 
Ces boucles sont reliés å un tableau 
central, qui met en circuit les sonne-
ries et trompes reliées å 1'installation 
des que l 'un des détecteurs est ac-
tionné. 

Une installation d'alarme automatique 
contre l'incendie est constituée par les 
pieces suivantes: 

1. détecteurs, 
2. avertisseurs, 
3. tableau central, 
4. sonneries d'alarme, 
5. batteries, 
6. canalisations. 

1. DÉTECTEURS 

TH 850, TH 851 
contacts fusibles 

Détecteurs avec 

3&z>7? 

Les détecteurs sont constitués par 
deux paires de ressorts de contacts b, 
montés sur un socle en bakélite et 
protegés par un boitier. Les ressorts 
de contacts sont soudés par paires a 
l'aide d'un alliage a, qui fond ä 70° C. 
Å cette temperature, les contacts sont 
coupés, ce qui produit un changement 
dans le circuit dans lequel les détec­
teurs sont intercalés. Les ressorts de 
contacts sont actionnés par des res­
sorts de détente séparés, sous une 

pression de 250—300 g. Ces ressorts 
permettent de contröler facilement que 
les contacts se trouvent sous la tension 
nécessaire pour un bon fonctionne-
ment sans qu'il soit nécessaire de dé-
monter le détecteur. Sur demande, 
TH 850 et TH 851 sont fournis pour 
des temperatures de fusion supérieures 
å 70° C. 
TH 850 avec socle et boitier de pro­
tection noir, 
TH 851 avec socle et boitier de pro­
tection blanc. 
Dimensions: diamétre 68 mm, 
fondeur 68 mm, poids 0,15 kg. 

pro-

A, An 
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TH 856 03,yTH 856/04 Détecteurs Dimensions: diamétrc 68 mm, pro-
* L. ... ii- fondeur 68 mm, poids 0,1-t kg. 

avec ressorts bimetalliques ,U"LU-

3<n>?f 3ovZO 
TH 859/51 Détecteur étanche 

Le détecteur est constitué par un rcs-
sort de contact bimétallique, monté 
sur un socle en bakélite et protegé 
par un boitier. Quand le ressort est 
chauffé, il se contracte et produit une 
rupture dans le circuit. 
Ces détecteurs sont particuliérement 
appropriés dans le cas ou 1'alarme est 
désirée å une temperature infcrieure 
ä 70° C, et pcuvent également étre 
utilises a une temperature pouvant 
s'elever jusqu'a 100° C. La vis de 
reglage a est munie d u n cadran gra-
dué, qui permet de regler le détecteur 
pour la coupure å la temperature dé­
sirée. Le cadran est gradué pour 
chaque cinquiéme degré entré 40 et 
100° C. 

TH 856103 avec socle et boitier de 
protection noir, 
TH 856104 avec socle et boitier de 
protection blanc. 

3<r*8/ 
Le détecteur est monté dans un boitier 
en bakélite avec couvercle en töle de 
laiton mince émaillée noire; ce détec­
teur ressemble pour le reste a 
TH 856. 
Dimensions: hauteur 120 mm, largeur 
80 mm, profondeur 78 mm, poids 
0,19 kg. 

2. AVERTISSEURS •< ' 
Ces avertisseurs sont utilises pour J H 400 , TH 401 Avertisseurs pour 
1'alarme manuelle, et sont constitués 
par des boutons, qui actionnent quand 
ils sont enfoncés les ressorts de con­
tacts qui coupent ou ferment le circuit 
d'alarmc. Les boutons sont protegés 
par un boitier en töle de fer émaillée 
rouge, ainsi qu'une vitre mince, qui 
est cassée pour l'emission de l'alertc. 
Les avertisseurs sont executes pour 
montage encastré ou en saillie, et sont 
intercalés dans le circuit de la méme 
maniére que les détecteurs. Il convient 
de placer un avertisseur å cöté du 
poste central en vue des essais. Le 

montage en saillie 

*036JZ 

TH 400, deux fermetures, 
TH 401, deux coupures, 
Socle en chéne. 

couvercle est retire å l'aide de la clé Dimensions: diamétre 90 mm, pro-
TH 638. 

1 1 2 

fondeur 62 mm, poids 0,35 kg. 
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TH 402, TH 403 Avertisseurs pour 
montage encastré 

TH 402, deux fermetures, 
TH 403, deux coupures. 
Dimensions: diamétre 100 mm, pro-
fondeur 48 mm, poids 0,385 kg. 

30343 

TH 405, TH 406 Avertisseurs 

Ces avertisseurs ont un contact de fer-
meture et sont prévus pour le branche-
ment de sonneries etc. directement sur 
le secteur, pour une tension pouvant 
s'elever jusqu'a 220 V. 
TH 405, montage en saillie. 
Socle en chéne. 

3o3é^ 

Dimensions: diamétre 90 mm, pro-
fondeur 72 mm, poids 0,385 kg. 

303é£-

TH 406, montage encastré. 
Dimensions: diamétre 100 mm, pro-
fondeur 65 mm, poids 0,385 kg. 

TABLEAU CENTRAUX 

TH 980 Tableau central combine 
pour Talarnie automatique contre 
i'incendie et I'effraction 

dö3éé> 

Ce tableau central est prévu pour les 
petites installations dans les apparte-
ments, les boutiques, les petits ateliers, 
les asiles de viejllesse, les infirmeries 
e t c - , « -
Le border, en tole de fer emboutie 

émaillée noire, contient un relais, un 
milliampéremétre, une sonnerie d'alar-
me, un commutateur de batterie, prévu 
de maniére å ce qu'il soit impossible 
de mettre en circuit les deux batteries 
simultanément, un interrupteur pour la 
mise en et hors circuit, une clé de 
rappel, une clé d'essai de terre, et 
une lampe pilote. 

Dimensions: hauteur 218 mm, largeur 
157 mm, profondeur 94 mm, poids 
1,9 kg. 
TH 980101 est prévu pour courant 
continu ou alternatif de 110 V, 
TH 980102 est prévu pour courant 
continu ou alternatif de 220 V. 
Les deux types suivants sont prévus 
pour étre utilises avec le tableau de 
controle pour l'alarme contre I'effrac­
tion TL 510: y 

TH 980105 pour courant continu ou 
alternatif de 110 V, • 
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TL6S1 

ir—' 
RC10I00/IW 

K W 100/220 

Installation automatique pour I'alarme 
contre I'incendie 

Raoooo/,i0 

RCIOOCC/zzo 

Installation automatique pour I'alarme 
contre ('effraction 

30/%$ 30/2 9 
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U661 

TLS& 

5 secteur 

RA 910 
RA 3100 
RA 3200 
RC 10100 
RK 210 
RN 137286 

T H 4 0 1 
TH850 
TH 856/03 
TH 980/01 

TL 550 
TL 610 
TL 661 
TL 681 

sonnerie 
sonnerie 
sonnerie 
t rompe 
pile séche 
relais de commande 

clé 
détecteur d'incendie 
détecteur d'incendie 

tableau central 
tableau commutateur 

détecteur å pédale 
détecteur de porte 
détecteur de fenétre 

Installation automatique combinée pour I'alarme contre I'incendie et I'effraction 
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TH 980106 pour courant continu ou 
alternatif de 220 V. 
L'installation est alimentée par courant 
continu de 12 V. On utilise comme 
source de courant deux batteries com-
posccs chacune de 10 piles scenes 
RK 210. 
A Letat normal de la boucle, Lam-
péremétre fait une deviation. En cas 
d'alarme, lc courant de repos est 
coupé et la sonnerie du tableau cen­
tral ainsi que les sonneries et trompes 
supplémentaires mises en circuit sont 
actionnccs. Quand le signal a etc requ, 
le poste est mis hors circuit, les si-
gnaux de sonnerie s'arretent et la lampe 
pilote est allumée. Pour indiquer que 
l'installation est hors fonction, la 
lampe pilote reste allumée tant que 
le poste est mis hors circuit. Afin que 
les batteries ne fournissent pas de 
courant durant ce temps, la lampe 
pilote est constitute par une lampe å 
luminescence de 0,2.-) W, alimentée par 
le secteur. Quand la boucle a cté re­
mise en état de service normal et le 
poste est remis en circuit, la lampe 
s'eteint et la sonnerie est actionnée. 
La clé de rappel R est actionnée, la 
sonnerie s'arrete, Lampéremétre fait 
une deviation et le systéme est de 
nouveau en état de fonctionnement. 
Afin de constater s'il y a quelques 
points de la boucle mis å la terre, le 
poste est mis hors circuit et la clé 
d'essai est actionnée. En cas de mise 
a la terre accidentelle, le milliampére-
métre fait une deviation. Apres l'essai, 
le poste est remis en circuit; la son­
nerie sonne alors. La clé de rappel est 
alors actionnée, la sonnerie s'arrete, 
et le milliampéremétre fait une devia­
tion, le systéme étant alors de nouveau 
en état de fonctionnement. 

a. Utilisation du tableau central pour 
lalarme contre lincendie. 
Les détecteurs sont raccordés en serie 
ä l 'une des bornes I x et L, du tableau 
central par une boucle å un fil, voir 
le schema, page 1 14. 

b. I'tilisation du tableau central pour 
1 jlarme contre I'effraction. 
Si le tableau central est utilise pour 
1'alarmc contre I'effraction, la boucle 
est å deux fils, de maniere å ce que 
1'alarmc soit émise si l'on essaye 
de court-circuiter les détecteurs d'ef-
fraction. En cas de rupture dans la 
boucle, le tableau fonctionne de la 
maniérc décrite pour Lalarme contre 
l incendie, voir lc schema, page 114. 

c. Utilisation du poste pour lalarme 
combince contre lincendie et I'effrac­
tion. 
Dans les installations combinées, la 
boucle est a deux fils, mais les détec­
teurs et les avertisseurs pour Lincendie 
ne sont mis en circuit que dans l'un 
des fils. Si l'on desire que Lalarme 
automatique contre Lincendie soit en 
circuit également durant le jour, il 
taut Lintercaler dans une boucle sépa-
rée å un fil reliée en permanence 
au tableau central. Les détecteurs 
d'effraction sont intercalés dans unc 
boucle scparée, qui est reliée au 
tableau central par le tableau commu-
tateur TL 550. Si Lon désire mettre 
les détecteurs d'effraction hors circuit, 
le tableau commutateur TL 550 est ac-
tionné, et une lampe ä luminescence 
contenue dans ce commutateur est 
allumée pour indiquer que cettc partie 
de la boucle est mise hors fonction, 
voir le schema, page 115. 

TH 3000 Coffre d'acier 

Ce coffre est prévu pour un tableau 
central TH 980 ainsi qu'un tableau 
commutateur TL 550. Le coffre est 
muni d'un détecteur d'effraction qui 
donne Lalerte quand il est ouvert. Il 
est muni en outre d'un commutateur 
de passage TL 900101 qui permet å 
une personne autorisée d'ouvrir le 
coffre sans que Lalarme soit émise. 
Dimensions: hauteur 255 mm, largcur 
400 mm, profondeur 140 mm, poids 
7,8 kg. 
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4. SONNERIES D'ALARME ET TROMPES 

Ces sonneries d'alarme sont prévues 
pour étre montées dans les lieux oil 
elles peuvent attirer attention. Au 
moins une sonnerie d'alarme RA 3001 
doit étre monté å 1'extérieur. Au lieu 
de sonneries d'alarme, on peut utiliser 
avec avantage une trompe RC 10 100, 
qui fournit un son tres puissant. Les 

Pour les petites installations, on utilise 
des batteries avec une tension totale 
de 12 V, composées de piles séches 
RK 210 ou RK 220. Il est appropric 
d'utiliser deux batteries; en mettant 
ces batteries en circuit alternativement 
chaquc deuxiéme jour, il leur est 

Pour les boucles d'alarme contre 1'in-
cendie et l'effraction, on utilise du 
cable special. Ce cable se com­
pose d'un cable sous plomb å 
deux fils avec conducteurs de 0," 
mm, muni d'une tresse double im* 
prégnée de minium ou de paraffine, 
afin de permettre au cable de résister 
aux actions mécaniques, et en outre 
pour permettre de le distinguer d'autres 
cables. La tresse est de couleur rouge 
pour le cable EDBM et blanche pour 
le cable EDBP. 

"Le rcas échéant, on peut utiliser pour 

sonneries ainsi que les trompes peu­
vent étre reliées au secteur, et sont 
alors mises en circuit par un relais de 
manoeuvre, Type RN, voir le schema, 
pages 114—115. 

En ce qui concerne les sonneries et 
les trompes, voir page 82. 

possible de se reposer, et leur durée 
en est considérablement prolongée. 
Dans une installation avec deux batte­
ries mises en circuit alternativement, 
celles-ci suffisent pour environ deux 
ans, ce qui fait que les frais d'exploita-
tion sont tres réduits. 

des installations de moindre impor­
tance du cable télcphonique ordinaire 
EEB 2X0,7 mm ou EDBA 2X0,7 mm. 
Pour les circuits aériens on utilise du 
cable EDBM 2X0,7 mm, suspendu å 
un cable porteur. Les lignes aériennes 
doivent étre mises en circuit par l'in-
termédiaire de fusibles ND 38011. 
Les canalisations reliant la batterie au 
tableau central sont constituées par 
des cables vulcanises, qui doivent 
également étre utilises pour les sonne­
ries d'alarme. 

5. BATTERIES 

\ t > \ * 
CANALISATIONS 
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ALARME AUTOMATIQUE CONTRE 
L'EFFRACTION 

Les installations d'alarmc automatique 
contre I'cffraction peuvent étre exécu-
tées suivant deux systémes différcnts: 
le systéme a courant de travail, ou 
les circuits sont généralcment sans 
courant et ne sont mis sous tension 
qu'en cas d'alertc, quand les dctec-
teurs provoquent une fermcturc du 
circuit; 
le systéme k courant de repos, oil les 
circuits sont parcourus normalement 
par un faible courant de repos. 
L'alerte est obtenue quand le circuit 
est coupe par suite d'une rupture dans 

l'un des détecteurs. U n derangement, 
tel que rupture, court-circuit ou misc 
å la terrc dans les canalisations, est 
signalé automatiqucment. 
Une installation d'alarmc automatique 
contre l'effraction sc compose des 
pieces suivantcs: 
1. détecteurs, 
2. tableau central, 
3. sonneries d'alarmc, 
4. batteries, 
5. canalisation. 
Concernant 3, 4 ct 5, voir pages 116— 
117. 

1. DÉTECTEURS D'EFFRACTION 

TL 610 Détecteur a. pédale 

Ce détecteur est prévu pour montage 
encastré. 
Le détecteur est de construction 
particuliérement robuste, et il est en­
castré dans le plancher au-dessous 
d'un bureau, dans la caisse d'une 
banque, d 'un bureau de poste etc. En 
cas d'attaque, le détecteur peut étre 
actionné imperceptiblement pour dc-
mander l'assistance. 
Dimensions: hauteur 82 mm, largeur 
68 mm, profondeur 38 mm, poids 0,25 kg. 

TL 611 Détecteur ä pédale 

TL 650 Détecteur de porte 

3a/o6 

Méme execution que TL 610, mais 
avec boitier en chéne. 

Cc détecteur sans boitier est prévu 
pour étre encastré dans le chassis 
d'une porte. L'alerte est donnéc quand 
la porte est ouverte. 
Dimensions: longueur 120 mm, largcur 
20 mm, profondeur 20 mm, poids 
0,075 kg. 

TL 661 Détecteur de porte 

Jo/o t 
Ce détecteur ressemble ä IL 650, 
mais est muni d'un boitier protecteur 
et est prévu pour montage dans les 
voutes de banque etc. 
Dimensions: longueur 57 mm, largeur 
30 mm, profondeur 25 mm, poids 
0,08 kg. 
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TL 670 Détecteur de fenétre 

30/öf 
Une corde d'acier TL 850 est tenduc 
å partir du détecteur par 1'intermédiaire 
de petites poulies TL 800 vers un 
support de cable TL 821. Quand on 
tire sur la corde, ou quand on essaye 
de la couper, le tableau central émet 
immédiatement 1'alarme. 
Le détecteur est sans boitier, pvévu 
pour montage encastré. 

^Dimemi0ns: longueur 120 mm, largeur 
a t Am, pTOron'cleur 20 rrlmfr »oids 
0,075 kg. ** - ^ 

TL 681 Détecteur de fenétre 

3a//o 
Ce détecteur ressemble å TL 670, mais 
est muni d'un boitier protecteur. 
Dimensions: longueur 57 mm, largeur 
25 mm, profondeur 30 mm, poids 0,07kg. 

TL 700/01 
forts 

Détecteur pour coffre-

3ffiS'/ 

Ce détecteur se compose dun disposi-
tif de contact avec boite de raccorde-
ment, qui est mis en circuit ä cöté de 

la porte du coffre-fort. Immédiatement 
au-dessus de verrou du coffre-fort se 
trouve un plot, sur lequel le détecteur 
est fixé quand le coffre-fort est fermé, 
apres quoi le tableau central est mis 
en circuit. Å la moindre secousse de 
la porte du coffre-fort, ou si 1'on 
essaye de détruire le détecteur ou ses 
canalisations, le tableau central donne 
1'alarme. 
Poids O.C85 kg. 
Ce détecteur est également fourni 
pour montage horizontal, TL 700102. 

TL 800 Poulie 

La poulie est utilisée pour la protec­
tion des fenétres en combinaison avec 
les détecteurs TL 670 et TL 681. 
Dimensions: longueur 50 mm, largeur 
20 mm, poids 0,019 kg. 

***7* 

l l l l l l l l l l l l l l l H l l 
Dispositif de protect ion pour fenétres 

TL 821 Support pour cables 
I 

3o2V? 
Ce support est utilise pour le fixage 
et le reglage des cables d'acier TL 850. 
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TL 850 Cable d'acier 

Pour la protection des fenétres et des 
portes, on utilise le cable d'acier TL 
850, qui est constitué par un cable 
souple avec un diamétrc de 0,5 mm. 
La longueur désirée doit étrc indiquée 
ä la commandc. 

TL 900/01 Commutateur de passage 
pour détecteur de porte, avec clé 

30//S 
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Ce commutateur de passage permet ä 
une personne autorisée de passer par 
une porte munie d'un détecteur contre 
l'effraction sans que l'alarme soit 
cmise. Le commutateur de passage est 
constitué par un commutateur å 12 

f» ""w ftre'^Jjons encastré dans la porte. Le 
commutateur est manoeuvre de 1'in­
térieur de la porte par un cadran 
dont l'arbre est prolongé au cöté ex-
térieur de celle-ci. Du cöté extérieur, 
le commutateur est manoeuvre par une 
clé, qui correspond å 1'extrémité libre 
de l'arbre. Le détecteur de porte est 
court-circuité dans 1'une des douze po­
sitions du commutateur; cette position 
n'est connue que par la personne 
autorisée. Quand on quittc le local, 
le commutateur est réglé å 1'aide du 
cadran å 1'intérieur de la porte. En-
suite on traverse la porte et on la 
terme, apres quoi le commutateur est 
mj* dans la position zéro å 1'aide de 
l a ' clé,*qui est retirée, et le détecteur 
de porte est mis en circuit. Dans le 
cas oil une personne non autorisée 
essaye d'actionner le commutateur sans 
trouver la bonne position, 1'alerte est 

immédiatement cmise quand on ouvre 
la porte. 
Si deux commutatcurs sont conneetés' 
en serie, on obtient une combination^ 
qui rend å peu prés impossible, a uri^V 
personne non autorisée de trouver le 
reglage juste. 
Dimensions: hauteur 90 mm, largcur 
65 mm, la longueur de l'arbre est dé-
tcrminée dap rés 1'épaisseur dc la 
porte, poids O.ni.'i kg. 

TL 910, TL 911 Commutateurs de 
passage pour détecteurs de porte, 
avec clé £ &30åZ? 

TL 910 TL 911 

Ce dispositif se compo'se'vda $cux» 
pieces: 

IL 910, qui contient un groupe de 
ressorts manoeuvre a 1'aide d u n e clé. 
L'appareil est muni d'un boiticr en 
laiton nickelé mat. 
Dimensions: diamétrc 78 mm, pro-
fondeur 33 mm, poids 0,2 kg. 

TL 911, constitué par un interrup-
teur å retardement monté sur un socle. 
Dimensions: hauteur 77 mm, largeur 77 
mm, profondeur 70 mm, poids 0,2 lig. 

TL 910 est monté ä l'ext&iKf* <re 1^ 
porte et TL 911 ä 1'intérieur. Quand 
on quitte le local, on enfonce l'in-
terrupteur. Le détecteur de porte est 
alors court-circuité et l'alarme est cmise 
quand la porte est ouverte. Quand on 
arrive du dehors, on introduit la 
clé dans le trou de TL 910 et on la 
tourne; la clé doit étre maintenuc dans 
cette position jusqu'a ce que la porte 
ait été ouverte et 1'intcrrupteur dc 
retardement enfoncé. Le temps durant 
lequel TL 911 tient le contact de porte 
court-circuité peut étrc facilement 
réglé. 
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2. TABLEAUX CENTRAUX 
TH 980 Tableau central combine 
pour I'alarme automatique contre 
I'incendie et I'effraction 
Voir page 113. 

TL 510 Tableau de controle 
Boitier en töle émaillée noire, relais 
pour le controle du courant de repos 
sur la ligne de jonction vers le tableau 
central, clc pour la mise en circuit de 
la sonnerie apres I'alarme, sonnerie de 
signalisation et batterie. 
Le tableau de controle est prévu pour 
étre relié au tableau central TH 980105 
pour courant continu ou alternatif de 
110 V, ou TH 980106 pour courant 
continu ou alternatif de 220 V. Le 
tableau de controle est situé par ex. 
dans un poste de police. Quand un des 
détecteurs d'effraction est actionné, et 
que ceci a été signalé au tableau cen­
tral, la sonnerie du tableau de con­
trole Sonne également. 
Dimensiones:"hauteur 135 mm, largeur 
155 mm, profondeur 65 mm, poids 
0.7 kg. 

TL300 Tableau central pour I'alarme 
automatique contre I'effraction 

Boitc en chene poli, avec vitrc dans 
la porte, lampe de derangement, lampe 

d'alarme, relais, commutateur pour les 
changements de connexion en cas de 
derangements ou d'alarme, commuta­
teur de terre et groupe de relais avec 
lampes pour la signalisation automa­
tique en cas de mise å la terre, com­
mutateur et relais pour la mise en 
circuit de grandes sonneries d'alarme, 
commutateur pour la mise en circuit 
au poste central de deux batteries al-
ternativement, milliampéremétre pour 
la surveillance du courant de repos 
parcourant les boucles, voltmétre pour 
la mesure de la tension des batteries 
et pour la mesure de 1'isolement, clé 
pour la mise en circuit des batteries 
au voltmétre, sonneries de signalisa­
tion reliées aux deux batteries du 
tableau central, fusibles et bornes de 
raccordement. 

Dimensions: hauteur 540 mm, largeur 
350 mm, profondeur 245 mm, poids, 
voir le tableau de la page suivante, 
Les locaux å protéger sont divisés en 
sections contenant au plus 20 détec­
teurs d'effraction TL 610—TL 700 
dans chaque section. Les détectaurs^de-
chaque section sont mis en s é r ^ ^ U g j l 
une boucle å deux fils relice au 
tableau central. Cet arrangement donne 
une sureté plus grande contre une 
mise hors circuit involontaire des dé­
tecteurs. 
Les boucles peuvent étre mises en et 
hors circuit indépendamment les unes 
les autres. Quand une boucle de cir­
cuit ou de sonnerie d'alarme est mise 
en circuit, ceci est indiqué au tableau 
central par I'allumage de la lampe de 
derangement. En cas d'alarme, les 
lampes prévues pour chaque section 
indiquent de quel boucle I'alarme pro-
vient. 
Les derangements ou les dégåts occa-
sionnés aux boucles donnent immé-
diatement I'alarme. Les mises å la terre 
sont indiquées au tableau central par 
I'allumage de la lampe de terre. Une 
mise ä la terre plus faible est décou-
verte ä l'essai d'isolement å l'aidc du 
commutateur correspondant. 
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Un tableau de contrölc TL 501 pcut 
étre relic au tableau central. 
Le tableau central exige deux batteries 
d'accumulateurs dc 12 V. 

no 

TL 300 3 
TL 300/4 
TL 300 5 
TL 300,'é 
TL 300 7 

sections 

3 
4 
5 
6 
7 

poids 

kg 

22 

22.5 
23 
23,5 
24 

TL 501 Tableau de controle pour 
I'alarme automatique contre I'effrac-
tion 

3o3€B 

Boite en töle émaillée noirc, relais 
pour la surveillance du courant de 
repos sur les circuits de jonction vers 
le tableau central, sonnerie de signa-
lisation, clé pour la mise hors circuit 
de la sonnerie dc signalisation apres 
remission de I'alarme, telephone pour 
communication avee lc tableau central, 
clé pour remission" de signaux au 
tableau central. 
Le tableau de controle est prévu pour 
étre relic au tableau central TL 300 
et est situé par ex. dans un postc de 
police. Quand un des detecteurs d'ef-
fraction a etc actionnc et que ceci a 

été signalé au tableau central, la son­
nerie du tableau de controle sonnc 
également. U n tableau de controle 
s u p p l e m e n t a l TL 501, relic å celui 
precite, peut étre montc le cas échéant 
å cöté du tableau central. Ccci pcrmet 
démet t re des signaux de sonnerie å 
1'aide de la clé et de mencr des 
conversations entré les deux tableaux 
de contrölc. 

Dimensions: hauteur 220 mm, largcur 
215 mm, profondcur 95 mm, poids 3,2 kg. 
Les tableaux sont rcliés entre eux par 
des circuits å deux fils. Quand un cir­
cuit aérien est utilise, les fils sont rac-
cordés aux tableaux central et dc con­
trole par lintermédiairc de fusiblcs 
ND 380/1. Les derangements et dé-
gåts occasionncs au circuit entre le 
tableau central et le tableau de con­
trole sont signalés au tableau de con­
trole. Chacun des tableaux dc con­
trole exige deux batteries, constituées 
chacunc par deux piles séches RK 210. 

TL 550 Tableau commutateur pour 
boucles d'alarme *Z & 0 ^£} fif 

Ce tableau est utilise quand on desire 
deconnecter une bouele du tableau 
central TH 980 durant unc certaine 
pcriodc de la journée. 
Le tableau contient une lampc ä lumi­
nescence et un commutateur, montés 
dans un boiticr en töle de fer em-
boutie émaillée noire. La lampe å lu­
minescence est raccordée au sectcur 
afin dc ne pas décharger inutilement 
les batteries. Pour le raccordement, 
voir J>age 1H-

Dimensions: hauteur 218 mm, largcur 
157 mm, profondeur 80 mm, poids 0,7kg. 
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SIGNAUX D'OCCUPATION 
TN 100 
mobile 

Indicateur d'occupation Pieces: 

(bou-

Cet indicateur est prévu pour étre place 
sur une table, et est combine avec 
TN 110. 
TN 10014,5 est prévu pour 4,5 V, 
TN 100124 est prévu pour 24 V. 

Pieces: 
lampe pour 4,5 ou 24 V, avec culot 
mignon, 
boitier en noyer poli, 
commutateur å deux direction 
tons rouge et vert) , 
bouton blanc, 
hublot rouge pour la lampe, 
cordon RS 9508, longueur 1,5 m, 
boite de raccordement RK 800015. 
Dimensions: hauteur 42 mm, largeur 
83 mm, profondeur 83 mm, poids 
0,26 kg. 

TN 110 Indicateur d'occupation 

Cet indicateur est prévu pour étre 
monté au mur au-devant d 'une porte 
et est utilise en combinaison avec TN 
100. 

2 lampes pour 4,5 ou 24 V, avec culot 
mignon, 
boitier en noyer poli, 
1 bouton blanc, 
1 hublot rouge et 1 hublot vert pour 
les lampes. 

Dimensions: hauteur 83 mm, largeur 
83 mm, profondeur 4 2 mm, poids 
0,14 kg. „ 

TN 110l4,£*est- prévu poor 4,5 V, 
TN 110124 est prévu pour 24 V. 
Quand 1'occupant du bureau desire ne 
pas étre dérangé, il enfonce le bouton 
rouge de TN 100. S'il est libre, il en­
fonce le bouton vert. 
Quand un visiteur désire étre admis, 
il enfonce le bouton de TN 110, et 
une lampe rouge ou verte s'allume, 
indiquant que 1'occupant du bureau 
ne désire pas recevoir la visite dans 
le premier cas, et dans le deuxiéme 
que le visiteur peut étre admis. Quand 
le bouton rouge de TN 100 est en­
fonce, la lampe rouge s'allume chaque 
fois que quelqu'un désire étre admis. 
En plus, un ronfleur RC 5017 est 
relié å l'indicateur mobile, ct émet un 
signal en méme temps que la lampe 
rouge s'allume. 

Quand 1'occupant du bureau enfonce 
le bouton blanc, la lampe verte de TN 
110 s'allume pour indiquer qu'un visi­
teur ayant recu auparavant le signal 
d'occupation peut maintenant étre ad­
mis. Les appareils sont prévus pour 4,5 
ou 24 V. Pour une installation de 4,5 V, 
trois piles RK 210 sont exigées. Un 
transformateur de sonnerie, permet 
de relier une installation de 4,5 V au 
secteur de 110—220 V courant alter-
natif. 

Si un central téléphonique privé avec 
batteries de 24 V est disponible, une 
I'installation prévue pour 24 V peut 
étre reliée å ses batteries. 
Le cable, Type EEB, est utilise pour 
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1'installation. Pour la misc en circuit 
dc la batterie et, le cas cchcant, d u n 
ronfleur, un cable å deux fils est 
exigc, ct pour la liaison entre lcs deux 
indicatcurs, un cable a huit fils. 

TN 150, TN 151 Contacts d'occu-
pation pour telephones 

Ces contacts ont dcs socles en bou-
leau laquc noir avec dispositif de con­
tact encastré, boite de raccordement 
RK 800013, cordon de 2 m. 

TN 150 est prévu pour les postes en 
bakclitc du petit modélc (BC 2052. 
CG 552 etc.). 

Dimensions: hauteur 17 mm, largeur 
120 mm, profondeur 150 mm, poids 
0,37 kg. 
TN 151 est ptevu pour lcs postcs en 
bakclite du grand modéle (CG 502, 
DE 702 etc.). 

Dimensions: hauteur 17 mm, largeur 
150 mm, profondeur 175 mm, poids 
0,46 kg. 
Lc postc est pose sur le socle, dc 
maniérc å cc que lc dispositif dc con­
tact soit actionné par lc poids du 
postc, le contact ctant coupe. Quand 
le combine est décrochc, la pression 
des ressorts est diminuée de maniérc 
å ce que le contact soit fermé. 
Ces contacts sont utilises avec l'indi-
catcur TN 110. Quand le combine est 
decroché, lc circuit de la lampc rouge 
dc TN 110 est fermé. Lc visiteur qui 
désire étre admis voit done que eclui 
qu'il cherche est occupé ct desire nc 
pas étre derange. 
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INSTALLATIONS DE RECHERCHE 
Les exigences imposccs å une in­
stallation de recherche varient selon 
les circonstances locales, la méthode 
de recherche désirée, 1'importance de 

Systéme manuel 

Les systémes de recherche manuels 
sont prévus pour les entreprises ou il 
y a une installation téléphonique pri-
vée, systéme manuel. Les systémes de 
recherche permettent de trouver n'im-
porte quand une personne cherchée 
dans un établissement, ce qui évite les 
délais d'attente considerables, qui se 
produisent dans le cas ou 1'opératrice 
doit téléphoner d'un bureau å 1'autre 
pour trouver le demandé. Une in­
stallation de recherche manuelle se 
compose d'un central TN 500, situé 
dans un endroit central de 1'établisse-
ment (par ex. chez 1'opératrice ou le 
portier) , ainsi qu'un certain nombre 
de tableau lumineux TN 10 100, mon-
tés å des lieux appropriés. Le tableau 
lumineux peut étre complete par un 
ronfleur RC 5022, qui attire l'atten-
tion quand le tableau est allumé. Des 
relais de manoeuvre, Type RN, sont 
exigés pou* lä mise en circuit de 
lampes et d'appareils de signalisation 
consommant du courant d'intensite 
supérieure a 2,5 A. 

1'installation ainsi que les exigences 
particuliéres de chaque cas. Des pro-
jets d'installations de recherche sont 
fournis sur demande. 

TN 500 Central de recherche 

Le central est compose d'un socle en 
chéne poli, boitier en töle de fer em-
boutie émaillée noire, quatre clés, in­
t e r r u p t e d pour l'allumage des lampes 
des tableaux, clé pour émettre le sig­
nal de ronfleur, lampe pilote avec 
hublot rouge, boite de raccordement 
avec cåble de 2,5 m. 
Dimensions: hauteur 60 mm y inclus 
les clés, largeur 131 mm, profondeur 
96 mm, poids 0,9 kg. 
Ce central est prévu pour la recherche 
de 15 personnes au plus. 
Dans chaque salle ou une personne 

INSTALLATIONS DE RECHERCHE POUR BUREAUX, 
MAGASINS, FABRIQUES ETC. 
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doit étre cherchée, un tableau lumi­
neux TN 10100 avec, le cas échéant, 
un ronflcur RC 5022 est installé. 
En actionnant unc ou plusieurs des 
quatre clés du central, quatre cora-
binaisons diffcrcntcs peuvent ctre ob-
tenues, correspondant chacune ä unc 
personne déterminéc. Quand une cora-
binaison de signaux a été réglée, les 
lampes correspondantes des tableaux 
lumineux sont allumées quand on ac-
tionne l interruptcur du central. Quand 
cclui-ci est enclcnché, la lampe pilote 
s'allume. Le signal de ronfleur est émis 
quand on enfonce la clé correspon-
dante du central, 1'interrupteur étant 
mis en circuit pour la recherche. 
Une installation de recherche exige un 
batterie d'accumulateurs de 24 V avec 
une capacité de 1 A h par lampe de 
1'installation. La batterie doit per-
mettre un debit maximum, correspon­
dant ä la consommation de courant 
du plus grand nombre de lampes 
devant étre allumées simultanément; 
une lampe de 24 V consomme 0,2 A . 
La batterie est chargée en cas de cou­
rant alternatif par un redresseur et en 
cas de courant. contmu par un disposi-
tif de charge. ^ 

Si du courant alternatif est disponible, 
il est avantageux de brancher 1'in­
stallation de recherche sur le secteur 
par 1'intermédiaire d'un transforma-
teur. 

Sys t éme a u t o m a t i q u e 

Dans les entreprises possédant un cen­
tral automatique privé, la recherche 
peut souvent étre rendue entiérement 
automatique å l'aide d'un central de 
recherche, relié au central automa­
tique de méme maniére que les lignes 
vers les postes. La recherche se fait 
å l'aide de tableaux lumineux TN 
J0100, avec le cas échéant un ron­
fleur RC 5022, ou par signaux acou-
stiques å code émis par sonneries ou 
trompes. 

Une installation de recherche automa­
tique fonctionne de la maniére sui-
vante: le demandeur décroche son 
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combine et compose le numéro dappel 
du central (par. ex. 50) sur son cadran. 
Quand lc central émet le signal de 
réponse, lc demandeur compose le 
numéro du demandé dans 1'installa­
tion de recherche (.par. ex. 7) . Lc 
central dc recherche émet alors le 
numcro du demandc sous forme de 
combinaisons lumineuses, signaux 
acoustiques å code, ou ces deux en 
méme temps. Quand la personne rc-
cherchée a remarqué lc signal, elle se 
met en communication avec le de­
mandeur en decrochant le combine du 
pöste le plus proche relié au central 
privé et en composant le numéro dc 
réponse du central de recherche sur 
le cadran (par. ex. 51). A la fin de 
la conversation, les organes de con­
nexion sont remis automatiquement 
au repos. 

Le central est prévu pour 24 V et est 
relié å la batterie du central auto­
matique. Un relais de commandc, 
Type RN, est exigé pour la mise en 
circuit des lampes et des appareils de 
signalisation. 

T N 1 5 0 0 — T N 1 6 0 0 Cer t t r aux de 
r e c h e r c h e a u t o m a t i q u e 

Ces centraux sont p re^us 'pour la re­
cherche de 15 personnes au plus et 
sont montés a proximité du central de 
telephonic automatique. 



'&£*£^ 

Dimensions: hauteur 365 mm, largeur 
350 mm, profondeur 155 mm, poids 
11,5 kg. 

no combinaisons 

T N 1500/10 

T N 1600/10 
T N 1600,15 

10 

10 
15 

pour centraux 

OL 3 5 1 0 - O L 3578 
OL 4 0 1 0 - O L 4075 

OL 550 

Sur demande spéciale, les centraux 
sont fournis avec boitiers en töle la-
quée. 
Les centraux prévus pour la recherche 
d'un nombre de personnes plus grand 
et pour combinaison avec d'autres 
types de centraux de téléphonie auto-
matique sont offerts sur demande. 

TN 10100 Tableau lumineux 
Les tableaux sont montés sur le mur 
des pieces oil les personnes doivent 
pouvoir étre cherchées, et peuvent étre 
combines le cas échéant avec des ron-
fleurs RC 5022. Les tableaux sont four­
nis sur demande pour jusqu'a 10 lam­
pes avec hublots numérotés. Å la com-
mande, la disposition des chiffres doit 
étre indiquée: Type 1, 2, 3 ou 4. 
Le tableau se compose d'un chassis en 
töle nickelée mate avec douilles de 
lampes et hublots pour chaque lampe. 
Les hublots sont en cellon et fournis 
en couleurs différentes. Les lampes 
sont prévues pour 24 V, 5 W, avec 

30/03 

w 
Jo/gy 

culots mignons. La tension doit étre 
indiquée å la demande. Les tableaux 
sont fournis avec lampes. 
Dimensions: hauteur voir le tableau, 
largeur 68 mm, profondeur 92 mm. 

no 

T N 10100/1 
TN 10100/2 

T N 10100'3 
T N 10100/4 
T N 10100'5 

dou i I les 
de 

lampes 

1 
2 

3 
4 
5 

combi­
naisons 

1 

3 
7 

15 
31 

hauteur 

mm 

54 
108 

162 
216 
270 

poids 

kg 

0,325 
0,650 
0,975 
1,300 
1,625 
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INSTALLATIONS DE RECHERCHE POUR HÖPITAUX 

Le systéme Ericsson de recherche pour 
les höpitaux permet de trouver rapidc-

»mcnt^ lcs médecins, infirmiércs etc. 
qui-.sc trouvcnt å 1'intérieur de 1'höpi-
tal. L'n central de recherche et un 
tableau lumineux sont montés chez 
lopératrice. Le premier contient unc 
clé pour chaque personnc dcvant étrc 
rccherchée, et le deuxiéme un certain 
nombre de lampes, corrcspondant cha-
cune a un departement ou unc salle 
de 1'höpital. 
Des tableaux indicateurs sont installés 
dans les salles ou une ou plusieurs 
des personnes qui doivent pouvoir 
étre recherchces se trouvent souvent, 
ainsi que dans la salle de reception, 
salle å manger etc. Les tableaux con-
t iennent . une clé pour chaque per­
sonnc. devant étre cherchée dans le 
departement en question. En outre, il 
y a ä 1'entrée de 1'höpital deux 
tableaux indicateurs, un pour la sig-
nalisation quand on quitte 1'höpital et 
l'autre pour quand on y cntre. Une 
sonnerie RA 510124 est montée å cöté 
de chaque tableau indicateur. 
Quand une personne passe par 1'en­
trée de 1'höpital, elle ou le portier, 

actionne la clé correspondante dans 
le tableau. Quand elle arrive de lä ä 
un local ou unc salle dans 1'höpital, 
elle actionne sa clé dans le tableau 
indicateur installé dans cettc salle, et 
la clé qui vicnt d'etre actionnée a 
1'entrée est déclcnchée. 
Quand unc personne est cherchée, 
1'opératrice actionne au central la clé 
qui correspond ä la personne en 
question. La lampe correspondante 
dans la salle ou la personne a actionne 
sa clé la demiére fois s'allume alors 
dans le tableau lumineux. L'operatrice 
appellc alors cette salle et signale que 
la personne en question est cherchée. 
Si cellc-ci a déjä quitté cette salle, 
lopératrice enclenchc la clé å rond. 
Quand la personne en question 
actionne sa clé la prochaine fois dans 
1'un des tableaux indicateurs, un court 
signal est émis par la sonnerie montée 
sur le tableau, ce qui indiquc que 
lopératrice la cherche. 
Une installation exige deux batteries 
composée chacune de 20 piles séches 
RK 210. Les batteries suffisent pour 
deux ans au moins. 

MATERIEL D'INSTALLATION SPECIAL POUR 
INSTALLATIONS DE RECHERCHE 

ND 900 Botte de raccordement 

-2S *?<?/?? 
Cette boite est prévue ' péc i a l emen t 
pour les installations de recherche. 
Elle est munie de sept bornes, dont 
I'une pour le condueteur de retour. 
Le socle est en noyer poli et le 
boitier en töle laquée. 

1 2 8 

Dimensions: hauteur 45 mm, largcur 
HO mm, profondcur 80 mm, poids 0,1'.' 
kg-

Cåble 
Un cåble special pour les installations 
de recherche, Type TDBS, est con-
struit. Ce cåble contient un condue­
teur de retour de diamétre plus grand 
que les autres. Le cåble est fourni 
avec 3, 4, 5 et 6 condueteurs, y ex-
clus le condueteur de retour. Les con­
dueteurs sont en cuivre étamé avec 
guipage de coton; le condueteur de 
retour est isolé avec des rubans de 
coton imprégné. Le cåble est protegé 
par une gaine de plomb. 

w 
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SIGNAUX LUMINEUX POUR HOTELS, MAGASINS, 
HOPITAUX ETC. 

Le systéme de signalisation lumineuse 
Ericsson répond å toutes les exigences 
pouvant étre imposces å un tel 
systéme, et est en plus peu couteux tant 
au point de vue des frais d'etablisse-
ment que d'exploitation. Ce systéme 
travaille silencieusement et de maniére 
sure, il permet de surveiller la rapidité 
du service å répondre aux signaux 
émis par les clients, élimine les con­
fusions, les signaux oubliés ou non 
entendus, et évite beaucoup de mouve-
ments inutiles pour le personnel, qui 
peut ainsi étre mieux utilise. 
Les installations de signalisation lumi­
neuse Ericsson sont fournies en trois 
systémes; pour une, deux ou trois 
couleurs. U n client peut ainsi appeler 
un, deux ou trois groupes différents 
du personnel de 1'hötel en enfoncant 
le bouton correspondant dans un 
boitier de signalisation monté dans la 
chambre. Dans les systémes å deux ou 
trois couleurs, les boutons peuvent 
étre munis de symboles, qui permet-
tent au client d'appeler sans confusion 
ceux du personnel qu'il desire. 
Une installation de signalisation lumi­
neuse est généralement composée des 
pieces suivantes: 

1. boitiers de signalisation, 
2. contacts d'annulation, 
3. lampes de signalisation, 
4. lampes de groupe, d'orientation et 
de surveillance, 
5. lampes de signalisation, sonneries 
ou ronfleurs, 
6. batteries et dispositifs de charge, 
7. canalisations. 
Une installation de signalisation lumi­
neuse suivant le systéme å une couleur 
fonctionne de la maniére suivante: 
quand l 'un des boutons du boitier de 
signalisation, par ex. T est enfoncé, le 
relais d'annulation A, qui est muni 
de rappel mécanique, est excite et 
ferme le courant sur trois contacts de 

relais; la lampe de signalisation LI 
montée au-dessus de la porte de la 
chambre s'allume alors, ainsi que les 
lampes de surveillance et d'orientation 
L2, L3, L4, montées dans différents 
lieux de 1'édifice; le relais de repeti­
tion R est mis en marche et émet å 
des intervalles réguliers des signaux 
de sonnerie ou de ronfleur. Des son­
neries ou ronfleurs sont généralement 
installés dans les chambres du person­
nel. Quant le personnel, dirigé par les 
lampes de groupe et d'orientation, est 
arrive å la chambre d'ou le signal 
provient, le bouton b du relais d'an­
nulation A est enfoncé, le relais est 
désexcité et tous les circuits sont coupés. 
Les lampes de groupe et d'orientation 
sont du type TN 10 100. Si le person­
nel doit rester dans une chambre 
durant un temps assez long, par ex. 
pour le nettoyage, la clé K, Type 
RF 912, est enfoncée dans une prise 
munie de ronfleur, et les signaux émis 
dans dau t res chambres sont signalés 
par ce dernier. La personne cherchée 
peut done toujours étre atteinte par le 
signal, indépendemment d'ou elle se 
trouve. L'installation peut en plus étre 
complétée par un tableau de surveil­
lance JG 1412, qui permet de sur­
veiller de maniére efficace le personnel 
en service. Ce qui a été dit du systéme 
ä une couleur est valable également 
en principe pour les systémes å deux 
et ä trois couleurs. Ceux-ci permettent 
toutefois d'appeler deux ou trois 

b 
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Schema de principe pour systéme de 
signalisation lumineuse 
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groupe de personncs, des lampes de 
différentes couleurs étant allumces 
pour indiquer le groupe desire. Le 
signal reste allumé jusqu'a ce que la 
pcrsonne chcrchce soit arrivée et ait 
annullé le signal å l'aide d'une clé 
spéciale. L'annulation d u n signal ne 
touche pas les autres. 
Les installations de signalisation lumi-
ncuse pour les hötels et les höpitaux 
sont généraicmcnt aménagécs de 
maniére a cc que chaquc etage con-

stitue un groupe ou, dans le cas oil 
les etages sont grands, plusieurs 
groupes contenant chacun un certain 
nombre de chambres. Durant la jour-
née, le service est assure par un per­
sonnel scparé pour chaquc groupe; 
durant la nuit, il est toutefois assure 
par une seule pcrsonne, et les diffé-
rcnts groupes de Ins ta l la t ion doivent 
pour cctte raison pouvoir étrc intcrcon-
neetés, cc qui se fait dans des ccntraux 
dc groupes, situcs å raison d u n pour 

Croupe I 

Schema de principe du systéme å trois 
couleurs 
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chaque etage ou pour tous les groupes. 
La tension nécessaire est de 24 V, et 
il faut pour cette raison, selon le 
genre de courant fourni par le secteur, 
utiliser des transformateurs, ou des 
accumulateurs avec dispositifs de 
charge. Il convient d'utiliser deux 
batteries d'accumulateurs dont l'une 
est en circuit tandis que l'autre est 
en reserve ou sous charge. La capacité 
des batteries doit étre calculée de ma-

niére å cc qu'elles puissent fournir le 
courant d'eclairage de secours. 

Les canalisations sont posées avec du 
fil de sonnerie vulcanise EDVP 0,0 mm 
pour montage å I'interieur, et avec 
cable sous plomb EEB å 1'extérieur. 

Tous les appareils de signalisation sont 
composes des unites indiquées ci-aprés. 
Tous les boitiers de signalisation 
peuvent également étre munis de lam-
pes de signalisation ]GL 734. 

2&DV2 designation 

bouton poussoir JGT 700 

poids 

kg 

0,03 

0vV3 
bouton poussoir avec deux 
douMles pour raccordement de 
contact de sonnerie 

JGTS 710 0,04 

•sr 
• > ' & • 

Z'*v/3 
relais d'annulation, 60 ohm J G AT 720 0,07 

sm 

Mfr 

z:/*7/y 
ronfleur, 900 ohm JGS 730 0,06 

lampe de signalisation avec 

lampes rouges JG 1231* 
JGL 734 0,08 

* Sur demande spéciaie, une lampe blanche JG 1230 ou verte JG 1232 sera fournie 
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•&£&&>£ 

systéme å une couleur 

symboles 

/**/S~ 

/P7 / 

/0V/f 

/0T>2* 

S&vZS 

/<?VZt 

S0V2? 

o 

o o 

0 

/#v/é 

7 -z /fa/g\ 
© v? 

JG 920,1 

JG 926,1 

/P924 

3sO 

Mvz& 

/öö 

C ® ) 

JG 935/1 

JG 936/1 

z 
JG 965/1 

*zs#*ZC 
JG 1246/1 

designation 

boit ier de signalisation 
avec bouton 

do avec bouton et 
douil le pour raccorde-
ment de contact de 
sonnerie 

do avec bouton et 
ronfleur 

do avec ronfleur, bou­
ton et douil le pour 
raccordement de con­
tact de sonnerie 

do avec relais d'annula-
t ion 

boTte de 
raccordement 

et plaque 

lampe de signalisation avec une lampe 
rouge, diamétre 102 mm, voir page 137 

SérVtA 
contact de sonnerie de table ou poire 
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systéme ä deux couleurs 

' * * & é^4 

/<?#3J^ 

S£H>3 

'trt^Tf^ 

1'4A 

symboles 

o o 

o 

o o 

xs 

O—T 

\ 7 

£111 

?<? 
JG 920/2 

/ Ä 

JG 926/2 

r̂p̂  
JG 935/2 

'*4/*Jé 

designation 

boit ier de signalisation 
avec 2 boutons 

botte de 
raccordement 

et plaque 

do avec 2 boutons et 
douille pour raccorde­
ment de contact de 
sonnerie 

do avec 2 boutons et 
ronfleur 

JG 936/2 

/ **„ r 
JG 965/2 

A1W0 
JG 1246/2 

/&0?\Z 

do avec ronfleur, 2 
boutons et douille 
pour raccordement de 
contact de sonnerie 

do avec 2 relais d'an-

nulation 

lampe de signalisation avec une lampe 
rouge et une lampe blanche, diametre 
102 mm, voir page 137 

poids 

kg 

0,31 

0,32 

0,37 

0,38 

0,39 

0,23 

/tH<& 
E±± Pl T N 5200 

contact de sonnerie de table avec 2 
boutons, longueur 71 mm, largeur 63 
mm, hauteur 46 mm 

0,28 

Moyennant un supplement de pr ix , les boit iers de signalisation peuvent étre munis de symboles 
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systeme a trois couleurs 

SJT0 

SSVM 

/#Vtt 

**»¥?= 

S0X>f^ 

SS&é 

sfa 

symboles 

vz 

oo 

~J 

,• • • 

JG 920/3 

X? 

stpvé 
JG 926/3 

4*^r 
X3 

\ 7 

£iii 

JG 935 3 

¥'#* 
JG 936 3 

^'&ärz 
JG 965/3 

designation 

boit ier de signalisation 

avec 3 boutons 

do avec 3 boutons et 
douille pour raccorde-
ment de contact de 
sonnerie 

do avec 3 boutons et 
ronfleur 

TV 
do avec ronfleur, 3 
boutons et douille 
pour raccordement de 
contact de sonnerie 

do avec 3 relais d'an-
nulation 

botte de 
raccordement 

et plaque 

lampe de signalisation avec une lampe 
rouge, une lampe verte et une lampe 
blanche, diamétre 102 mm, voir page 
137 

JG 1246 3 

contact de sonnerie de table avec 3 
TN 5300 boutons, longueur 196 mm, largeur 

61 mm, n^ i teur 46 mm 

Moyennant un supplement de prix, les boitiers de signalisation peuvent étre munis de symboles 
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Tous les systémes peuvent étre com- binaisons de boitiers de signalisation, 
plétés par les appareils énumérés ci- ronfleur etc. et sont utilises dans des 
apres, qui constituent d'autres com- cas spéciaux. 

£&r? /ov^rs 

/#zrt 

symboles 

0 XD J G 940 

designation 

boit ier de signalisation 
et ronfleur 

bo?te de 
raccordement 

et plaque 
poids 

kg 

0,15 

m JG 952 

S*n&7 

Hi 

^/frg^Z 

/<,y*3 ^/&o*y 

&&££: &*££ 

'OWZ^ XD 

do avec bouton et relais 

d'annulation 

JG 954 
do avec ronfleur, bouton 
et reläts d'annulation 

JG 956 

do avec relais d'annula­
t ion, bouton et douille 
pour raccordement de 
contact de sonnerie 

JG 958 

^A&**W 

do avec ronfleur, relais 
d'annulation, bouton et 
douil le pour raccorde­
ment de contact de 
sonnerie 

J G 970 
do avec ronfleur et 
relais d'annulation 

^ ^ ^ / T f * 

0,35 

0,41 

0,47 

0,38 

^vy 

J*+9 

0 JG 1250 do avec lampe rouge 

RF 912 de pour ronfleur n 
0,13 
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2#v3é 

JG 920,1 JG 920 2 

JG 920/3 

J2J0-*3S 
^2svj>?* 

JG 1250 TN 5300 

Dimensions des bottes de raccordement et plaques 

(les lettres se referent aux tableaux precedents) 

boites de 
raccordement 

plaques en masse 
isolante blanche 

2ö*73 
m 

L-65-J _Uo i— 

•*z<iv?y 

7 

112 

J 
U-70—i —i 44 H 

Ä^^O 
'm 

1621 

• i 

L-70 —I -J-Wi» 

1 -85 -1 

1 
125 

A 
-85 

175 

U-85-
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JG 1246 Lampe de signalisation 

Les lampes de signalisation sont géné-
ralement montées au-dessus de la porte 
de chaque chambre de 1'hötel. Elles 
sont constituées par un socle en ma­
teriel isolant, supportant les douilles 
des lampes et les bornes de raccorde-
ment, ainsi qu 'un hublot hémisphé-
rique en verre dépoli JG 1260, monté 
dans une lunette émaillée blanche, 
ainsi que 1, 2 ou 3 lampes. 
JG 124611: lampe de signalisation pour 
systéme å une couleur, avec une lampe 
rouge JG 1231, 5 W, 24 V. 
JG 124612: lampe de signalisation pour 
systéme å deux couleur, avec une 
lampe rouge JG 1231, une lampe 
blanche JG 1230, 5 W, 24 V, et un 
écran monté entré les lampes. 
JG 124613: lampe de signalisation pour 
systéme å trois couleurs, avec une 
lampe rouge JG 1231, une lampe 
blanche JG 1230, une lampe verte 
JG 1232, 5 W, 24 V, ainsi que deux 
écrans montés entré les lampes. 
Quand les canalisations sont encastrées 
dans le mur, il faut ajouter une boite 
de raccordement JG 1247. En cas de 
montage en saillie des canalisations, 
il faut ajouter un socle rond JG 1248 
en bois laqué blanc de 120 mm de dia-
métre et 23 mm de hauteur. 

JG 1412 Tableau indicateur lu 
mineux 

Ce tableau est place dans les sal» 
les prévues pour le service, afin 
d'indiquer de quel groupe de chambres 
un signal a été émis, ou encore dans 
la loge du portier pour surveiller le 
personnel. Quand un signal a été émis 
d u n e chambre, la lampe de signalisa­
tion de la chambre ainsi que les lam­
pes de groupe et d'orientation corres-
pondant au groupe ou se trouve cette 
chambre sont allumées au tableau, de 
maniére å permettre de localiser im-
médiatement le signal. Les tableaux 
comportent des lampes et, le cas 
échéant, un ronfleur, montés dans un 
boitier en töle de fer émaillée noire. 

no 

JG 1412/5 
JG 1412/10 
JG 1412 15 

lampes 

5 
10 
15 

poids 

kg 

0,60 
0,70 
0,80 
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T N 2 0 1 0 2 — T N 20204 Centraux 
de groupes 

Ces centraux contiennent un relais 
pour chaque groupe, monté dans un 
boitier en töle de fer émaillée noire. 
Les contacts des relais ferment le 
courant vers les lampes de groupes et 
d'orientation ainsi que vers le répéteur 
de signalisation. En outre, les ronfleurs 
du groupe sont raccordés å un conduc» 
teur venant du répéteur de signalisa­
tion. 
Les centraux dc groupes sont égale-
ment munis d u n commutateur per-
mcttant d'interconnecter les ronfleurs 
des différents groupes. Les centraux 
sont prcvus pour 24 V courant con­
tinu ou alternatif. 
Dimensions: hauteur 350 mm, largeur 
170 mm, profondeur 130 mm. 

no 

T N 20102 
TN 20103 
TN 20104 
T N 20202 
T N 20203 
T N 20204 

groupes 

2 
3 
4 
2 
3 
4 

courant 

continu 

continu 
continu 
alternatif 
alternatif 
alternatif 

poids 

kg 
2,1 
2,3 
2,5 
2,2 
2,5 
2,8 

T N 20500, T N 20600 Répéteurs 
de signalisation 

ZZ30269 
Le répéteur de signalisation est prévu 
pour remission de signaux d'appcl 
périodiques, et contient un rclais pen-
dule et un relais temporise. Le rclais 
pendule limite la longueur des signaux 
et peut étre réglé pour des signaux 
de durée de 1—5 sccondes. 
Le relais temporise limite 1'intcrvallc 
entre les signaux et peut étre réglé 
pour des intervalles variant dc 5 se-
condes å 2 minutes. 
Si rien d'autre nes t indiqué, les répé­
teurs sont fournis pour remission de 
signaux de 2 sccondes de durée ä in­
tervalles dc 10 secondes. 
Les relais sont montés dans un boitier 
en töle de fer émaillée noire. 
TN 20500 est prévu pour courant 
continu dc 24 V, poids 1,9 kg. 
TN 20600 est prévu pour courant al­
ternatif de 24 V, poids 2 kg. 
Dimensions: hauteur 270 mm, largeur 
170 mm, profondeur 130 mm. 

T N 20102 
TN 20103 
TN 20104 
T N 20202 
T N 20203 
TN 20204 

2 
3 
4 
2 

3 
4 

continu 

continu 
continu 
alternatif 
alternatif 
alternatif 

kg 

2,1 
2,3 
2.5 
2,2 
2,5 
2.8 

138 



CONTRÖLE DE PASSAGE 
U D 1100 Appareil de contro le de 
passage 

3ö/o</ 

Cet appareil est prévu pour étre utilise 
dans les établissements ou le person­
nel doit étre visité å la sortie. L'appa-
reil est utilise avec un dispositif de 
contact, qui peut étre incorporé dans 
un appareil de pointage, étre combine 
avec un tourniquet, ou étre actionné 
par un bouton poussoir séparé. Quand 
l'appareil est mis en circuit, une lampe 
3. luminescence s'allume. Quand une 
personne passé et que le dispositif de 
contact est actionné, la lampe å lumi­
nescence s'eteint et une sonnerie de 
signalisation sonne. Si la lampe å 
luminescence se rallume quand le con­
tact retourne au repos, le passage est 
libre. Si par contre une lampe de sig­
nalisation rouge s'allume, la personne 
en question doit étre visitée. 
L'appareil fonctionne de maniére å ce 
que l'ordre des signaux de visitation 
soit entiérement arbitraire, et que seul 
le pourcentage moyen des visitations 
soit determine. Ce pourcentage peut 
étre varic entré 4 et 60 % en changeant 
la connexion d u n e bride de court-
circuitage située au dos de l'appareil. 
L'appareil est prévu pour alimentation 
par le secteur å courant continu ou 
alternatif, voir le tableau. Une lampe 
supplémentaire ou une sonnerie de 
signalisation peuvent étre ajoutées å 
l'appareil. 

Dimensions: hauteur 215 mm, largeur 
157 mm, profondeur 170 mm, poids 
2,1 kg. 

no 

UD 1100/110 
UD 1100/127 
UD 1100/220 

tension 

V 

110 
127 
220 

UD 1150 Bouton poussoir 

Toutes les personnes qui passent par 
la sortie doivent enfoncer ce bouton, 
qui est muni de dispositif de rappel 
et monté dans un boitier en bakélite 
brune. 

Dimensions: diamétre 54 mm, profon­
deur 37 mm, poids 0,07 kg. 

U D 1155 Dispositif de contact 
pour tourn iquet 

Ce dispositif de contact est monté au-
dessous du tourniquet de maniére å 
ce que le bouton soit enclenché chaque 
fois qu'une personne passe. II se com­
pose d'un bouton special monté dans 
un boitier en töle émaillée noire, muni 
de brides de fixation. 

Dimensions: hauteur 70 mm, largeur 
85 mm, profondeur 35 mm, poids 
0,30 kg. 

UD 1160 Dispositif de contact 
pour appareil de pointage 

Ce dispositif de contact est commandé 
quand la poignée de l'appareil de 
pointage est actionnée. Il est constitué 
par un interrupteur å mercure avec 
levier et support, ainsi qu'une plaque 
de raccordement en steatite. 

Dimensions: hauteur 100 mm, largeur 
50 mm, profondeur 15 mm, poids 
0,25 kg. 
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Émetteur 

L'exploitation rationelle des usines 
hydroélectriques, des usines d'eau, des 
installations dirrigation artificielle et 
autres exige une surveillance efficace 
du debit et de la consommation d'ener-
gie. Une telle surveillance permet 
d'utiliser de la maniére la plus écono-
mique 1'afflux de contrés å debit d'eau 
variable; il en est de méme quand il 
s'agit d'accumuler I'eau sous une forme 
ou une autre. 
La surveillance se fait de la meilleure 
maniére ä l'aide d u n indicateur de 
niveau électrique, qui indique correcte-
ment å chaque instant et méme å 
distance le niveau de différents reser­
voirs. U n systéme de tels indicatcurs 
rapporte tous les changcments de 
l'afflux dans les diffcrentes sources 
aux appareils récepteurs, qui sont mon-
tés å un endroit central. Ceci permet, 
non seulement une exploitation tres 
économique, mais également de 
prendre les mesures nécessaires afin 
de prévenir les inondations. Dans les 
usines d'eau, ces appareils permettent 
d'enregistrer le niveau des différents 
reservoirs et, en combinaison avec des 
appareils de manoeuvre et de com-
mande, de donner l'alarme å certains 

NIVEAU ÉLECTRIQUES 
niveaux critiques et da r ranger égale­
ment le demarrage et l'arrct automa-
tique des moteurs de pompagc etc. 
Cet apparcil peut étre utilise pour 
l'eau ainsi que pour d'autres liquides, 
et en outre pour l'indication å distance 
du mouvement des valines, écluscs, 
gazométres etc. Le systéme Erics­
son d'indication de niveau est com­
pose de plusieurs elements norma­
lises qui peuvent étre combines de 
plusieurs maniéres, ce qui permet d'ob-
tenir dans chaque cas ^installation la 
plus appropriéc. Les propriétés prin­
c i p a l s de ce systéme sont les suivan-
tes: le systéme travaillc sur circuits 
å deux fils et son fonctionnement 
n'est pas derange pas les variations de 
resistance pouvant étre oceasionnées 
par des changements brusques de la 
temperature ou un isolement défec-
tueux. Le systéme pcrmet en outre la 
téléphonie simultanée sur les circuits. 
Les circuits ne sont sous tension que 
durant les courts instants ou les im­
pulsions sont cmises par l'cmetteur, 
mais la surveillance par courant de 
repos peut étre prcvue afin de donner 
l'alarme en cas de derangements dans 
les circuits. L'emetteur émet son propre 
courant, et aucune source de courant 
extérieure n e s t done exigée pour le 
fonctionnement. Aucun derangement 
ne peut ainsi se produire par suite de 
manque de courant, ce qui est tres im­
portant au point de vuc de la suretc 
du service. Cet arrangement permet 
également de maintenir bas les frais 
d'exploitation, qui se limitcnt aux 
frais de consommation de courant des 
appareils auxiliaires. 
Les émetteurs sont construits pour 
l'indication seulement, ou pour l'indi­
cation et l 'enregistremcnt simultané. 
Les erreurs sont négligeables et indc-
pendantes de 1'étendue de mesurc. Le 
systéme est normalement prévu pour 
une étendue de mesure de 5 ou 10 m 
avec intervalles de 2,."J ou 5 cm. Sur 
demande, les appareils peuvent égale-
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ment étre fournis pour d'autres éten-
dues de mesures et intervalles, plus 
grands ou plus petits. Des appareils 
auxiliaires pour 1'émission de l'alarme 
et la commande des moteurs etc. peu­
vent étre reliés au systéme. Le 
systéme peut travailler sur une re­
sistance extérieure pouvant s'elever 
jusqu'a 3 000 ohm si un seul récep-
teur est utilise. Si deux récepteurs sont 
employes, ils doivent étre connectés 
en serie et la resistance extérieure ne 
doit pas dépasser 2 000 ohm. La por-
tée du systéme est done tres grande, 
et devient presque illimitée si des 
relais de repetition y sont relies. Enfin, 
il faut mentionner que le montage est 
tres simple et n'exige pas du person­
nel specialise. 
Les elements constituant ce systéme 
sont: émetteurs avec appareils auxi­
liaires, tels que flotteur et contrepoids; 
récepteurs, qui peuvent étre fournis pour 
l'indication ou pour l'indication et 
I'enregistrement simultané; appareils de 
signalisation pour émettre l'alarme 
par. ex. aux niveaux les plus hauts et 

Récepteur indicateur 

^ soyjy 

Récepteur enregistreur 

les plus bas ; répéfeurs a refais utilises 
dans le cas oil la resistance des cir­
cuits dépasse une certaine valeur; et 
enfin appareils de surveillance par 
courant de repos pour les installations 
oil 1'on desire obtenir un signal 
d'alarme en cas de derangements dans 
les circuits. En outre, des postes télé-
phoniques spéciaux sont prévus pour 
le raccordement sur les circuits utilises 
pour l'indication. 
Pour une documentation plus détaillée, 
voir le Catalogue 177. 

141 



COMPTEURS D'ELECTRICITE 
Les compteurs d'electricite Ericsson ont des propriétés électriques 
excellentes et sont de construction supérieure, simple et robuste. 
Toutes les pieces sont facilement accessibles pour l'entretien et les 
remplacements. Les socles et les capots sont en töle emboutie d'une 
piece. Les minuteries avec chiffres sauteurs blancs sur rond noir 
sont distincts et facilement lisibles. 

BoTtes couvre-bornes 

Les boites couvre-bornes se font en trois grandeurs: 
1. petite boite ne protégeant que les bornes de raccordement; 
2. boite prolongée protégeant les bornes de raccordement et les 
cables; 
3. boite extra prolongée, semblable å la boite prolongée quoique 
plus longue (prévue seulement pour les compteurs V 5, V 5 TF et 
V 5 T N jusqu'a 20 A). 

Garantie 

Une année de garantie est valable pour les compteurs. Les comp­
teurs qui deviendraient sujets å derangements durant cette période 
par suite de défauts de materiel ou de construction sont réparés 
gratuitement, å condition qu'ils soient envoyés franco aux usines 
et que le plombage soit intact. 

Designations 

Les designations charge nominale, courant nominal et frequence 
nominale indiquent les valeurs estampillées sur la plaque des compteurs. 
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V 5 Compteur ki lowatt-heures pour 
courant alternati f monophase 

Données techniques: voir page 144. 

Types normaux: 
Tension nominale: 110, 127 et 220 V. 
Courant nominal : 3, 5, 10, 15, 20, 30, 
50, 75 et 100 A. 
Frequence nominale: 25, 50 et 60 p/s. 
Les compteurs sont construits égale-
ment pour d'autres frequences et ten­
sions. Les compteurs sont prévus pour 
connexion mono ou bipolaire. 

Dimensions: 
avec petite boite couvre bornes 

courant 
nominal 

A 
3 - 2 0 

3 0 - 1 0 0 

hau­
teur 

mm 
158 
196 

largeur 

mm 
105 
131 

profon-
deur 

mm 
108 
110 

poids 

kg 
1,4 
1,7 

Emballage normal: 
Compteurs pour 3—20 A: 50 compteurs 
dans une boite de 98 x 59 x 40 cm, poids 
brut environ 100 kg. 
Compteurs pour 30—100 A: 32 comp­
teurs dans une boite de 9 8 x 6 6 x 4 0 
cm, poids brut environ 85 kg. 

Commande: 
Priére d ' indiquer les données suivantes: 
1. tension nominale, 
2. courant nominal, 
3. frequence nominale, 
4. connexion (mono ou bipolaire), 
5. type de boite couvre-bornes (sauf 
indication contraire, les compteurs sont 
fournis avec petite boite). 

V 5 TF Compteur ki lowatt-heures 
pour courant alternatif polyphase, 
pour charge symétr ique sans con-
ducteur neutre 

Données techniques.- voir page 144. 

Types normaux: 
Tension nominale entre phases: 190, 220, 
380 et 500 V. 
Courant nominal: 3 x 5 , 3 x 1 0 , 3 x 1 5 , 
3 x 20, 3 x 30, 3 x 50, 3 x 75 et 3 x 100 A. 
Frequence nominale: 25, 50 et 60 p/s. 
Les compteurs sont construits également 
pour d'autres frequences et tensions. 

Dimensions; 
avec petite boite couvre-bornes 

courant 
nominal 

A 
5 - 2 0 

3 0 - 1 0 0 

hau­
teur 

mm 
158 
196 

largeur 

mm 
105 
131 

profon-
deur 

mm 
108 
110 

poids 

kg 
1,4 
V 

Emballage normal: 

Compteurs pour 5—20 A: 50 compteurs 
dans une boite de 98 x 59 x 40 cm, poids 
brut environ 100 kg. 
Compteurs pour 30—100 A: 32 comp­
teurs dans une boite de 98 x 66 X 40 cm, 
poids brut environ 85 kg. 

Commande: 

Priére d'indiquer les données suivantes: 
1. tension nominale (entre les phases) 
2. courant nominal, 
3. frequence nominale, 
4. type de boite couvre-bornes (sauf 
indication contraire les compteurs sont 
fournis avec petite boite). 
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V 5 T N Compteur ki lowatt-heures 

pour courant alternatif polyphase, 

pour charge symétr ique avec con-

ducteur neutre 

Données techniques: voir ci-dessous. 

Types normaux: 

Tension nominale: 110/64, 190/110, 
220/127, 380/220 et 500/290 V. 
Courant nominal: 3 x 3 , 3 x 5 , 3 x 1 0 , 
3 x 1 5 , 3 x 2 0 , 3 x 3 0 , 3 x 5 0 , 3 x 7 5 et 
100 A. 
Frequence nominale: 25, 50 et 60 p/s. 
Les compteurs sont construits également 
pour d'autres frequences et tensions. 

Dimensions: 

avec petite boite couvre-bornes 

courant 
nominal 

A 
3 20 

30 100 

hau­
teur 

mm 
158 
196 

largeur 

mm 
105 
131 

profon-
deur 

mm 
108 
110 

poids 

kg 
1.4 
1,7 

Emballage normal: 
Compteurs pour 3—20 A: 50 compteurs 
dans une boite 9 8 x 5 9 x 4 0 cm, poids 
brut environ 100 kg. 
Compteurs pour 30—100 A: 32 comp­
teurs dans une boite 9 8 x 6 6 x 4 0 cm, 
poids brut environ 85 kg. 

Commande: 
Priére d ' indiquer les données suivantes: 
1. tension nominale, 
2. courant nominal, 
3. frequence nominale, 
4. type de boite couvre-bornes (sauf 
indication contraire les compteurs sont 
fournis avec petite boite). 

Données techniques pour les compteurs V 5, V 5 TF et V 5 T N 

302/0 

Principe: Ferraris. 
Poids de larmature: environ 23 g. 
Consommation d'energie dans les bo-
bines de tension: environ 0,6 W å 50 p/s. 
Erreur entre 10 et 100 % de la charge 
nominale: 
1. cos <f = 1: ± 1,5 %. 
2. cos <p = 0,5: ± 2 %. 
Variation de la precision de mesure: 
1. sous une variation de tension de 
± 10 % entre 10 et 100 % de charge 
nominale: max. 1 %, 

1 4 4 

2. sous une variation de frequence de 
± 5 % entre 10 et 100 % de la charge 
nominale: max. 0,4 %. 
Variation de tension admissible sans 
que le compteur n'enrcgistre que la 
tension: 20 %. 

Surcharge en regime continu: 

compteurs pour 3, 5 et 10 A: 100%, 
15, 20 et 30 A: 7 5 % , 
50 A: 50 %, 
75 et 100 A: 25 %. 

Tension d'essai: 2000 Vcourant alternatif. 

J* 472 
:^±=±^±--:i:-: 

so 100 150 % 
Erreur en fonction du courant å la tension et 
frequence nominales pour les compteurs V 5, 

V 5 TF et V 5 TN 
cos v - 1 , cos if 0,5 
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couple å la charge nominale et cos ip — 1 gcm 
nombre de tours a la charge nominale t/m 
chute de tension dans les bobines de courant 
å la charge nominale pour les compteurs de 5 A V 
courant de démarrage % du courant nominal 

V 5 

4,8 

3 4 - 4 2 

0,18 
0 ,3 -0 ,5 

V 5 TF 

4 
3 0 - 3 8 

0,09 
0,4—0,6 

V 5 T N 

4,8 
3 3 - 4 2 

0,18 
0 ,3-0 ,5 

T 2 Compteur ki lowatt-heures pour 
courant alternatif pholyphasé, pour 
charge dissymétrique sur t ro is 
phases 

Données techniques: voir page 146. 

Types normaux: 
Tension nominale entre phases: 110, 190, 
220, 380 et 500 V. 
Courant nominal: 3 x 5 , 3 x 10, 3 x 15, 
3 x 20, 3 x 30, 3 x 50, 3 x 75 et 3 x 100 A. 
Frequence nominale: 25, 50 et 60 p/s. 
Les compteurs sont construits égale-
ment pour d'autresfrequenceset tensions. 

Dimensions: 
avec petite boite couvre-bornes: 
compteurs jusqu'a 3 x 5 0 A : hauteur 
274 mm, largeur 172 mm, profondeur 
132 mm. poids 3,3 kg, 
compteur pour 3 x 7 5 et 3 x 1 0 0 A : 
hauteur 313 mm, largeur 190 mm, pro­
fondeur 132 mm, poids 4,3 kg. 

Emballage normal: 
compteurs jusqu'a 3 x 50 A: 
18 compteurs dans une boite de 98 x 
66 x 40 cm, poids brut environ 85 kg. 

Commande: 

Priére d ' indiquer les données suivantes: 
1. tension nominale entre phases, 
2. courant nominal, 
3. frequence nominale, 
4. type de boite couvre bornes; sauf 
indication contraire les compteurs sont 
fournis avec petite boite, 
5. le compteur doit-il étre raccordé ä 
des transformateurs de mesure? 
6. les rapports des transformateurs de 
mesure doivent-ils étre inclus dans la 
constante du compteur ou non? 

TV 2 Compteur ki lowatt-heures 
pour courant al ternat i f polyphase, 
pour charge dissymétrique sur deux 
phases et neutre 

Données techniques: voir page 146. 

Types normaux: 

Tension nominale: 190/110, 220/127, 
380/220 et 500/290 V. 
Courant nominal: 2 x 5 , 2 x 1 0 , 2 x 1 5 , 
2 x 20, 2 x 30, 2 x 50, 2 x 75 et 2 x 100 A. 
Frequence nominale: 25, 50 et 60 p/s. 
Les compteurs sont construits égale-
ment pour d'autres frequences et tensions. 

Dimensions: 
avec petite boite couvre-bornes: 
compteurs jusqu'a 2 x 5 0 A : hauteur 
274 mm, largeur 172 mm, profondeur 
132 mm, poids 3,3 kg, 
compteurs pour 2 x 7 5 et 2 x 1 0 0 A : 
hauteur 313 mm, largeur 190 mm,-pro--
fondeur 132 mm, poids 4,3 kg. 

Emballage normal: 
compteurs jusqu'a 2 x 5 0 A : 
18 compteurs dans une boite de 98 x 
66 x 40 cm, poids brut environ 85 kg. 

Commande: 
Priére d'indiquer les données suivantes: 
1. tension nominale entre phases et 
entre phase et neutre, 
2. courant nominal, 
3. frequence nominale, 
4. type de boite couvre-bornes; sauf 
indication contraire les compteurs sont 
fournis avec petite boite, 
5. le compteur doit-il étre raccordé å 
des transformateurs de mesure? 
6. les rapports des transformateurs de 
mesure doivent-ils étre inclus dans la 
constante du compteur ou non? 
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T 2 N Compteur ki lowatt-heures 
pour courant al ternat i f polyphase, 
pour charge dissymétrique sur trois 
phases et neutre 

Données techniques.- vo i r ci-dessous. 

Types normaux: 

Tension nominale: 110/64, 190/110, 
220/127, 380/220, et 500/290 V. 
Courant nominal : 3 x 5 , 3 x 1 0 , 3 x 1 5 , 
3 x 20, 3 x 30, 3 x 50, 3 x 75 et 3 x 100 A. 
Frequence nominale: 25, 50 et 60 p/s. 
Les compteurs sont construits également 
pour d'autres frequences et tensions. 

Dimensions: 
avec petite boite couvre-bornes: 
compteurs jusqu'a 3 x 5 0 A: hauteur 
274 mm, largeur 172 mm, profondeur 
132 mm, poids 3,8 kg, 
compteurs pour 3 x 7 5 et 3 x 1 0 0 A: 
hauteur 313 mm, largeur 190 mm, pro­
fondeur 132 mm, poids 5,3 kg. 

Emballage normal: 

compteurs jusqu'a 3 x 5 0 A: 
18 compteurs dans une boite de 98 x 
66 x 40 cm, poids brut environ 95 kg. 

Commande: 

Priére d' indiquer les données suivantes: 

1. tension nominale entre phases et 
entre phase et neutre, 

2. courant nominal, 

3. frequence nominale, 

4. type de boite couvre bornes; sauf 
indication contraire les compteurs sont 
fournis avec petite boite, 

5. le compteur doit-il étre raccordé ä 
des transformateurs de mesure? 

6. les rapports des transformateurs de 
mesure doivent-ils étre indus dans la 
constante du compteur ou non? 

Données techniques pour les compteurs T 2, TV 2 et T 2 N 

30Z/3 

Les compteurs T 2 et TV 2 ont deux 
systémes de mesure en connexion kilo-
wattmétriquc: le compteur T 2 N a 
trois systémes de mesure. 

Les réglettes de raccordement des comp­
teurs T 2 et TV 2 ont trois bornes 
supplémentaires prévues pour le raccor­
dement par ex. d 'un contact d'impul-
sion pour compteur de durée. 
Les minuteries ont six tambours numé-
rotés.dontle dernier gradué en 100 points. 

Principe: Ferraris: 

Poids de larmature; environ 55 g. 

Chute de tension dans les bobines de 
courant (ohmique et inductive) pour 
les compteurs de 5 A: environ 0,15 V. 

Consommarion d'energie dans les bobi­
nes de tension å 50 p/s: environ 0,6 W. 

Puissance de démarrage: 0,3—0,5 % de 
la charge nominale. 

Erreur entre 10 % et 100 % de la charge 
nominale: 
a. tous les systémes dent ra inement 
charges: 
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1. cos 5» = 1: ± 2,5 %, 
2. cos jo = 0,5: ± 3 %, 
b. un seul systéme d'entrainement 
charge: 
1. cos jo = 1: ± 1,5 %, 
2. cos jo = 0,5: ± 2 %. 
Variation de la precision de mesure 
sous une variation de frequence de 
± 5 % entre 10 et 100 % de la charge 
nominale: ± 0,4 % au plus. 
Variation de tension admissible sans que 
le compteur n'enregistre que la ten­
sion: 20 %. 

Surcharge en regime continu: 
compteurs pour 5— 10 A: 100%, 

15— 50 A: 7 5 % , 
7 5 - 1 0 0 A: 2 5 % . 

Tension d'essai: 2000 Vcourant alternatif. 

2 ^ S T 
0 ^ = 

+ J -h — — 
44-

"7T 
1 1 

~^-~ 
"-

50 100 150 % 
Erreur en fonction du courant å la tension et 
frequence nominales, les deux systémes d'en­
trainement étant charges, pour les compteurs 

T 2 et TV 2 
COS tp = 1 , I I I I I I I I COS If — 0,5 

30Z7^ 
«^~ss=s»- u 

50 100 150 '/. 
Erreur en fonction du courant å la tension et 
frequence nominales, les trois systémes d'en­
trainement étant charges, pour le compteur 

T 2 N 
cos <? — 1 , cos ip = 0,5 

couple å la charge nominale et cos if = 1 gem 
nombre de tours å la charge nominale t/m 

T 2 

7 
19-24 

TV 2 T 2 N 

7 10 
19-24 I 26-32 

L 5 Con>ptetir a.mpere-heures pour 
courant cont ihu 

Le compteur est pourvu deTSalais et de 
collecteurs en feuilles d'or argenté. 
Le compteur peut enregistrer les am-
pére-heures ou les kilowatt-heures. La 
minuterie a six tambours numérotés, 
dont le dernier gradué en 100 points. 

Données techniques 
Principe: moteur å aimant. 
Couple å la charge nominale: environ 
14 gem. 
Poids de Varmature: environ 65 g. 
Nombre de tours ä la charge nominale: 
6 2 - 9 8 t/m. 
Chute de tension å la charge nominale: 
compteurs pour 3—5 A: environ 1,5 V, 

10—15 A: 0,7 V, 
20 A: 0,6 V. 

Puissance de démarrage: 0,4—0,7 % du 
courant nominal. 
Pression des balais: environ 0,5 g. 
Erreur entre charge nominale de 10 et 
100 %: ± 2,5 %. 
Surcharge en regime continu: 
compteurs pour 3—5 A: 50 %, 

1 0 - 2 0 A: 25 %. 
Surcharge en regime intermittent: 
compteurs pour 3—5 A: 100 %, 

1 0 - 2 0 A: 50 %. 
Tension d'essai: 1500 V courant alter­
natif. 
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50 100 150 X 

Erreur en fonction du courant å la tension 
nominate pour le compteur, Type L 5 

Types normaux: 

Tension nominale: 110, 220 ct 440 V. 
Courant nominal: 3, 5, 10, 15 et 20 A. 
Les compteurs sont fournis avec resi­
stance serie séparée pour intensités su-
périeures å 1000 A. 

Dimensions: 

avec petite boite couvre-bornes: hauteur 
204 mm, largeur 147 mm, profondeur 
134 mm, poids 2,5 kg. 

Emballage normal: 

25 compteurs dans une boite de 
9 8 x 6 6 x 4 0 cm, poids brut environ 
95 kg. 

Commande: 

Priére d'indiquer les données suivantes: 
1. tension nominale, 
2. courant nominal, 
3. si le comptage des kilowatt-heures 
ou des ampére-heures est désiré, 
4. type de boite couvre bornes (sauf 
indication contraire les compteurs sont 
fournis avec petite boite). 

V 5 SD Compteur de dépassement 
pour courant al ternat i f monophase 

Données techniques 

Principe: deux mécanismes compteurs 
reliés å un engrenage difterentiel en-
trainé par un moteur Ferraris et un 
moteur synchrone 

;. 

Chute de tension dans les bobines de 
courant (ohmique et inductive) pour 
les compteurs de 5 A: environ 0,18 V. 

Consommafion d'energie dans les bobi­
nes de tension ä 50 p/s: environ 0,6 W. 

Pertes dans le moteur synchrone: 1 —1,5 W. 

Vitesse du moteur synchrone: 200 t/m. 

Puissance de démariage: 0,5 — 1 % du 
courant nominal. 

Erreur entre charge nominale de 10 et 
100 %: ± 3,5 %. 

Variation de tension admissible sans que 
le compteur n'enregistre que la ten­
sion 20: %. 

Surcharge en regime continu: 

compteurs pour 2 — 10 A: 100 %, 
15—20 A: 75 %. 

Tension d'essai: 2000 V courant alternatif. 

50 100 150 % 

Erreur en fonction du courant å la tension et 
frequence nominates pour compteur V 5 SD 
de 220 V, 3 A, regie a une l imite d'abonnement 

de 500 W 

Types normaux: 

En échangeant une roue dentée dans 
le compteur, la limite d 'abonnement 
peut étre ajustée dans une certaine 
étendue pour certains intervalles. L'e-
tendue dans laquefle la.limite d'abon­
nement peut étre variée ainsi que les 
intervalles sont indiqués dans le tableau 
suivant: 

1 4 8 
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tension 
nomi­
nale 

V 

110 

110 

110 

110 

110 

127 
127 
127 
127 
127 

220 
220 
220 
220 
220 

cou-
rant 

nomi 
nal 

A 

3 

5 

10 

15 

20 

3 
5 

10 
15 
20 

"rf 

3 
5 

10 
15 
20 

charge 
nomi­

nale 

W 

330 
550 

1100 
1650 
2200 

380 
635 

1270 
1905 
2540 

660 
1100 
2200 
3300 
4400 

l imite d'abonnement 

étendue de 
mesure 

de W 

30 
60 

100 
200 
300 

40 
75 

200 
300 
300 

75 
100 
300 
350 
600 

jusqu'a 
W * 

270 
550 
900 

1700 
2200 

270 
650 

1300 
2000 
2600 

1 675 
900 

2200 
2700 
4400 

inter­
va ls 

W 

5 
10 
16 2/3 
33 1/3 
50 

5 
12,5 
35 1/3 
50 
50 

12,5 
16 2/3 
50 
50 

100 

* Le compteur peut également étre fourni pour 
une l imite d'abonnement plus élevée 

Dimensions: 
avec petite boite couvre-bornes: hauteur 
194 mm, largeur 155 mm, profondeur 
143 mm, poids 2,5 kg. 

Emballage normal: 
20 compteurs dans une boite de 
1 1 4 x 9 8 x 3 2 cm, poids brut environ 
86 kg. 

Commande: 
Priére d' indiquer les données suivantes: 
1. tension nominale, 
2. courant nominal, 
3. frequence nominale, 
4. connexion (mono ou bipolaire), 
5. limite d 'abonnement, 
6. type de boite couvre bornes (sauf 
indication contraire les compteurs sont 
fournis avec petite boite). 
Le compteur peut également étre fournis 
avec un contact å mercure pour le re­
glage de la charge. Le compteur porte 
alors la designation V 5 HÖ; une des­
cription sera fournie sur demande. 
La limite d 'abonnement de ces comp­
teurs ne peut pas étre inférieure å 20 % 
de la charge nominale. 

L 5 S Compteur de dépassement 
pour courant continu ^ ^ 

3*2/8 

Données techniques 
Principe: deux mécanismes compteurs 
reliés ä un engrenage différentiel en-
trainé par un moteur å aimant et une 
minuterie, cette derniére entrainée par 
le compteur. 
Erreur entre charge nominale de 10 et 
100 %: ± 3,5 %. 
Surcharge en regime continu: 
compteurs pour 3—5 A: 50 %, 

10 A: 25 %. 

Surcharge en regime intermittent: 
compteurs pour 3 —5 A: 100 %, 

10 A: 50 %. 
Tension d'essai: 1500 V courant alter-
natif. »"" 302?? 

2--t==—n^= 

\?- - : : 

Erreur en fonction du courant å la tension 
nominale pour compteur L 5 S de 220 V, 3 A, 

regie a. une limite d'abonnement de 370 W 

Types normaux: 
En échangeant une roue dentée dans 
le compteur, la limite d 'abonnement 
peut étre ajustée dans une certaine 
étendue pour certains intervalles. L'e-
tendue dans laquelle la limite d 'abon-
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nement peut étre variée ainsi que les 
intervalles sont indiqués dans le tableau 

V .. s a v a n t . ' 

tension 
nomi­
nate 

o
 o

 o
 o

 
o

 

220 
220 
220 
220 
220 

cou-
rant 

nomi 
nal 

A 

3 

5 

10 
15 
20 

3 
5 

10 
15 
20 

charge 
nomi-
nale 

W 

330 

550 

1100 

1650 

2200 

660 
1100 
2200 
3300 
4400 

l imite d'abonnement 

étendue de 
mesure 

de W 

60 

120 

200 

240 

400 

120 
150 
400 
600 

1200 

jusqu'a 
W * 

270 
550 
900 

1100 
1800 

550 
675 

1800 
2700 
4400 

inter­
va ls 

W 

5 
10 

16 2/3 
20 
33 1/3 

10 
12,5 
33 1/8 
50 

100 

* Le compteur peut également étre fourni pour 
une l imite d'abonnement plus élevée 

Dimensions: 

avec petite boite couvre bornes: hauteur 
236 mm, largeur 155 mm, profondeur 
146 mm, poids 3,1 kg. 

Emballage normal: 

20 compteurs dans une boite de 
1 1 4 x 9 8 x 3 2 cm, poids brut environ 
102 kg. 

Priére d'indiquer les données suivantes: 

1. tension nominale, 
2. courant nominal, 
3. limite d 'abonnement, 
4. type de boite couvre bornes (sauf 
indication contraire les compteurs sont 
fournis avec petite boite). 

Le compteur peut également étre fourni 
avec un contact a mercure pour le re­
glage de la charge. Le compteur porte 
alors la designation L 5 HC; une descrip 
tion sera fournie sur demande. 

VM 1 Compteur de durée 

22 30&/f 
Le compteur de durée est utilise en 
combinaison avec un compteur de débit 
ou autre compteur d'integration (comp­
teur kilowatt-heures, compteur de vitcsse, 
compteur a. gaz ou å eau, compteur 
de trafic, anémométre etc.) afin d'enre-
gistrer le temps total durant lequel une 
certaine charge ou un certain point 
dans 1'étendue de mesure a été atteint 
ou dépassé. Ce temps est appelé la 
durée de la charge ou de la valcur 
mesurée, et peut étre lu sur les 12 mi 
nuteries å chiffressauteurs du compteur 
de durée pour 12 intervalles de 1'étendue 
de mesure totale. 
Les lectures des 12 minuteries peuvent 
étre reproduites graphiquement commc 
suit: les numéros (1—12) des minuteries, 
ou les valeurs correspondantes, sont 
reproduits comme ordonnés et les lec­
tures, ou le nombre d'heures correspon-
dant, comme abscisses dans un systéme 
de coordonnée rectangulaires. Les points 
ainsi obtenus sont reliés par une courbe 
qui estprolongée jusqu'aux axes; le point 
d'intersection avec l'axe des ordonnées 
est determine par le débit ou la valeur 
maximum mesurée, et le point d'inter­
section avec l'axe des abscisses par le 
temps total représenté par la courbe. 
La courbe indique ainsi la durée de 
toutes les valeurs comprises dans 1'éten­
due de mesure en question, et est ap-
pelée pour cette raison courbe de durée. 
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La courbe de durée peut se référer ä 
n'importe quelle intervalle de temps, 
par exemple un an, six mois, un mois 
etc. 
Une courbe de durée annuelle est 
montrée ci-dessous. Les points 1—12 
du diagramme représentent les lectures 
des douze minuteries. 
Le compteur de durée est utile tant pour 
la surveillance directe d 'une exploitation 
que pour la solution des différents pro-
blémes techniques et économiques se 
posant durant 1'étude ou 1'exploitation 
d'une entreprise. Dans les entreprises 
industrielles, un compteur de durée in-
diquera ainsi toutes les variations du 
travail, mois par mois ou année par 
année. 11 sera done possible de verifier 
si 1'énergie consommée est obtenue aux 
frais les plus bas possibles. 
Dans les centrales d'energie ou dans 
les usines å gaz et å eau, le compteur 
de durée indiquera si des ameliorations 

sont exigées et ou elles doivent étre 
effectuées. l lestaussi possible de trouver 
si 1'installation est utilisée au mieux et 
si une modification des tarifs serait 
susceptible d'ameliorer le rendement et 
d'augmenter ainsi les revenus. Nous 
référons pour information plus ample 
å la brochure »Duration Meters and 
their Use», dont un resumé en francais 
a été publié dans Ericsson Review N o 
1, 1933. 
Le mécanisme du compteur de durée 
est constitué par un collecteur d'impul-
sions, un mouvement, et 12 minuteries. 
Le collecteur et le mouvement sont 
chacun munis d'un relais pas å-pas et 
d 'un relais de déclenchement. Le collec­
teur recoit les impulsions primaires 
émises par le compteur de débit (comp­
teur principal), qui est muni d 'un 
émetteur de contact VM 100, et trans-
met des impulsions secondaires vers 
le mouvement, qui fait actionner un 

Consommation maximum d'apres l< 
compteur ä maximum = 3200 k W 

> 12-3000 kW-150 h 

No 11-2750 kW-400 h 

10-2500 kW-900 h 

Limite convenable pour I'abonnement d'energie 

.z 
No 9-2250 VW-5250 h 

k No 8-2000 kW-5900 h 

*lo 7-1750 kW-6200 h 

No 6-1500 kW-6400 h 

No 5-1250 kW-6500 h 

No 4-1000 kW-6700 h 

•lo 3-750 kW-6800 h 

_No 2-500 kW-7150 h 

No 1-250 kW-7950 h 

1000 2000 5000 
1 1 1 = * H 

6000 7000 3000 J9000 h 

Courbe de durée d'une installation électrique durant une année = 8760 heures. La minuterie 
No 1 a indiqué 7950 heures, ce qui correspond å la durée de la charge 250 k W , etc. L'aire 

délimitée par la courbe et les axes représente la consommation totale, ou 16 175 000 k W h 
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certain nombre de minuteries d u n pas 
chacune å partir du N o 1 durant des 
périodes déterminées par une horloge 
de commande. 

L'appareillage compter requis pour le 
compteur de durée comprend les pieces 
suivantes: 

1. un compteur principal avec émetteur 
de contact; 

2. un compteur de durée VM. 1; 

3. une horloge de commande, 
et, si du courant continu n'est pas 
disponible, 

4. un redresseur RH 31 110, ten­
sion primaire 110 et 127 V ou 190 
et 220 V, 50 p/s, tension secondaire 
110 V courant continu, ou RH 31 111 
pour 25 p/s. 

Si le compteur principal existant n'a 
pas d'emetteur de contact, il peut 
étre muni d'un émetteur I'M 100, 
prévu spécialement pour le compteur 
de durée. Le nombre de dents de la 
roue de 1'émetteur de contact varie de 
3 a 20 et est determine par la vitesse 
de l'arbre de la minuterie du compteur 
principal sur lequel la roue est montée, 
ainsi que par la durée de la période 
d'enregistrement. 

La période d'enregistrement de l'hor-
loge de commande peut étre réglée 
selon les circonstances locales de 5 
minutes jusqu'a une heure ou plus. La 
période ordinairement utilisée est de 15 
minutes, mais une période d'une heure 
est aussi tres courante. 

Données techniques 

Le compteur VM ljlOO est prévu pour 
90—125 V courant continu, 
Le compteur VM l\220 est prévu pour 
200—240 V courant confmu. 

Consommafi'on d'energie ä 110 V: 
en regime continu, environ 0,05 A, 
en regime intermittent (quand l 'horlogede 
commande fait contact), environ 0,06 A, 
en regime momentané (quand une im 
pulsion secondaire est émise, au taux 
de 12 au plus par période d'enregis-
strement), 0,17 A. 

La charge momentanée k remission 
des impulsions secondaires ne dure 
qu 'une fraction d'une seconde, et n'a 
pas par consequent aucune influence 
sur les instruments branches sur le 
méme transformateur de tension, tel que 
le redresseur du compteur de durée. 

L'etendue de reglage du collecteur d'im­
pulsions est de 1 å 15 impulsions pour 
le compteur normal. Des collecteurs 
d'impulsions réglabies pour 1 å 25 
impulsions sont fournis sur dcmande. 
Tension d'essai: 1500 V courant continu. 

Dimensions: 

hauteur 195 mm, largeur 320 mm, pro 
fondeur 106 mm, poids environ 4,5 kg 

Emballage normal: 

1 compteur de durée dans une boitc 
55 x 28 x 28 cm. Poids brut environ 12 kg. 
5 compteurs de durée dans une boitc 
92 x 39 x 31 cm. Poids brut environ 40 kg. 

Commande: 

A la commande d'un compteur de durée, 
indiquer le courant et la tension de la 
source d'energie å laquelle le compteur 
doit étre connecté, ainsi que les carac-
téristiques du compteur principal, c.-å-d. 
les données estampillées sur la plaque. 
A la commande d u n émetteur de con­
tact, indiquer: 

1. diamétre de l'arbre du compteur 
principal sur lequel la roue dentée sera 
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2. sens de rotation de I'arbre, celui-ci VM 10 Compteur additionnel 
étant vu vers la surface sur laquelle 
1'émetteur de contact sera monté; 

3. nombre de dents de la roue dentée, 
determine d'apres la brochure»Durat ion 
Meters and their Use». 
Au lieu du nombre de dents, le nombre 
de tours de I'arbre par heure en pleine 
charge peut étre indiqué. 

*?033% 
1 relais de progression du collecteur d ' impul-

sions 
2 relais de déclenchement du collecteur d ' im-

pulsions 

3 roue å rochet du collecteur d'impulsions 
4 contact d'emission des impulsions secondaires 
5 relais de progression du mouvement 
6 relais de déclenchement du mouvement 
7 roue å rochet du mouvement 
8 — 9 arbres de commande 

10 contact de rétablissement du collecteur d ' im­
pulsions 

11 émetteur de contact du compteur principal 
12 émetteur de contact de I'horloge de com­

mande 

Il est souvent desirable de réunir les 
resultats de mesures de plusieurs comp-
teurs d'électricité en une somme globale, 
indiquant la consommation totale en 
kWh ou kVArh. On utilise ä ce but 
des compteurs additionnels. Ces comp-
teurs sont munis d'emetteurs de con­
tacts semblables å ceux utilises pour le 
comptage de durée, voir ci-dessous. Cet 
émetteur de contacts est actionné quand 
un certain nombre des unites å mesu-
rer, kWh ou autres, a été enregistré 
par le compteur. 
Chaque fois que le contact est fermé 
dans un compteur, une impulsion de 
courant est émise et fait progresser le 
compteur additionnel d 'une unite. Ce-
lui ci indiquera par consequent la con­
sommation totale. Dans certains cas, 
cette simple addition n'est pas suffi-
sante, si l'on desire par ex. également 
connaitre les totaux par groupe. Diffé-
rents groupes de compteurs sont alors 
reliés å chacun un compteur addition­
nel; les lectures de ces compteurs sont 
retransmises vers un compteur d'addi-
tion totale 
Il est possible de cette maniére de 
transmettre les lectures de différents 
compteurs vers un point central. 
Le compteur additionnel est prévu pour 
addit ionner les impulsions provenant 
de différents compteurs kilowatt-heures. 
Le nombre total des impulsions est en­
registré directement par une minuterie. 
Le nombre total des kWh est obtenu 
par multiplication par un certain fac-
teur constant. Le compteur additionnel 
peut également étre prévu pour le rac-
cordement par ex. d u n compteur de 
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durée VM 1 ou d u n compteur d'addi-
tion totale pour l 'addition pargroupes . 
Dans les centrales dénergie, la lecture 
des instruments et des compteurs se 
fait généralement une fois par heure. 
S'il ne s t pas possible pour une raison 
ou une autre de lire les compteurs au 
moment juste, les resultats sont suscep-
tibles de devenir faux. Afin d'eviter 
cet inconvenient l 'addition peut se faire 
de la maniére suivante: au lieu d u n 
seul ou d 'une serie de compteurs ad-
ditionnels, on en iiistalle deux Une 
horloge de commande met en circuit 
ces groupes de compteurs durant une 
hcure chacun, et les met hors circuit 
durant l'heurc suivante. Ainsi, une 
heure entiére est disponible pour la 
lecture de la consommation durant 
l 'heure précédente. 

L'appareillage comp'.et de compteurs ad-
diiionnels se compose des pieces sui-
vantes: 

1. un émetteur de contact pour chaque 
compteur; 

2. un récepteur d'impulsions pour cha­
que compteur, constitué par un relais 
d'impulsion et un relais de coupure; 

3. un répartiteur d'impulsions commun 
pour plusieurs compteurs, constitué par 
un sélecteur rotatif, un relais d'essai 
et un relais pas å pas; 

4. une ou plusieurs minuteries; 

5. une minuterie pour l 'addition totale. 

Un compteur qui ne serait pas muni 
d'emetteur de contact peut généralement 
étre muni d'un émetteur VM 100. 
La roue dentée de 1'émetteur de con­
tact peut avoir entre 3 et 20 dents, ce 
qui correspond å 6 jusqu'a 40 impul­
sions par tour. I.e nombre de dents å 
choisir depend de la vitesse de I'arbre 
sur lequel la roue dentée est montée, 
ainsi que de la durée de I'intervalle 
choisi. 

Données techniques 

Tension de service: 24 V courant con-
tinu (sur demande 110 V courant 
continu). 
I'ariafion admissible de la tension de 
service: 21—33 V. 

Consommation d'energie: 

en regime momentané (au comptage 
d u n e impulsion), environ 0,6 A, 
en regime intermittent (quand des im­
pulsions sont émises par le compteur 
principal), environ 0,05 A, 
pour chaque impulsion ultéricure recue 
simultanément des compteurs primaires, 
0,05 A. 
Tension d'essai: 250 V, 50 p/s. 

.Dimensions: 
hauteur 270 mm, largeur 495 mm, pro-
fondeur 140 mm, poids 8 — 9,5 kg, selon 
le nombre de compteurs primaires pour 
lequel le compteur additionnel est 
prévu. 

Commande: 
A la commande d'un compteur addi­
tionnel indiquer le courant et la ten­
sion de la source d'energie å laquelle 
le redresseur du compteur additionnel 
doit étre connecté, ainsi que les caracté-
ristiques des compteurs de quantité, 
c.-å-d. les données estampillées sur leur 
plaques, et, le cas échéant, les carac-
téristiques des transjormateurs de me-
sure. . * 
A la commande d u n émetteur de con­
tact VM 100 indiquer: 
1. diamétre de la rbre du compteur de 
quantité sur lequel la roue dentée sera 
montée; 
2. sens de rotation de I'arbre, celui-ci 
étant vu vers la surface sur laquelle 
1'émetteur de contact sera monté; 
3. nombre de dents de la roue dentée. 
Au lieu du nombre de dents, le nom­
bre de tours de I'arbre par heure en 
pleine charge peut étre indiqué. 
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V M 11 Compteur horaire pour 
courant alternati f 

Variation de tension admissible: ± 10 %. 
Tension d'essai: 2000 V, 50 p/s. 

SS42/ 
Le compteur horaire est prévu pour 
enregistrer, indcpendamment de la va­
riation du débit, la durée de mise en 
circuit d'mstallations å courant alter­
natif, comme par ex. generatrices, mo-
teurs, redresseurs etc , ou une connais-
sance precise de la durée de mise en 
circuit est de grande importance. Dans 
les installations ou la charge est con-
stante, le compteur horaire peut étre 
utilise également comme compteur d'é-
nergie, la consommation étant calculée 
en multipliant le débit par le nombre 
d'heures enregistrées. Si le compteur 
horaire est relié å des machines ou ap-
pareils utilises par plusieurs consom-
mateurs, les frais peuvent alors étre 
répartis sur eux en proport ion des 
temps enregistrés. 
Le compteur horaire se compose d 'un 
moteur synchrone monophase å auto-
démarrage, accouplé par 1'intermédiaire 
d 'un engrenage å vis å une minuterie. 
Celle-ci comprend 6 tambours å chiffres 
sauteurs et indique le temps en heures, 
avec une ou deux décimales selon le 
choix. 

Données techniques 

Consommation d'energie: 1 —1,5 W. 
Vitesse å charge nominale: 200 t/m. 
Couple: environ 15 gem. 
Eneur de mesure: celle-ci se produit 
seulement en cas de variation de la fre­
quence, et est proportionelie å celle-ci. 

Dimensions: 

hauteur 158 mm, largeur 105 mm. pro-
fondeur 108 mm, poids 0,865 kg. 

Commande: 

A la commande, indiquer les données 
suivantes: 
1. tension nominale, 
2. frequence nominale, 
3. un on deux chiffres décimaux. 

V M 13 Indicateur de charge 

30222 
L'indicateur de charge est utilise pour 
surveiller une consommation quelcon-
que, par ex. d'electricite, de gaz, d'eau 
ou de vapeur, ou pour surveiller la Vi­
tesse d 'une machine, d 'un arbre etc. 
II est toutefois utilise essentiellement 
pour surveiller l 'exploitation d'mstalla­
tions électriques, particuliérement quand 
il s'agit d'eviter que la puissance mo-
yenne abonnée (limite d 'abonnement) 
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ne soit dépassée durant une certaine 
période (période d'enregistrement). 
L'indicateur de charge se compose de 
deux bändes lumineuses situées l u n e 
a cöté de 1'autre et munies de rideaux 
ainsi que d'une échelle commune gra 
duée de 0 å 100. Au commencement 
de la période d'enregistrement, les deux 
rideaux sont au zéro de 1'échelle et 
commencent å se déplacer vers le haut. 
Le rideau de gauche est entrainé par 
un moteur synchrone, tandis que celui 
de droite est entrainé par les impul­
sions d u n compteur de consommation 
(compteur principal) avec une vitesse 
proportionelle å la charge. A la Kn de 
la période d'enregistrement, les deux 
mécanismes sont déclenchés et les ri­
deaux retournent å la position initiale. 
Si la charge a été égale durant la pé­
riode d'enregistrement å la puissance 
moyenne abonnée, les deux rideaux se 
trouveront au méme niveau å la fin de 
la période. Si la charge moyenne est 
constante durant une période, les deux 
rideaux s'eleveront avec la méme vi­
tesse, mais si la charge est supérieure 
ou inférieure å la puissance moyenne, le 
rideau de droite de l'indicateur se trou-
vera plus haut ou plus bas que celui 
de gauche. Dans le premier cas, un 
circuit de signalisation se fermera å une 
certaine valeur de la surcharge. Ce cir­
cuit peut actionner un dispositif de 
signalisation optique ou acoustique, par 
ex. un relais intermédiaire réglant la 
charge avec ou sans retardation. 
L'indicateur de charge est prévu de ma-
niére å pouvoir étre lu å distance. 
Comme il n'est pas accouplé mécani-
quement au compteur principal, mais 
est actionné uniquement par 1'inter-
médjaire d'impulsions électrrques, il peut 
étre monté indépendamment du comp­
teur, sous conditon que la resistance 
de la ligne de jonction soit inférieure 
å une certaine valeur, fixée normalement 
å environ 15 ohm par conducteur. 
La position normale des deux rideaux 
a la fin de la période d'enregistrement 
(limite d 'abonnement) est indiquée par 
un index monté au devant des bändes 
lumineuses. Si la limite d 'abonnement 
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est modifiée, le changement nécessairc 
de la vitesse ou de la position de dé-
clenchement des rideaux est effectué de 
maniére tres simple par le seul change­
ment d u n e roue dentée. 

Une installation complete se compose 
des parties suivantes: 

1. compteur principal avec émet teurde 
contact; 
2. indicateur de charge VM 13 et, si 
du courant continu n'est pas dis­
ponible : 
3. redresseur RH 30 110, tension pri-
mairc 110 et 127 V ou 190 et 220 
V, 50 p/s, tension secondaire 110 V 
courant cofcfinu, ou RH 31 Til pour 
25 p/s. 
Si le compteur principal existant n'a 
pas d'emetteur de contact, il peut 
étre muni d u n émetteur VM 100. 
La roue dentée de cet émetteur peut 
avoir un nombre de dents variable 
entré 3 et 20, determine par la vitesse 
de 1'arbre de la minuteric du compteur 
principal sur laquelle la roue dentée 
est montée, et également par la duréc 
de la période d'enregistrement. 
Le démarrage et le déclenchement du 
rideau sont contrölés par une horloge 
de commande incorporée dans 1'indica 
teur. L'indicateur est prévu normale 
ment pour des intervallcs de 5, 10, 15, 
30 ou 60 minutes, mais peut également 
étre construit pour d'autres intervallcs. 
Si d'autres instruments indicateurs ou 
enregistreurs dans 1'installation sont 
prévus pour la méme période d'enre­
gistrement que l'indicateur de charge, 
une horloge de commande commune 
doit étre utilisée, mais celle-ci doit alors 
étre munie de dispositifs de contact 
doubles de maniére å ce que les cir­
cuits de commande soit séparés. 

Données techniques 

Tension de service: 

1. pour les relais: 110 ou 220 V cou 
rant continu, avec une variation ad­
missible de ± 10 %; 
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consommation d'energic: environ 100 
mA å 110 V; .. . 
2. pour le moteur synchrohe et les 
lampes des bändes lumineuses: 
110—127 V ou 220—250 V, 50 p/s; 
consommation d'energie: 
1,0—1,5 V pour le moteur, 
2 x 4 0 W pour les lampes. 
3. pour le circuit de signalisation: max. 
110 V å une charge non reactive de 
10 W. 
Période d'enregistrement normale: 5, 10, 
15, 30 ou 60 minutes. 
Nombre de fils entré le compteur prin­
cipal et 1'horloge de commatyde: 
si 1'horloge de commande incorporée 
dans 1'indicateur est utiliseé: 3; 
si une horloge de commande séparée, 
montée å cöté du compteur principal, 
est utilisée: 4; 
si une horloge de commande séparé, 
montée autre part, est utilisée: 5. 
Resistance maximum admissible par con-
ducteur: 15 ohm. 
Tension d'essai: 1500 V. 

Dimensions: 
hauteur, environ 1170 mm, largeur, 
270 mm, profondeur, 145 mm, poids, 
environ 25 kg. 

Emballage normal 

1 indicateur de charge dans une boite 
1 2 9 x 3 5 x 2 5 cm; poids brut, environ 
45 kg. 

Commande 

Priére d' indiquer les données suiyantes: 
1. tensions courant cojjimu et couraTit ""* 
alternatif disponibles, y . 

2. limite d 'abonnement, 
3. période d'enrcgistrerrrent, 
4. caractéristiques du compteur prin­
cipal, 

5. données des transformateurs de me-
sure, le cas échéant, 
6. ajustement désiré du contact de sig­
nalisation. 

sszyg-
Schema d'une installation Vindication de 
charge 

A tubes lumineux pour 1'éclairage des bändes 
IR relais d'entramement de la bande de charge 
K2 contact de signalisation 
K4 contact d'impulsion du compteur 
K6 contact de déclenchement de la bande de 

temps 
M mot<#r synchrone 

ORI relais d'encle^chement de la bande de 
temps 

relais d'enclenchement de la bande de 
charge 

r 2 ^res is tance 
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~^~ OUTILS POUR L'AJUSTAGE DES COMPTEURS D'ELECTRICITE 

/£T976 

/0o7f 

A?*?* 

€~i% 

description 

clé d'ajustage pour aimant 

clé d'ajustage pour shunt 
magnétique 

clé pour contre-écrou de la 
crapaudine inférieure 

clé d'ajustage du nom b re 
des impulsions (a) 

clé å douille coudée pour 
pivot supérieur 

clé å douille coudée pour 
vis de fixation de la minu-

lurnevis coudé pour vis de 
f ixation de 1'aimant de frei-
nage 

tournevis, grand 

tournevis, moyen 

tournevis, peti t 

seringue pour lubrication 
des pivots supérieurs et in-
férieurs etc. 

huile, en flacon de 3 cnv 

n out re pour les Domes du ci 

Z*0*%Z 

V 5 HD, 
V 5 SD, T 2, 
TV 2. T 2 N 

L 5 

V 5, V 5 TF, 
V 5 T N , 
V 5 HD, 

V 5 SD, T 2, 
TV 2, T 2 N , 
L 5 , L 5 HC, 

L 5 S 

V M 1 

V 5, V 5 TF, 
V 5 T N , 
V 5 HD, 

V 5 SD, T 2 
TV 2, T 2 N 

V 5, V 5 TF, 
V 5 T N . T 2 . 
TV 2, T 2 N, 

L 5 * 

V 5, V 5 TF, 
V S T N , 
V 5 HD, 

V 5 S D, T 2 
TV 2, T 2 N 

tous les types 

tous les types 

tous les types 

tous les types 

tous les types 

* No 21 es t / j t i l i sé en out re pour les Domes du Circuit de derivation du compteur L 5, ainsi 
que pour l 'a/stage des aimants des compteurs V 5, V 5 TF et V 5 TN 

NB. Seule de ihuile de chronométre supérieure doit étre utilisée pour lubrifier les 
pivots ef 

/4d%o 
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MATERIEL DE CONSTRUCTION 
DE LIGNES 

Le materiel de construction de lignes Ericsson comprend tout le 
materiel exigé pour des installations téléphoniques de genre et 
d'importance diverses. 
Ce catalogue contient en premier lieu le materiel utilise pour les 
petites installations. 
La documentation concernant les autres types normaux, ainsi que 
des projets et devis de constructions spéciales seront fournis sur 
demande 

section page 
Armoires de distribution pour montage sur poteau ou au 
mur, pour le raccordement de cables entré eux ou ä* des 
lignes en fil nu s " N A 160 

Boites de raccordement pour montage dans les armoires 
ou å 1'intérieur, avec ou sans appareils de protection, 
pour le raccordement de cables sous plomb N B 162 

Tubes a gaz rare, parafoudres a charbon, etfusibles, non 
montés, pour les boites des types N B ou N C et les 
coupe-circuits de bureau ou d'abonnes du type N D N B 165 

Boites de distribution pour montage sur poteau ou au 
mur, avec ou sans organes de protection, pour le rac­
cordement de cables sous plomb * N C 168 

Tubes'*a gaz rare (paTafoudres) montés, avec ou sans 
parafoudres å pointe, fusibles N D 172 

Coupe-circuits d'abonnes pour montage å 1'intérieur ou 
å 1'extérieur, boites de raccordement et boites terminales 
pour le raccordement de lignes en fil nu aux cables 
sous plomb å une paire N D 173 

Pieces de forge, telles que ferrures pour poteaux, che-

minées, fenétres, etc. N E 184 

Haubans, bagues de suspension, tendeurs N F 192 

Isolateurs en porcelaine et douilles isolantes N G 197 

Materiel de raccordement et d'isolement N H 197 

Outils spéciaux pour travaux de construction de lignes N K 200 
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NA 50 Armoire de distribution 
pour bo?tes de tete de cäble 

NA 50/150 

^ 30*7? 
Cette armoire est utilisée dans les 
points de distribution pour le raccorde-
ment des cables entré eux. Les cables 
entrants et sortants sont soudés chacun 
å une boite de tete de cåble NB 15 
montée dans 1'armoire. Le raccorde-
ment se fait ensuite å 1'aide de fil 
TVIS, 0,7 mm, qui relie les bornes de 
raccordement des boites. Des etiquettes 
NA 1000 et des registres NA 1100 
sont affichés dans 1'armoire afin de 
permettre de reconnaitre les cables. 

^J*£ SO 

Larmoirc est monté sur potcau ä 1'aide 
de deux fcrs de montage NE 190 et 
de deux brides NE 351. Si 1'armoire 
doit étre montée au mur, quatre vis å 
bois NE 1104 de s / s" sont exigécs pour 
le montage. 
L'armoire est fournic comme il est 
montré ci-prés, c.-å-d. sans boites de 
tete de cäble, fers de fixation, vis e tc , 
qui doivent étre commandés séparé-
ment. 

Boite en töle de fer emboutie, 
verrou å excentrique, 
porte å garniture étanchc, 
rcglettes en fer pour le montage des 
boites de tete de cåble et des etiquet­
tes, ainsi que pour le guidage des 
condueteurs, 
réglette porte-registre, 
brides de fixation en fer. 

galvanise å chaud 

no 

NA 50,100 
NA 50/150 

nombre 
maximum 
de paires 

(entrantes + 
sortantes) 

100 
150 

dimensions 

hau­
teur 

mm 

435 

650 

lar-
geur 

mm 

320 

340 

pro-
fon-
deur 

mm 

270 
285 

po i ds 

kg 

8,9 

14,6 

S02Z/ 
NA 50, NAII5eteJ 

Armoire de distr ibut ion NA 50,150 avec boites 
de tete de cåble, etiquettes et registre 

NE35I 

Armoire de distr ibut ion montée sur poteau 
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NA 115 Armoire de rayonnement, 
pour bottes de protection 

Cette armoire est utilisée pour le 
raccordement de cables a des fils nus, 
quand des organes de protection de 
différentes sortes sont intercalés dans 
les circuits. 
Les c_äbles sont soudés chacun^å une 
boite' de raccordement NB 105 ou NB~ 
210 montée dans l'armoire, voir la fi­
gure. Les bornes des réglettes de pro­
tection montées dans les boites sont 
reliées par du fil TVIN, 0,8 mm å des 
fils nus poses sur les isolateurs. 
L'armoire NA 115 est monté au poteau 
ou au mur de la méme maniére que 
l'armoire NA 50, dont elle ne différe 
qu'en ce qui concerne les réglettes pré-
vues pour le montage des boites. 
Dans les boites de protection, il n 'y a 
pas besoin d'utiliser des etiquettes ou 
des registres, qui ne sont exigés que 
quand il s'agit de raccorder des lignes. 
L'armoire est fournie sans boites de 
protection, fers de fixage, vis etc., qui 
doivent étre commandés séparément. 
Boite en töle de fer emboutie, 
verrou a. excentrique, 
porte å garniture étanche, 

M 

réglettes en fer pour le montage des 
boites de protection et des etiquettes, 
ainsi que pour le guidage des conduc-
teur, 
brides de fixation en fer. 

galvanise å chaud 

no 

NA 115/30 
NA 115/50 

nombre 
maximum 
de paires 

30 
50 

dimensions 

hau­
teur 

mm 

435 

650 

lar-
geur 

mm 

320 

340 

pro-
fon-
deur 

mm 

270 

285 

poids 

kg 

8,7 
14,0 

Armoire NA 115/30 avec boites de protection 
NB 210/30 
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NB 15 BoTte de t e t e de cäble sans 
p r o t e c t i o n 

Cette boite est généralement montce 
dans les armoires de distribution, pré-
vues pour montage dans les rues, au 
mur ou sur poteau. 
Socle en fontc, 
tube d'introduction en laiton étamc, 
plaques de raccordemcnt pour 10 
paircs NB 101ÖI10 avec bornes et 
broches å soudcr, 
rcglcttc en steatite, 
garnitures NB 200011 pour les réglettes 

émaillé noir 

no 

NB 15/10 
NB 15 20 
NB 15/30 
NB 15/40 
NB 15/50 
NB 15 100 

paj-
res 

10 
20 
30 
40 
50 

100 

diamétre 
intérieur 
du tube 

d' introduc­
tion 

m m 

14 
18 
21 
23 
25 
34 

A 

m in 

130 
130 
130 
130 
130 
130 

B 

m m 

-
40 

C 

m m 

33 

73 
80j 117 

12o!153 
160j 193 
280 393 

poids 

kg 
0,65 
1,15 
1.75 
2,40 
2,85 
5,80 

pour NB 15I10—NB 15<50 et de 4 mm 
plus petite pour NB 15I100. 
Si rien d'autrc n'est indiqué å la com-
mande, les boites sont toujours four-
nies avec les tubes d'introduction in-
diqués dans le tableau. 
Les garnitures de courvcrclc NB 2011 
ainsi que les vis de montage nccessai-
res sont fournies avec chaquc boite. 

2 2ÖO&3 2 

Les mesures indiquées dans le tableau 
pour le tube d'introduction correspon­
dent å la partie du tube ou le cable 
est introduit avec sa gainc. La partie 
du tube ou la partie dénudée du cable 
est introduite est dc 3 mm plus petite 

NB 15,10 NB 15/20 

NB 15/50 

3O30é 
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Bottes NB 105 —NB 210 

Ces boites de raccordement sont mu-
nies de divers organes de protection, 
tels que parafoudres å charbon, coupe-
circuits fusibles, bobines thcrmiques 
e tc , ou de différentes combinaisons de 
les organes. Seul les modéles les plus 
courants de ces boites sont décrits ci-
aprés. 

NB 105 BoTte de raccordement 
avec parafoudres å charbon, pour 
armoires 

Cette boite contient des réglettes 
de protection pour 10 paires NB 
1100110, NB 1101110 et NB 1102110, 
avec parafoudres å charbon ainsi que 
bornes et broches å souder. La diffe­
rence entré les trois modéles de réglet­
tes ne reside que dans la longueur des 
broches å souder. Chaque boite est 
munie indépendemment de sa gran­
deur d'un certain nombres de réglettes 
de protection de chaque type. 
NB 1100110, qui a les broches plus 
courtes, est montée le plus loin de 
1'introduction du cable dans la boite. 
Plus bas on monte NB 1101110 et le 
plus prés du cåble NB 1102110, voir le 
tableau. 
Socle en fonte, 
tube d'introduction en laiton étamé, 
réglettes en steatite, 
garnitures -NB 200111, 

charbons NB 250015, strics et cimen-
tés. 
Les mesures indiquées dans le tableau 
pour le tube d'introduction correspon­
dent å la partie du tube oil le cable est 
introduit avec sa gaine. La partie du 
tube oil la partie dénudée du cable 
est introduitc est de 3 mm plus petite. 
Si rien d'autre n'est indiquc å la com-
mande, les boites sont toujours four-
nies avec les tubes d'introduction in-
diqués. 
Lcs garnitures de couvercle NB 2010 
ainsi que les vis de montage nécessai-
res sont fournies avec chaque boite. 

NB 105/50 

emaule noir 
34 33? 

no 

NB 105/10 
NB 105/20 
NB 105/30 
NB 105/40 
NB 105/50 

paires 

10 
20 
30 
40 
50 

réglettes de protect ion 

NB 1100/10 

— 
1 
1 
1 
1 

NB 1101/10 

1 

— 
1 
1 
2 

NB 1102 10 

-
1 
1 
2 
2 

diamétre 
intérieur 
du tube 
d ' in t ro­
duction 

mm 

14 
18 
21 
23 
25 

A 

mm 

182 

182 
182 
182 
182 

B 

mm 

-
90 

180 
270 
360 

C 

mm 

72 
162 
252 
342 

434 

poids 

kg 

1,95 

3,70 
5,40 
7,10 

8,70 
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NB 210 BoTte de raccordement 
avec parafoudres ä charbon et coupe-
circuits, pour armoires 

Cette boitc contient des réglettes de 
protection pour 10 paires NB 1200110, 
NB 1201110 et NB 1202110 avec para­
foudres å charbon et coupe-circuits 
fusibles ainsi que bornes et broches 
å souder. La difference entré les trois 
modéles de réglettes ne reside que dans 
la longueur des broches å souder. 
Chaque boite est munie indépendem-
ment de sa grandeur d'un certain nom-
bres de réglettes de protection de cha­
que type. 

NB 1200110, qui a les broches plus 
courtes, est montée le plus loin de ['in­
troduction du cable dans la boite. Plus 
bas on monte NB 1201110 et le plus 
prés du cåble NB 1202110, voir le 
tableau. 
Socle en fonte, 
tube d'introduction en laiton étamc, 
réglettes en steatite, 
garnitures NB 200111, 
charbons NB 250015, striés et cimentés, 
coupe-circuits fusibles NB 402013 pour 
courant de fusion de 3 A. Sur dc-
mande des fusibles d'autres types sont 
fournis pour d'autres intensités de 
courant. 

émaillé noir 

Les mesures indiquées dans le tableau 
pour lc tube d'introduction correspon­
dent å la partie du tube oil Ie cable 
est introduit avec sa gaine. La partie 
du tube oil la partie dénudce du cable 
est introduite est de 3 mm plus petite. 
Si rien d'autre nes t indiqué å la com-
mande, les boites sont toujours four-
nies avec les tubes d'introduction indi-
qués. 
Les garnitures de couvcrcle NB 2010 
ainsi que les vis de montage ncccs-
saires sont fournics avec chaque boite. 

N B 210/50 

JO* &3 

no 

NB 210/10 
NB 210/20 
NB 210 30 
NB 210 40 
NB 210 50 

paires 

10 
20 
30 
40 
50 

réglettes de protect ion 

NB 1200/10 

-
1 
1 
1 
1 

NB 1201,10 

1 

-
1 
1 
2 

NB 1202 10 

_ 
1 
1 
2 
2 

diamétre 
intérieur 
du tube 
d ' in t ro­
duction 

mm 

14 
18 
21 
23 
25 

A 

mm 

182 
182 
182 
182 
182 

B 

mm 

-
90 

180 
270 
360 

C 

mm 

72 
162 
252 
342 
434 

poids 

kg 

2,00 
3,85 
5,65 
7,45 
9,15 
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NB 2200—NB 2500 Charbons pour 
parafoudres 

20o%é HP 

no 

NB 2200/5 
NB 2300,5 
NB 2500/5 

charbons 

1 
1 
2 

poids par 100 

kg 
0,20 
0,26 
0,44 

2&8? 
i*, 

Fig. 2 

NB 220015, Fig. 1, et N B 230015, Fig. 
2, ne different l'un de l'autre qu'en ce 
que le dernier modéle est muni d'un 
trou rempli de métal å basse tempera­
ture de fasjfc^.. En cas„ d'une forte 
décharge, le métal fond et s'ecoule, ce 
qui court-circuite les charbons et met 
la ligne å la terre. Deux de ces char­
bons comprimés ensemble et séparés 
par une plaque de mica NB 290011 
förment un parafoudre prévue pour 
une ligne simple, voir Fig. 3. 

2*Z>*1 
Fig. 3 

ÄfcTg^ 

NB 2500 

Fig. 4 

Deux charbons striés et cimentés, mais 
sans plaque dc mica, förment un pa­
rafoudre pour une ligne simple, voir 
Fig. 4. La tension de décharge de ces 
parafoudres est d'environ 500—700 V. 

NB 2900/1 Mica pour parafoudres 

Cette plaque de mica est prévue pour 
les parafoudres de charbon NB 220015 
et NB 230015, voir Fig. 3. 
Poids par 100: 0,006 kg. 

NB 3110/50 Tube a gaz rare 

303VJ 
Ce tube est prévu pour une tension 
d'allumage ayant une amplitude de 
400—525 V courant alternatif sinusoi­
dal, 50 p/s. 

Dimensions: A : 50 mm, B : 6 mm, C: 
11,5 mm, poids par 100: 0,75 kg. 

NB 3150/11,5 Tube å gaz rare 

303y€ 
Ce tube, qui est muni de douilles en 
bakélite, est utilise pour différents ap-
pareils de protection, tels que boites de 
protection pour cables, coupe-circuits 
d'abonnes etc. 
Il peut étrc substitué dans la plupart 
des cas aux parafoudres å charbon 
NB 250015 sans qu'il soil nécessaire 
de changer la construction de l'appa-
reil. Ce remplacement peut se faire 
pour toutes les réglettes appartenant 
aux boites NB 210 et JVC 725 ou aut-
res types semblables. Ä la page sui-
vante, on voit une réglettc de protec­
tion de 10 paires, oil un parafoudre å 
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charhon est remplacc par un tube å 
gaz rare. 
Généralcmcnt, il n'est pas possible de 
determiner d'avance combicn des lig-
nes d'un cable doivent étre munies de 
l'un ou de l'autre de ces types de pa-
rafoudres; les charbons sont bon mar-
ché et ne fonctionnent pas aussi sure-
mcnt que les tubes å gaz rare, qui leur 
sont supérieurs au point dc vue tech­
nique, mais plus chcrs. Les nouvcaux 
types a gaz rare NB 3150111,5 pcrmet-
tent une souplcssc tres grandc sous ce 
rapport, étant donné qu'on n'a pas 
besoin de determiner d'avance lc type 
dc parafoudre lc plus approprie pour 
chaquc ligne. 
Les propriétés electriques de ces types 
sont å pcu prcs les memes que celles 

"des tubes NB 3110I50. La tension d'al-
lumagc a done unc amplitude dc 400--
-525 V pour courant alternatif sinusoi­
dal de 50 p/s. Le tube å gaz rare NB 
3150111,5 pcut supporter sans étre dé-
tcrioré un courant d'environ 3,5 A 
asscz longtemps pour qu 'un fusible 
NB 402013 de 3 A conneeté en serie 
avec lui soit déclenché; ce dernier est 
done mis en circuit dans la ligne pour 
protéger le tube. 
Les tubes fusibles N B 4020I3 doivent 
fonctionner avant unc seconde pour un 
courant de 3 A . 

Dimensions: A : 46 mm, B : 11,5 mm, 
poids par 100: 0,55 kg. 
Les lubes å gaz rare NB 3150111,5 
sont fournis en paquets de 50 ou 100 
tubes. 

NB 4010—NB 4100 Tubes ä fil 
fusible 

-&<rz>2</ NB 4010 

Dans cc fusible, l 'unc des douilles ä 
laquclle lc fil fusible est soudc, peut 
se mouvoir librcment sur le tube dc 
vcrrc. Lc fusible est monté dc manure 
ä cc que le fil fusible soit*|paintcnu 
tendu par la douille. Quand lc fil fond, 
la douille se déplace sur lc tube et Ic 
circuit est coupe. U n fil fusible droit 
est utilise. 

NB 4020 

Dans ce modélc, les deux douillcs sont 
fixées au tube de vcrrc. Lc circuit 
n'est coupe que par la fusion du fil. 
Un fil fusible droit est utilise. 

NB 4100 

Ce tube ressemblc å NB 4020, mais 
le fil fusible droit est loge dans dc la 
poudre d'amiante. 

no 

NB 4010,3 
NB4010 5 
NB 4020/0,5 
NB 4020 1 
N B 4020/2 
NB 4020/2,5 
NB 4020 3 
NB 4020 4 
NB 4020/5 
NB4100 5 

courant 
de 

fusion 

env. A 
2,3 

3,3 
0,35 

1,0 
1,5 
2,4 
2,5 
3,5 
4,0 
4,5 

lon­
gueur 
totale 

mm 

25 
25 
54 
54 
54 
54 
54 
54 
54 

225 

dia-
métre 

mum 

mlh 
6,5 
6,5 
7,5 
7,5 
7,5 
7,5 
7,5 
7,5 
7,5 

11,5 

poids 
par 
100 

kg 
0,20 

0,20 
0,39 
0,39 
0,39 
0,39 
0,39 
0,39 
0,39 
3,03 
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NB 4900/1 Barette de court-cir-

cuitage - Z * > 3 0 3 S 0 

C= 
Cette barette est utilisée pour rempla-
cer le fusible NB 4020 quand les bor­
nes des fusible doivent étre court-cir-
cuités. 

Dimensions: longueur 54 mm, largeur 
7,5 mm, poids par 100: 0,22 kg. 

NB 5010-
miques 

-NB 5060 Bobines ther-

NB 5900/1 
cuitage 

Bride de court-cir-

Cette bride est utilisée au licu des bo­
bines thcrmiques NB 5010—NB 5060 
quand les bornes de la bobine doivent 
etre court-circuités. 

Dimensions: A : 13 mm, B: 15 mm, C : 
9,5 mm, poids par 100: 0,05 kg. 

3^*?// 
no 

NB 5010/30 
NB 5020/8 
NB 5030/30 
NB 5040 30 
NB 5050 40 
NB 5060,12 

longueur 
totale 

mm 
17 
17 
17 
17 
17 
17 

courant 
de fusion 

A 
0,25 
0,20 
0,25 
0,50 
0,50 
0,50 

temps de 
fusion 

s 
30 
8 

30 
30 
40 
12 

resistance 

ohm 
2 0 - 2 7 

45-51 
14,5—15,5 

7 ,8-8 ,2 
4 ,0-5 ,0 

0,10-0,13 

couleur 

noire 
bleue 
grise 
rose 
verte 
rouge 

poids 
par 100 

kg 
0,145 
0,148 
0,145 
0,153 
0,151 
0,163 
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NC 5 Boite de dist r ibut ion sans 
protect ion 

Cette boite est utilisée spécialement 
pour le raccordement d'un cable de 10 
paircs å dix cables sous plomb d'unc 
paire, qui sont obturcs dans dix tubes 
terminaux ND 2030 montcs dans la 
boite. 
La boite est montée au mur å une 
hauteur d'environ 3 m. Chaquc boite 
contient un bloc de raccordement de 
dix paires avec réglettes å bornes. Les 
fils denudes provenant des cables a 
une pairc et sortant des tubes ter­
minaux sont reliés aux bornes des 
réglettes. 
Boite en fonte, 
tube d'introduction an laiton étamé, 
réglett% d« raCjCOtdcment pour dix pai­
res NB 1010110 avec bornes el broches, 
plaque en steatite, 
garniture NB 200011, 
10 tubes terminaux ND 2030 en lai­
ton blanchi. 
Les tubes terminaux ND 203015 sont 

galvanise å c 

n o 

NC5/10 

paires 

10 

haud 

d la­
rn é t r e 

intérieur 
du tube 
d intro­
duction 

mm 

14 

dimensions 
extérieures: 

hauteur x lar-
geur x profon-

deur 

mm 

95x175x130 

poids 

kg 

2,4 

généralement fournis avec la boite. 
Sur demande, les tubes NB 203011 et 
ND A030I10 sont fournis a leur place 
et sans chanfjement de prix. 
La mesurc indiquée dans le tableau 
pour lc tube d'introduction correspond 
å la partie du tube oil le cable est 
introduit avec sa gaine. La partie du 
tube oil la partie dénudée du cable est 
introduite est de 3 mm plus petite. 
Si rien d'autre n'est indiqué å la com-
mande, les boites sont toujours four-
nies avec les tubes d'introduction in-
diqués. 
Les garnitures de couvcrcle NB 2010 
sont fournies avec chaquc boite. 
Pour le montage de la boite, on utilise 
préférahlcment deux vis å bois N o 10, 
12 et 14 å tete ronde. 

30ZO& 
Boite de distr ibut ion NC 5/10 avec cables de dix 

paires et d'une paire 

168 



r&dj£^Ä 

Bottes NC 25—NC 125 

Ces boites de distribution pour cables, 
avec ou sans organes de protection, 
n'ont pas besoin d'etre montées dans 
des armoires spéciales, mais pcuvent 
étre montées directement ou å l'alde 
d'un simple fer de montage sur les 
poteaux, les traverses, les potelets, les 
murs, etc. 
Les boites sont munies de boitiers de 
protection en tole. 

NC 25 BoTte de distribution sans 
protection 

Cette boite est prévue en premier lieu 
pour le raccordement d'un cable sous 
plomb de dix ou vingt paires å des 
fils nus. Les bornes de connexion des 
réglettes montées dans la boite sont 
raccordées å l'aide de fils TVIN, 0,8 
mm, ou de fil nu monté sur isolateurs. 
La distribution peut également se faire 
å l'aide de cable sous plomb å une 
paire. Dans ce cas, la boite a de la 
place pour deux tubes terminaux 
ND 2030 pour cables å dix paires, ou 
quatre tubes pour cables å vingt paires. 
Les tubes terminaux ne sont pas four-
nis avec les boites de distribution. 
Socle en fonte galvanisée å chaud, 
boitier en töle de fer galvanisée å 
chaud, joints plies, 
tube d'introduction en laiton étamé, 
réglettes de raccordement de 10 paires 

NB 1010110 avec bornes et broches ä 
souder, 
bloc en steatite, 
garnitures NB 2000/1. 
La mesure indiquée dans le tableau 
pour le tube d'introduction correspond 
å la partie du tube ou le cable est in-
troduit avec sa gaine. La partie du 
tube ou la partie dénudée du cable 
est introduite est de 3 mm plus petite 
pour NC 100110 et de 5 mm plus 
petite pour NC 100120. 
Si rien d'autre n'est indiqué å la com-
mande, les boites sont toujours four-
nies avec les tubes d'introduction in-
diqués. 
Avec chaque boite, il est fourni une 
garniture de couvercle NB 2013 et 
deux boulons de 5/i6" avec écrous. 
Pour montage sur potelets il faut uti-
liser une bride NE 180I1; pour le mon­
tage sur poteaux en bois, murs etc., 
une équerre NE 175I1. 

S0SS/ 

NC 25/20 sans boit ier 

no 

NC 25/10 
NC 25/20 

paires 

10 
20 

diamétre 
intérieur du 

tube 
d' introduct ion 

mm 
14 
18 

dimensions exté-
rieures: hauteurx 

largeur X profondeur 

mm 
180x100x105 
200x100x140 

dimensions du 
boi t ier : hauteurx 

largeur x profondeur 

mm 
165 x 75 x 80 
180 x 90 x 115 

poids 

kg 
1,95 
2.60 
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N C 100 Botte de dist r ibut ion avec 
parafoudres ä charbon 

Cette boite est prcvuc en premier lieu 
pour le raccordement d'un cable sous 
plomb å des fils nus. 
La distribution pcut cgalement se faire 
ä l'aide de cables sous plomb å une 
paire. Dans ce cas, la boite a de la 
place pour six tubes tcrminaux ND 
2030 pour cables å une paire. 
Les tubes tcrminaux ne sont pas four-
nies avec les boites de distribution. 
Socle en fonte galvanisée å chaud, 
boitier en töle de fer galvanisée 
chaud, joints plies, 
tube d'introduction en laiton étamé 
réglcttes de raccordcmcnt dc 10 paires 
NB 1101110 avec bornes et broches å 
souder, 
bloc en steatite, 
garnitures NB 2000I1, 
charbons NB 250015, striés ct cimen-
tcs. 
La mesure indiquée dans le tableau 
p o u r l e tube d'introduction correspond 
å la partie du tube oil le cable est in-
troduit avec sa gaine. La partie du 
tube oil la partie dénudée du cable 
est introduite est de 3 mm plus petite 
pour NC 100110 et de 5 mm plus pe­
tite pour NC 100120. 
Si rien d'autre n'est indiquc å la com-
mande, les boites sont toujours four-
nies avec les tubes d'introduction in-
diqués. 

Avec chaque boitc, il est fourni une 
garniture dc couvercle NB 2012 et 
deux boulons de 3 /s" avec ccrous. 
Avec chaquc boitc dc vingt paires, il 
est fourni en plus un support special 
pour les fils de raccordcmcnt. 
Pour montage sur potelcts il faut uti-
liscr une bride NE 18015; pour le mon­
tage sur potcaux en bois, murs etc., 
une équcrre NE 175I5. 

\200fCf 
f^ ^ ' i f f i 

tiS. 

J207>é? 

NC 10020 sans boit ier NC 100/20 monté sur 
potelec 

no 

NC 100,10 
NC 100/20 

paires 

10 
20 

diamétre 
intérieur du 

tube 
d' introduct ion 

mm 
14 
23 

dimensions exté-
rieures: hauteur 

largeur X profondeur 

mm 
2 3 5 , 140 , 140 
435:- 150 , 140 

dimensions du 
boitier: hauteurx 

largeur x profondeur 

mm 
220 140 115 
390 150 115 

poids 

kg 
3,50 
6,30 
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NC 125 Botte de distribution avec 
parafoudres å charbons et coupe-
circuits 

Cette boite est prévue en premier lieu 
pour le raccordement d'un cable sous 
plomb å des fils nus. 
La distribution peut également se faire 
å 1'aide de cable sous plomb å une 
paire. Dans ce cas, la boite a de la 
place pour six tubes terminaux ND 
2050 pour cables ä une pairc. 
LA tubes terminaux ne sont pas four-
nies avec les boites de distribution. 
Socle en fonte galvanisée å chaud, 
boitier en töle de fer galvanisée å 
chaud, joints plies, 
tube d'introduction en laiton étamé, 
réglettes de raccordement de 10 paires 
NB 1201110 avec bornes et broches ä 
souder, -
bloc en steatite, ^ ^ -3 ^&4* S 
•garnitures NB 2001I1, * 
charbons NB 250015, striés et cimen-
tés, 
coupe-circuits fusiblcs NB 402015 pour 
courant de fusion de 3 A . Sur dcman-
de, des fusibles d'autres types sont 
fournis pour d'autres intensités de 
courant. 
La mesure indiquée dans le tableau 
pour le tube d'introduction correspond 
å la partie du tube oil le cable est in-
troduit avec sa gaine. La partie du 
tube ou la partie dénudée du cable est 
introduite est de 3 mm plus petite pour 

NC 125110 et de 5 mm plus petite pour 
NC 125120. 
Si rien d'autre n'est indiqué å la com-
mande, les boites sont toujours four-
nies avec les tubes d'introduction in-
diqués. 
Avec chaque boite, il est fourni une 
garniture pour le couvercle NB 2012 
et deux boulons de 3/s" avec écrous. 
Avec chaque boite de vingt paires, il 
est fourni en plus un support special 
pour les fils de raccordement. 
Pour montage sur potelets, il faut uti-
liser une bride NE 180I-5; pour le mon­
tage sur poteaux en bois, murs etc., 
une équerre NE 17515. 

-2<?77?/ 

NC 125/10 monté 
au mur 

NC 125/20 sans boit ier 
monté sur potelet 

no 

NC 125/10 
NC 125/20 

paires 

10 
20 

diamétre 
intérieur du 

tube 
d introduct ion 

mm 
14 
23 

dimensions exté-
rieures: hauteur x 

largeur x profondeur 

mm 

235 x 140 x 140 

435x150x140 

dimensions du 
boit ier: hauteur x 

largeur x profondeur 

mm 

220x140x115 

390,: 150x115 

poids 

kg 
3,60 
6,45 
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s 3osy/ 
N D 11/2 Tube fusible, monté 

Socle en steatite ou porcelaine, 
boitier en töle de fer émaillée noire, 

^ubes fusibles NB 4020 pour 3 A. Sur 
'^mantle, des fusibles d'autres types 

son t fou rn i s pour d'autres intensités de 
coura* 

I'Lm 01 mm, lirgp Dimensions: 
28 mm, hauteur 42 mm, poids 0,13 J<g 
Pour le montage, on utilise prcfcrable-
ment deux vis å bois N o 6 ou N o 8 
å tete ronde. 

N D 160/1 Parafoudre ä gaz rare, 
monté 

Socle en steatite ou porcelaine, 
tube å gaz rare NB 3110150. 

Dimensions du socle 85X21 mm, poids 
0,053 kg. 
Pour le montage, on utilise préférable-
ment deux vis å bois N o 6 ou N o 8 
a tetc rondc. 

N D 180,1 Parafoudre ä gaz 
et ä pointe, monté 

Socle en steatite ou porcelaine, 
boitier en töle de fer émaillée noire, 
parafoudres å gaz rare NB 3110150, 
parafoudres å pointe en laiton blanchi, 
connectés en parallélc chacun avec un 
tube å gaz rare. 

Dimensions: longueur 88 mm, largeur 
36 mm, hauteur 45 mm, poids 0,165 kg. 
Pour le montage, on utilise préférablc-
ment deux vis å bois N o 6 ou N o 8 
a tétc ronde. 

30JV2 
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ND 311, ND 312 Coupe-circuits 
d'abonnes avec parafoudres ä poin-
tes, ä charbons ou å gaz rare, et 
tubes fusibles, pour une ligne double 

23Ö3V7 

Ces coupe-circuits protégent contre les 
surtensions, par ex. en cas de foudre, 
et les surintensités, par ex. en cas de 
contacts accidentels entre la ligne 
téléphonique et les lignes de transport 
d'energie. 
Les coupe-circuits d'abonnes sont mon-
tés å 1'intérieur, généralement au mur 
de 1'appartement ou le pöste d'abonne 
est monté. 
Socle en steatite, 
boitier en töle de fer émaillée, 
parafoudres å pointe, 
charbons NB 250015 pour coupe-cir­
cuit d'abonne ND 31111, 
tubes a gaz rare NB 3150111,5 pour 
coupe-circuit d'abonne ND 31211, 
tubes fusibles NB 4020I3 pour courant 
de fusion å 3 A. Sur demande des fu­
sibles d'autres types sont fournis pour 
d'autres intensités de courant, 

bornes pour le raccordement de la 
ligne et des fils de terre. 
Pour le montage, on utilise préférable-
ment des vis ä bois N o 6 ou N o 8 ä 
tete ronde. 
Les charbons peuvent étre rempla-
cés n'importe quand par dcs tubes ä 
gaz rare et vice versa, sans qu'il soit 
nécessaire d'apporter aucune modifi­
cation au boitier ou aux autres pieces 
constituant le coupe-circuit. 

ND 311/1 

ND 312:1 

combinaison de fusibles 
L = ligne 
A = poste 

avec i_ 
pointes, 
charbons, | | [—«-
et 
fusibles 

pointes, 
tubes å 

fusibles 

90 mm, largeur Dimensions: longueur 90 
70 mm, hauteur 58 mm, poids 0,38 kg. 
La seule difference entre l'ancien 
coupe-circuit ND 310I1 et le nouveau 
ND 311I1 reside dans la possiblité que 
1'on a maintenant de pouvoir rempla-
cer le charbon par un lube ä gaz rare. 
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N D 1405 — N D 1487 Coupe-c i r cu i t s 
ä t u b e s t e r m i n a u x , p o u r cables ä 
une paire 

Ces coupe-circuits sont généralement 
utilises commc coupe-circuits d'abon-
nés, et habituellement montés å 1'exté-
rieur, par ex. au mur å cöté de la fe-
nétre de la piece ou le pöste d'abonne 
est monté, sur un fcr de cheminée etc. 
Le jnontage å 1'extérieur est permis, 
d'abord par ce que le coupc-cir-
cuit protege clcctriqucmcnt le pöste 
d'abonne, ensuite parcc qu'il permet 
de raccorder la ligne d'abonne en 
fil nu å un cable d'abonne sous 
plomb å une paire. Ce dernier 
pcut done venir du dehors, par ex. 
par le cadre de la fenétre ou par le 
toit, jusqu'au pöste de 1'abonné dans 
un seul troncon ininterrompu. Dans 
les coupe-circuits d'abonncs ordinai-
res, le cable doit étre sectionnc apres 
son introduction a 1'intérieur afin de 
permettre le raccordement du coupe-
circuit; ce raccord supplémentaire est 
souvent la cause de derangements. 
Le raccordement du Bl nu au cable 
å une päire se fait dans les tubes ter­
minaux ND 2030 ou ND 2130 montés 
dans les coupe-circuits, sans qu'il soit 
nécessaire d'utiliser du fil isolé au 
caoutchouc. La tete de cable est ob-

ND 1410/1 

s : -Ztrvs-jT 

turéc hermétiquement dans le tube a 
L'aide dc masse isolantc noire NH 
1001. Les fils denudes du cable, qui 
sortent du tube terminal, et les tils 
nus, qui peuvent avoir un diametre de 
3 mm, ou plus si dcs cosscs a souder 
sont utilisces, vienrrent des isolateurs 
et sont relies chacun ä une borne dans 
le coupe-circuit. Cclui-ci comporte 
done un coupe-circuit d 'abonne ordi­
naire ainsi que les arrangements exi-
gés pour le raccordement dcs ligncs en 
fils nus au pöste; ceci constitue génc­
ralement un avantagc économique con­
siderable. 
Les elements de protection tels que 
charbons, fusiblcs etc. peuvent etrc 
combines de maniére différente (voir 
lc tableau). Ces organcs sont: 
parafoudres å charbon NB 2500I5, 
striés et cimentés, 
parafoudres a gaz rare NB 5150lll,'i 
avec douillcs en bakélite, 
parafoudres a gaz rare NB 3110I50 
avec douillcs en metal, 
tubes fusibles NB 402013 pour courant 
de fusion de 3 A. Sur demande des 
fusibles du méme type peuvent étre 
fournis pour d'autres intensités de cou­
rant. 
Toutes les combinaisons de fusiblcs 
contenues dans lc tableau peuvent etrc 
fournies sur demande et étre munies 
moyennant des frais supplémentaires 

ND 1486/1 ND 1487/105 

^Ztr&s-é z 20VU-? 
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de parafoudres å pointe, qui sont rac-
cordés immédiatement apres les bornes 
de la ligne en fil nu. 
Le coupe-circuit se compose en outre 
de: 
réglettes en steatite, 
boitier en töle de laiton émaillée, fixé 
å la réglette par un pas de vis Edison, 
équerre de fixation en fer galvanise a 
chaud, fournie en trois executions dif-
férentes: 
a. avec trou de 3 mm pour fixation ho­
r i z o n t a l å la console d'arret NE 57515 
ou NE 38015; 
b. avec rainure de 13X18 mm pour 
fixation horizontale au-dessous d'une 
console montée auparavant; 
c. avec deux trous de 6 mm, courbé 
pour fixation verticale, par ex. sur po-
teau, au mur etc., voir le tableau; 
tube terminal ND 2050 ou ND 2130 
avec écrou en bakélite, prévu pour 
différents diamétres de cable, voir le 
tableau. U n tube terminal d'une cer-
taine dimension peut étre remplacé 
n'importe quand par un tube d'autre 
dimension, 
borne de terre avec écrou imperdable. 
Les écrous de fixation sont cimentés. 

,EDBA 2» 0.7 mm 

NE 1004 .5 

-NE 3 7 5 
"*(NE 3 8 0 ) 

Montage du coupe-circuit ND 1410 sur console 
d'arret pour murs de pierre 

Des distances isolantes tres longues 
sont prévues entre toutes les pieces 
sous tension. Le coupe-circuit est ca-
ractérisé par une construction com-
pacte et le montage est tres simple et 
commode. 
Les coupe-circuits ont les dimensions 
suivantes: 

longueur avec équerre 
d'apres a: 

b: 
c: 

hauteur avec équerre 
d'apres a: 

b: 
c: 

diamétre: 
poids: 

115 mm 
145 mm 
85 mm 

110 mm 
110 mm 
145 mm 
75 mm 
0,35 kg. 

NG 0 0 

s NE 5 0 / 5 

^ N D U ) 2 / l 0 5 
S NE 1164/33 

/ N E 255/10 

I EPTS (»2"0.7mm, 

Montage du coupe-circuit ND 1412 au raccorde-
ment d'un cable sous-marin å une ligne en fi l nu 

^ 3 02 SS 3 O 3/Z. 
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avec tube 
terminal 

ND 2030; 1 
pour 

cable EEB 
2 x 0,7 mm 

ND 1405/1 

ND 1406/1 

ND 1407/1 

ND 1410/1 

ND 1411/1 

ND 14121 

ND 1420,1 

ND 1421/1 

ND 1422/1 

ND 1425/1 

ND 1426/1 

ND 1427,1 

ND 1480/1 

ND 1481/1 

ND 1482/1 

ND 1485/1 

ND 1486/1 

ND 1487 1 

n u m é r o 

avec tube 
terminal 

ND 2030!S 
pour 

cable EDBA 
2x0 ,7 mm 

ND 1405/5 

ND 1406/5 

ND 1407/5 

ND 1410/5 

ND 14115 

ND 1412/5 

ND 1420,5 

ND 1421/5 

ND 1422/5 

ND 1425/5 

ND 1426/5 

ND 1427/5 

ND 1480/5 

ND 1481,5 

ND 1482/5 

ND 1485/5 

ND 1486/5 

ND 1487/5 

avec tube 
terminal 

ND 2030110 
pour 

cable EDBC 
2 x 1 mm 

ND 1405/10 

ND 1406/10 

ND 1407,10 

ND 1410/10 

ND 1411/10 

ND 1412/10 

ND 1420/10 

ND 1421/10 

ND 1422/10 

avec tube 
terminal 

ND 2130/5 
pour 

cable EPTS 
2 x0,7 mm 

ND 1405,105 

N D 1406,105 

ND 1407,105 

N D 1410/105 

ND 1411/105 

ND 1412/105 

ND 1420,105 

N D 1421/105 

N D 1422,105 

ND 1425/10 ND 1425,105 

ND 1426/10 

ND 1427/10 

N D 1480,10 

ND 1481,10 

ND 1482 10 

ND 1485/10 

ND 1486,10 

ND 1487/10 

ND 1426/105 

ND 1427/105 

ND 1480/105 

ND 1481/105 

ND 1482,105 

équerre 
de 

fixation 

-lorizontale 
avec un t rou 
-lorizontale 
avec rainure 
verticale 
avec deux 
trous 

horizontale 
avec un t rou 
horizontale 
avec rainure 
verticale 
avec deux 
trous 

horizontale 
avec un t rou 
horizontale 
avec rainure 
verticale 
avec deux 
trous 

horizontale 
avec un trou 
horizontale 
avec rainure 
verticale 
avec deux 
trous 

horizontale 
avec un t rou 
horizontale 
avec rainure 
verticale 
avec deux 
trous 

ND 1485/105 horizontale 
avec un t rou 

ND 1486/105 

ND 1487,10! 

horizontale 
avec rainure 
verticale 
avec deux 
trous 

combinaisons de 
coupe-circuits 

L ligne, c.-a-d. 
bornes de la ligne en f i l nu 

A poste, c.-å-d. 
bornes du cable 

" * • M 

charbons 
NB 2500I5 

charbons 
NB 2500J5 

et 
fusibles 

NB 4020J3 

tubes å 
gaz rare 

NB 3110150 
avec 

douilles 
en metal 

tubes å 
gaz rare 

NB 3150,' 11,5 
avec 

douilles 
en bakélite 

tubes a 
gaz rare 

NB 3110150 
et 

fusibles 
NB 4020!3 

tubes a 
gaz rare 

NB 3150,'U'fi 

fusibles 
NB 4020j3 

L 0_, ,—0* 

•i—11 
e—. . -a 

zavvp. 

e — i — = —<a 

2 

-ilH i 
0 

Z 

' o i = • • O A 
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f » m 

e±^-^ 
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ND 510 Boite de raccordement 

ronde ^ 3 0 3 0 ~ 0 

ND 510 

ND 512 

e , ^ 3030/ 
Socle en steatite ou porcelame, 
couvercle plombable en töle de fer 
émaillée, 
bornes de raccordement en laiton 
blanchi. 

no 

ND 510/1 
ND 510/2 
N D 512/4 

paires 

1 
2 
4 

dimensions 
extérieures 

dia-
metre 

mm 

50 
65 
83 

hau­
teur 

mm 

30 
30 
39 

poids 

kg 

0,06 

0,11 
0,23 

Pour le montage, on utilise préférable-
ment deux vis å bois N o 6 ou N o S 
å tete ronde. 

ND 520 Botte de raccordement 
carrée, sans couvercle, 

Zeros? 
•Zfréö 

-£k 

ND 520/1 ND 520/2 

Fond en töle de fer émaillée noire, 
Socle en steatite ou porcelaine, 

12 

bornes de raccordement en laiton 
blanchi. 

no 

ND 520/1 
ND 520/2 

paires 

1 
2 

dimensions 
extérieures 

lon­
gueur 

mm 

65 
65 

lar-
geur 

mm 

25 

47 

hau­
teur 

mm 

28 

28 

poids 

kg 

0,05 
0,10 

Pour le montage, on utilise préférable-
ment deux vis å b o i s . N o 6 ou N o 8 
å tete ronde. 

ND 530/02 BoTte d'embranche-
ment ^ 3 Q 3 0J 

Cette boite est plombable et prévue 
particuliérement pour les installations 
d'alarme contre 1'incendie. 
Socle en steatite, 
couvercle en töle de fer émaillée, 
bornes de raccordement en laiton 
blanchi. 
La boite est prévue pour le raccorde­
ment d'un cable a deux paires ou pour 
1'embranchement d'un cable å deux 
paires en deux cables å une paire. 
II est en outre possible de raccorder 
directement la fil de terre supplemen­
t a l trouvé dans certains cables å deux 
paires. 

Dimensions: longueur 78 mm, largeur 
31,5 mm, hauteur 32 mm, poids 0,14 kg. 
Pour le montage, on utilise préférable-
ment deux vis å bois N o 6 ou N o 8 å 
tete ronde. 

( y>\v7\ ex 

, l £Z 

r—-™»— 

~7~ZL ^ 

)£A j 

ND 530/02 
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N D 610/02 Boke d'embranche-
ment pour systemes en boucle 

Cette boite est prevue pour deux pai-
res et est utilisce dans lcs endroits oil 
un cable å plusieurs paircs doit étre 
rcparti suivant le systéme en boucle 
sur deux cables å unc paire au plus, 
voir la figure ci«apres. 
La boite n'est pas fixée au mur, mais 
est attachée au cable principal å l'aide 
de deux brides. La boite est plom-
bable. 
Socle en steatite, 
couvercle en töle de fer cmaillée, 
bornes de raccordement en laiton 
blanchi. 

Dimensions: longueur 78 mm, largeur 
31,.ri mm, hauteur 32 mm, poids 0,l:i kg. 

Boites N D 645 et N D 656 

Ces boites de distribution sont munies 
de réglettes de raccordement en mate­
riel isolant, de bornes en laiton 
blanchi, et de couvercles amovibles. Les 
boites sont plombables. Toutes les 
boites peuvent étre utilisées pour un 
cable traversant ou ä un point ter­
minal. Pour le montage, on utilise pré-
férablement deux ou quatre vis ä bois 
N o 8 å tete ronde. Les etiquettes RO 
101500iS, voir la figure, portent des 
chiffres noirs sur fond blanc. 

A la commandc de ces etiquettes, il 
taut indiquer le flumero desire. Géné-
ralcmcnt on utilise lcs numcros 1, 5, 6 
et 10 ou 1, 3, 4 et 6, qui sont insérés 
au-dessus des vis de fixation. 

Util isation des 
etiquettes 

N D 645/10 BoTte de dist r ibut ion 

Cette boite est prevue pour 10 paircs 
et munie de tubes d'introduction non 
divisés. ' 
Socle et couvercle en métal léger. 

Dimensions: longueur 160 mm, largeur 
82 mm, profondeur 60 mm, poids 0,.">H 
kg-
La boite est fournie sans garnitures et 
celles-ci doivent étre commandées sé-
parément dans chaque cas sclon le 
diamétre du cåble. Des garnitures ap-
propriées sont ND 810. Deux garnitu­
res sont exigées pour chaque boite. 

1 7 8 
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no 

ND 655/06 
ND 655/10 

paires 

6 
10 

dimensions 
extérieures 

lon­
gueur 

mm 

96 
142 

lar-
geur 

mm 

70 

82 

hau­
teur 

mm 

50 

60 

poids 

kg 

0,35 

0,42 

ND 656 Botte de distribution 
Cctte boite est en fonte émaillée et 
ressemble pour le reste å ND 655. 
Poids: ND 656106 0,78 kg, ND 656/10 
1,23 kg. 
Pour les boites de distribution ND 655 
et ND 656, on utilise les garnitures sui-
vantes: 
pour les boites de 6 paires ND 856, 
pour les boites de 10 paires ND 860. 
Les boites sont fournies sans garni­
tures, et celles-ci doivent étre com-
mandées séparément pour chaque cas 
selon le diamétre du cable. Deux gar­
nitures sont exigées pour chaque boite. 
Dans un point terminal, on utilise une 
garniture fermée ND S56/0 ou ND 
86010. 

Section de botte de distr ibut ion ND 645JI0 
A gauche, raccord entre les cables entrants et sortants; å droi te, cables 

å une paire sortants 

s : 'ftrnrz?^ 
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Dans un point terminal, on utilise une 
garniture fermée ND 810I0. 
Sur demande, la boite peut égalemcnt 
étre fournie en execution extra hermé-
tique avec garnitures ä vis. 

ND 655 Botte de distribution 

ND 655/10 

Cette boite est munie de tubes d'intro-
duction divisés pour le cable. 
Socle et couverele en métal léger. 
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ND 810 Garniture en caoutchouc 
et plomb Z£ 3030J* 

Ces garnitures sont utilisées pour les 
hoites de raccordement ND 645. 

no 

ND 810,0 
ND 810<5,5 
ND 810/7,5 
ND 810/9,5 
ND 810/10,5 

ND 810,12 
ND 810,13,5 
ND 810,15 

diamétre du 
t rou 

mm 

-
5,5 
7.5 
9.5 

10,5 
12 
13,5 

15 

Poids: 0,015 kg environ. 

ND 856 Garniture en caoutchouc 
2 T "£? O 3 &*£* 

ND 856/0 ND 856/5 ND 865/5 

Cette garniture est utilisée pour les 
boites de distribution ND 655106 et 
ND 656106. 
Les garnitures peuvent étre coupées dc 
maniére å ce qu'il ne soit pas néces-
saire de les enfiler sur le cable, qui 
peut étre inséré directement dans la 
garniture. 

no 

ND 856,0 
ND 856,5 
ND 856/6 
ND 856,7 
ND 856/8 
ND 856,9 
ND 856/10 

diamétre du 
t rou 

mm 

5 

6 
7 
8 
9 

10 

Poids: 0,006 kg environ. 

ND 860 Garniture en caoutchouc 

Cette garniture est utilisée pour les 
boites de derivation ND 655110 et ND 
656110. 

La garniture peut étre coupée de mcmc 
maniére que ND 856. 
L'aspcct cxtérieur de la garniture est 
identique å ND 856. 

no 

ND 860/0 
ND 860/5 
ND 860,6 
ND 860,7 
N D 860 8 
N D 860,9 
ND 860/10 
ND 860/12 
ND 860/14 

diamétre du 
t rou 

mm 

— 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
12 
14 

Poids: 0,011 kg environ. 
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ND 1030—ND 1032 Bottes ter­
minates pour cables å une paire, 
sans protection 

La boite terminalc est utilisée pour le 
raccordement de lignes d'abonnes en 
fils nus å un cable d'abonne sous 
plomb å une paire, qui est relic å un 
tube terminal monté dans la boite. La 
boite est utilisée å 1'extérieur de mérae 
maniére que les coupe-circuits d'abon­
nes ND 1405—ND 1487, auquel il est 
référé en ce qui concerne le montage 
des tubes terminaux, des équerres de 
fixation etc. La seule difference reside 
å ce qu'aucuns parafoudres, fusibles 
etc. ne sont utilises ici. 
Les fils nus et les fils des cables sont 
raccordés aux cötés extérieur et inté-
rieur de deux bornes robustes. 

La boite terminale est utilisée dans 
les cas ou la ligne n'a pas besoin d'etre 
protégée ou quand un coupe-circuit å 
tube terminal ne peut pas étre situé 
de maniére ä étre facilemcnt accessible 
pour le remplacement des fusibles, des 
charbons etc. Dans ces cas, la boite 
terminale est généralement moniée å 
l intérieur, et un court cable sous 
plomb est pose de maniére å traverser 
le mur ou le toit. U n coupe-circuit 
d'abonne ordinaire, par ex. ND 311 
est mis en circuit aussi prés que pos­
sible du point d'introduction du cable 
å l intérieur. U n nouveau cable méne 
de ce coupe-circuit au pöste d'abonne. 

Dimensions: diamétre 65 mm, poids 
0,26 kg. 
Une équerre de fixation NE 385I5 est 
fournie avec la boite. 

ND 1030/1 ND 1030/1 ND 1032/1 

n u m é r o 

avec tube 
terminal 

ND 203011 
pour cable 

EEB 2x0,7 mm 

ND 1030/1 

ND 1031/1 

ND 1032/1 

avec tube 
terminal 

ND 2030j5 
pour cable 

EDBA2xO,7mm 

N D 1030/5 

N D 1031/5 

ND 1032/5 

avec tube 
terminal 

ND 2030jlO 
pour cable 

EDBC 2 x 1 mm 

N D 1030/10 

ND 1031/10 

ND 1032/10 

avec tube 
terminal 

ND 2130/5 
pour cable 

EPTS 2x0 ,7 mm 

ND 1030/105 

ND 1031/105 

ND 1032/105 

équerre 
de 

f ixat ion 

horizontate avec 
un trou de 

13 mm 
horizontale avec 

rainure de 
13x18 mm 

verticale avec 
deux trous 
de 6 mm 

hau­
teur 

mm 
50 

50 

85 

lon­
gueur 

mm 
115 

140 

80 
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ED8A 2 - 0 . 7 mm 

NE I004-5 

3ÖZ ftr&mP* 

NE 375 
(NE 380) 

Montage de boite terminale ND 1030 sur mur 
de pierre 

ND 2030—ND 2130 Tubes ter­
minaux pour cables ä une paire 

30484 
ND 2030/1 ND 2130/5 

Dans ces tubes terminaux, 1'extrémité 
d'un cable sous plomb å une paire est 
obturée afin de le protéger contrc l'hu-
midité. Les tubes terminaux sont utili­
ses dans les boites muralcs ou de sus­
pension NC 5, NC 125 e t c , dans les 
coupe-circuits d'abonncs ND 1405—ND 
1487, dans les boites terminales pour 
le raccordement direct d'un cable sous 
plomb å une paire å des lignes en fils 
nus ND 1030-ND 1032 etc. 
Les tubes terminaux sont fixes ä la 
boite, par ex. NC 5110, å l'aide d'un 
écrou en bakclite. Celui-ci est muni 
d u n é membrane mince, qui fcrme l'ou-
verture du tube avant que le cable ait 
été raccordé, et intcrdit ainsi ä la pous-
siére de pénétrer dans la boite. Q u i n d 
un cable doit étrc mis en circuit, la 

membrane est cnlevéc å l'aide d'un 
tournevis ou autre. Les bords restant 
empéchent le fil de cäble émcrgant du 
tube d'entrer en contact avec les rc-
bords métalliqucs du tube. 

Instruction pour le montage 

ND 2030 a un pas de vis intérieur, 
qui mord dans la gainc de plomb et 
retient le cable quand le tube terminal 
est enfilé sur celui-ci. Il est preferable 
dutil iser du cable sous plomb EDBA 
2 • 0,7 mm ou EEB 2X0,7 mm avec 
isolation ä 1'émail ou au coton. 
Pour monter le tube sur le cäble, on 
denude d'abord les fils de cäble sur 
une longueur appropriée. L'isolement 
de coton extérieur est divisé en dcux 
sur une longueur convenable. Les dcux 
moitics sont cnroulées chacune autour 
d'un fil suivant le croquis, page 183. 
L'ecrou de fixation en bakélitc est dé-
vissé. Le tube terminal est visse sur la 
gaine de plomb du cable. Le pas de 
vis est taraudé sur la gainc de plomb 
directement avec le tube terminal, ou 
å l'aide d u n taraud. Ensuite le tube 
terminal est rempli de masse isolante 
noire NH 1001. Luttfbc de rcmplissage 
NA' 59511 est particulierement appro-
pric pour le rcmplissage de cette masse. 
Une obturation hcrmétiquc å 1'air et 
å 1'eau est ainsi obtenue autour des 
dcux fils nus sortant du tube terminal. 
Les essais effectues avec ces tubes sous 
des conditions de climal tres scvércs 
ont montré Ieur sécuritc absoluc. La 
membrane de l'ecrou dc fixation est 
défoncée. Le tube terminal est intro-
duit dans la boite, apres quoi 1'écrou 
en bakélite est revissé. 
ND 2130 est prcvu particulierement 
pour la soudurc d'un cäble sous plomb. 
Il est prévu pour des diamétres de 
cäble tres grands, commc il est le cas 
par ex. pour les cables armés, tels que 
les cables sous-marins, par. ex. EPTS 
2> 0,7 mm. 

Le montage se fait suivant le croquis 
ci-aprés. L'armure et le guipage de 
chanvre extérieur sont retires sur une 
longueur convenable. mais le guipage 
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n'est pas coupé; il est au contraire 
attaché provisoirement environ 10 mm 
au-dessous du point de soudure prévu. 
Les fils de cable sont denudes de toute 
isolement. L'ecrou de fixation du 
tube terminal est dévissé et le tube est 
enfilé sur le cable. Le tube d'introduc-
tion étamé prévu pour le cable est 
soudé å la gaine de plomb, apres quoi 

la ligature provisoire des fils d'armures 
est détachée, les fils sont enroulés en­
viron 20 mm sur le tube et sont liga­
tures et soudés définitivement sur celui,-
ci. Le guipage de chanvre peuf- éga-
lement étre Hgaturé. Le tube terminal 
est rempli de masse isolante et visse 
en place, comme il a été décrit pour 
ND 2030. 

no 

N D 2030/1 

ND 2030/5 

ND 2030/10 

ND 2130/5 

d e s c r i p t i o n 

pas de vis intér ieur pour cables 
de diamétre 4,0—4,6 mm 
pas de vis intér ieur pour cables 
de diamétre 4,6 — 5,2 mm 
pas de vis intér ieur pour cables 
de diamétre 5,2-5,9 mm 

tube d in t roduc t ion étamé pour 
la soudure de cables, diamétre 
intérieur 8 mm 

pour cable 

EEB 2x0 ,7 mm 

EDBA 2 : 0,7 mm 

EDBC 2 • 1 mm 

EPTS 2 :0,7 mm 

dimensions 
extérieures 

lon­
gueur 

mm 

25 

25 

25 

40 

dia­
métre 

mm 

14 

14 

14 

14 

poids 
par 100 

ku 

0,65 

0,65 

0,65 

1,50 

V 

3ö3£*3 3ö3^y 

L: 

Obturat ion d'un cable å une paire dans un tube 
terminal ND 2030/1 

Obturat ion d'un cable sous-marin armé å une 
paire EPTS dans un tube terminal ND 2130/5 
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NE 50 Console pour isolateurs NE 100 Support de cables 

343/S 
v' -yj 

Console en fer rond avec tirefond. 
Cette console est facilement vissce dans 
un mur en bois ou dans un poteau ä 
l'aide d'une clé spéciale NK 565. 

gah'anisc éhctrolytiquement 

no 

NE 50/1 
NE 50/3 
NE 50/5 
NE 50/7 

D 

pouces 
3/8 
1/2 
5/8 
3/9 

A 

mm 
90 

105 
115 
125 

8 

mm 
65 
65 
65 
75 

C 

mm 
80 
90 
95 

100 

poids 
par 100 

kg 
14 
27 

36 
66 

Lcs coiffes de papier impiégné NG 
1000 sont appropriées pour le fixage 
des isolateurs. Des consoles d'autres 
dimensions sont fournies sur demande. 

€&*4é 

Ce support est fixé au poteau a l'aide 
d'un boulon librc NE 1205 dc l / s" ct 
d'un tirefond NE 1106 de Va". 
peint å la peinture anti-rouille 

no 

NE 100/1 

dimensions 
du méplat 

pouces 
1 1/2x3/8 

A 

mm 
285 

B 

mm 
100 

poids 

kg 
1,6 

NE 60 Console pour isolateurs NE 120 Collier pour poteaux 

3o3/é 
Console en fer carré avec tirefond. 
Cette cqnsole est facilement vissée dans 
un mur en bois ou dans un poteau 
a l'aide d'une clé spéciale NK 565. 
Les coiffes de papier imprégné NG 
1000 sont appropriées pour le fixage 
des isolateurs. Des consoles d'autres 
dimensions sont fournies sur demande. 

galvanise 

no 

NE 60/10 
NE 60/15 
NE 60.16 
NE 60.20 
NE 60 25 

électrolytiquement 

D 

pouces 

1/2 
5/8 
5/8 
3/4 
1 

A 

mm 

110 
145 
225 
140 
260 

B 

mm 

60 
75 
75 
90 

125 

C 

mm 

100 
115 
100 
135 
210 

poids 
par 100 

kg 

29 
62 
70 
96 

273 

~?03/7 

o o| o 

Le collier se compose de dcux fcrs 
plats courbés ainsi que dc dcux bou-
lons de */«" avec écrous et rondelies. 
Le collier est utilise pour la fixation 
des haubans et des cables de support 
aux poteaux. Le diamétrc de courburc 
A du collier est compris entré Its di­
mensions A max. ct A min. indiquécs 
dans le tableau. 
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Deux vis NE 1106 de V/' ou un bou-
lon traversant NE 1205 de Va" sont 
utilises pour la fixation du collier au 
poteau. 

Dimensions: méplat 10X50 mm, jeu 
B suffisant pour: avec A max. 1", A 
min. 3 / i"; longueur des pattes C- 65 
mm. 
Les autres dimensions sont indiquées 
dans le tableau. 

galvanise électrolytiquement 

no 

NE 120/160 
NE 120/175 
NE 120/190 
NE 120/205 
NE 120/220 

diamétre du 
poteau 

A max. 

mm 

160 
175 
190 
205 
220 

A min. 

mm 

145 
160 
175 
190 
205 

poids 

kg 

2,92 

3,11 
3,29 
3,46 
3,66 

passé ensuite par le toit de I'edifice 
vers le pöste d'abonne. 
La boite terminale est fixée å une 
équerre NE 385, vissée å 1'appui å 
1'aide dun boulon NE 1203125 de 
3/s". Des trous sont percés å cet effet 
dans 1'appui. 
Les coiffes de papier imprégné NG 
1000 sont appropriées pour le fixage 
des isolateurs. 

Dimensions de 1'équerre 30X30X4 mm. 
A: 575, B: 150, C: 80, E: 275 mm. 

gah'anise a chaud 

no 

NE 140/3 
NE 140/5 

D 

pouce 

1/2 
6/9 

poids 

kg 

2,77 

2,84 

NE 140 Appui de cheminée 

J — l 

302/Z 
% ' o " 6 " ~ -«""•> * 

NE 150 Appui de fenétre 

fl 

L'appui est fixé ä 1'aide de deux ten-
deurs NE 100 et de fil de fer galva­
nise. Dans une boite terminale ND 
1030, qui peut étre montée sur l'appui, 
la ligne en fil nu est raccordée å un 
cable sous plomb å une paire, qui 

Cet appui est fixé ä 1'aide de quatre 
tirefonds NE 1102 de Vi". 
Les coiffes de papier imprégné NG 
1000 sont appropriées pour le fixage 
des isolateurs. 
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Dimensions: A 300 mm, B 185 mm, C 
80 mm, E 115 mm, 

galvanise éhctrolytiquement 

no 

NE 150/3 
NE 150/5 

D 

pouce 

1/2 
5/8 

poids 

kg 

0,76 

0,79 

NE 175 Équerre de montage pour 
bottes de distribution 

E - ' -

-SL 

3Ö o z<? 
Cette équerre est utilisée pour le mon­
tage de boites de distribution NC 25, 
NC 100, NC 125 etc. dircctement au 
mur ou sur poteau, quand les boites 
ne peuvent pas étre montées sur les 
traverses. 
L'equerre est fixce ä 1'aide de tire-
fonds NE 1102 de Vi" ou de vis ä bois 
N o 14 ou N o 20 å tete rondc. 

galvanise électrolytiquement 

NE 190 Équerre de montage pour 
armoires ^ $ 0 3 - < & / 

TT 
O O ÖB 

Cette équerre est en tölc de ler cm-
boutic de 4 mm et est utilises pour le 
montage d'armoires NA 50—NA 115 
sur poteaux. 

galvanise å chaud 

no 

NE 190,100 
NE 190,160 
NE 190,190 
NE 190 250 

diamétre 

du poteau 

mm 

100 60 
160 100 
190 160 
250 190 

lon­
gueur 

L 

mm 

245 
245 

245 
320 

poids 

kg 

0,62 
0,61 

0,62 
0,81 

L'equerre est montc au poteau å 1'aide 
d u n étrier NE 351, apres quoi 1'ar-
moire y est vissée å 1'aide de dcux bou-
lons de Vs". Généralcmcnt deux équer-
res sont exigés pour chaquc armoires. 

NE 195 Equerre de montage pour 
boites NC 5/10 

f # 

I 

<s> 

( )• 

%0 

(_ 
— i 

® 

Cette équerre est en tölc cmbou*ic de 
4 mm et est utilise pour le montage de 

no 

NE 175/1 
NE 175 5 

pour bo'tes 

de d is t r ibut ion 

NC 25 
NC 100 etc. 

dimensions 
du méplat 

mm 

5 , 30 

5.-30 

A 

mm 

9 
12 

B 

mm 

100 
125 

C 

mm 

80 

89 

poids 

kg 

0,42 
0,45 

186 



' & £ £ ^ 
la boite de distribution NC 5110 sur 
poteau, particuliérement en combinai-
son avec une équerre NE 4100I21 pour 
la fixation de cables autoportcurs å 
une paire. 

galvanise a chaud 

NE 300 Traverse 

no 

NE 195/130 
NE 195/200 

diametre 
du poteau 

mm 

5 0 - 1 3 0 
130-200 

lon­
gueur 

L 

mm 

175 

250 

poids 

kg 

0,58 
0,80 

L'equerre est fixée å I'aide d'un étrier 
NE 351, 1'angle étant tourné vers le 
bas, apres quoi la boite de distribution 
y est vissée å Taide des deux boulons 
de Vi" qui sont fournis avec elle. 

NE 200 Echelon pour poteaux en 

Cet echelon est fixé au poteau ä Taide 
de trois clous. 

galvanise k 

no 

NE 200/1 

chaud 

dimensions 
du méplat 

mm 
3 30 

A 

mm 
125 

B 

mm 
235 

poids 
par 100 

kg 
32 

'—^g fc j j j 

3o3#y 
Cettc traverse est munie de consoles 
d'isolateurs en fer rond, ressemblant 
å NE 2, rivetcs å la traverse. 
La traverse est fixée au poteau å Taide 
d'un étrier NE 351 et de deux clous. 
Sur les poteau tubulaires, il faut rem-
placer les clous par un deuxiéme étrier 
NE 351. En cas de forte deviation de la 
direction de quelques uns des fils, on 
peut utiliser avec cette traverse des 
traverses de branchement NE 315/4. 
Les étriers ainsi que les clous doivent 
étre commandés séparément. 
A la commande des traverses, il faut 
indiquer si elles sont prévues pour des 
poteaux en bois ou des poteaux tu­
bulaires. La dimension G doit égale-
ment étre indiquée. 
Les coiffes de papier imprégné NG 
1000110 sont appropriées pour le fixage 
des isolateurs. 
Sur demande des traverses d'autres di­
mensions sont également fournies. 

Dimensions de Téquerre: dans la tra­
verse 45X45X6 mm, dans le hauban 
40X20X3 mm, B 200 mm, C 400 mm, 
D "Is pouce. 

peint å la peinture anti-rouille 

no 

NE 300/4 
NE 300/6 
NE 300/10 

nombre des 
isolateurs 

4 
6 

10 

A 

mm 
850 

1250 
2050 

poids 

kg 
5,18 
7,49 

14,69 

1 8 7 



>&U£AS&>Å 

NE 315/4 Traverse de branche-
ment 

galvanise électrolytiquement 

w w 
o ® ® o 

Cette traverse en fer plat peinte ä la 
peinture anti-rouille est montée sur 
une traverse NE 300 quand on desire 
changer de prés de 90° la direction de 
quelques uncs des lignes en fil nu 
posées sur les traverses, par ex. en cas 
d'embranchement vers un ou plusieurs 
abonnés. Pour fixer les isolateurs ä la 
traverse, ou utilise préférablement les 
consoles NE 8013, qui doivent étre 
commandées séparément. La traverse 
est prévue pour quatre isolateurs. 
Dimensions: A 440 mm, B 125 mm, C 
150 mm, D Va", H 75 mm, poids 0,91 
kg. 

NE 351 Étrier de serrage 

-3032é 

Cet étrier est utilise pour le montage 
d'armoires, de traverses etc. sur poteau. 
Dans la figure, C désigne la longueur 
filetée de chacune des tiges, et B la 
longueur de laquelle les tiges dépas-
sent 1'épaisseur du poteau. Dans le cas 
present, B est egal å C, mais sur d t 
mande des étriers ou B est plus grand 
ou plus petit que C sont également 
fournis. 
Sur demande, des étriers pour d'autres 
diamétrcs de potcaux sont fournis. 

188 

no 

NE 351/120 
NE 351/130 
NE 351/150 
NE 351/175 
NE 351/200 
NE 351/250 

A 

mm 
120 
130 
150 
175 
200 
250 

B 

mm 
35 

35 
35 
35 

35 
35 

C 

mm 
35 
35 
35 
35 
35 
35 

D 

pouces 
1/2 

1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

poids 

kg 
0,49 
0,63 
0,66 

0,63 
0,69 
0,32 

NE 375 Console d'arret pour murs 
en briques 

3* 32? 
Cette console d'arret est généralement 
montée å un mur cxtéricur, å cöté 
d'une fenétre de la piece oil le postc 
d a b o n n é est situé. Elle est prévue pour 
supporter deux isolateurs, par ex. NG 
115, et une boite terminale ND 1030, 
ou un coupe-circuit a tube terminal ND 
1405—ND 1487, qui sont utilises pour 
le raccordement direct de la lignc 
d'abonne en fil nu å un cable sous 
plomb ä une paire, sans utiliser un 
fil de raccordement isolé au caout­
chouc. Les isolateurs sont préférable-
ment fixés å 1'aide de coifres de pa­
pier imprégné NG 100015. 

galvanise électrolytiquement 

no 

NE 375/5 
NE 375/7 

A 

mm 

450 

450 

B 

mm 

200 

200 

C 

mm 

108 

108 

D 

pouces 

6/8 

5/8 

E 

pouces 

1/2 
6/8 

poids 
par 
100 

kg 

120 

130 
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NE 380 Console d'arret pour murs 
en bois^"* 

galvanise 

no 

NE 380/5 
NE 380/7 

électrolyiiquement 

A 

mm 

220 
220 

B 

mm 

200 
200 

C 

mm 

220 
220 

D 

•' 
5/8 
5/8 

E 

II 

1/2 

5/8 

F 

mm 

12 
12 

poids 
par 100 

kg 

120 
130 

NE 1002—NE 1015 Cavaliers 

2oo€?? 

NE 380/5 

Cette console est utilisée pour le méme 
but que NE 375 et est prévue pour 
montage aux murs en bois. Le fixage 
se fait å I'aide de deux tirefonds NE 
1104 de 3/8". 

Les cavaliers sont en fil d'acier étiré 
et sont utilisées pour la fixation de 
cables et fils téléphoniques.particuliére-
ment de cables sous plomb å une et 
deux paires. 
Les cavaliers sont fournies en paquets 
de 1 kg. 
Le clouage est facilité considérablement 
par I'emploi de I'outil de clouage NK 
700. 

galvanise a chau 

no 

NE 1002/12 
NE 1003/16 
NE 1004,5/17 
NE 1005/15 
NE 1005/19 
NE 1005/20 
NE 1005/23 
NE 1006/22 
NE 1006/30 
NE 1006,5/37 
NE 1007/22 
NE 1008/36 
NE 1009/26 
NE 1009,5/25 
NE 1010/30 
NE 1012,5/30 
NE 1015/32 

i 

A 

mm 

2 
3 
4,5 

5 
5 
5 
5 
6 
6 
6,5 

7 
8 
9 
9,5 

10 
12,5 
15 

B 

mm 

12 
16 
17 
15 
19 

20 
23 
22 
30 
37 
22 
36 
26 

25 
30 
30 
32 

C 

mm 

1,4 
1,4 
1,5 
1,4 
1,4 
1,5 

1,5 
1,5 
1,4 
1,4 

1,5 
1,4 
1,5 
1,5 
1,5 
1,5 
1,5 

D 

mm 

2,2 
2,2 

3,0 
2,2 
2,2 
3,0 
3,0 

3,0 
2,2 

2,2 
3,0 
2,2 
3,0 
3,0 
3,0 
3,0 
3,0 

nombre 
approximate 

par kg 

3430 
1760 
1060 
1770 
1400 

900 
800 
830 
860 
700 
800 
700 
680 
640 
560 
600 

500 

poids 
par 1000 

kg 

0,29 
0,57 
0,94 
0,56 
0,71 
1,11 
1,25 
1,20 

1.16 
1,43 
1,25 
1,43 
1,47 
1,56 
1,79 
1,67 
2,00 
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NE 1050-
cåbles 

NE 1051 Crampons pour NE 1060 Clou 

9-* 
O B 

-I2-8-

mr* 
NE 1050 NE 1051 

2*0 é% Z>Z<?&4f 

NEi 
ons sont fixées ä 1'aide de 
i060 ou de vis N o 6 å tetes 

Ces er 
clous 
rondes. 
NE 1051 convient particuliérement 
pour les cables, Type EEBM ou EEBP, 
å une paire de 0,7 mm, prévu pour les 
installations d'alarme contre I'incendie 
du systéme Ericsson. 

C 
- « ^ / 7 ^ 

A -1 

Ces clous sont utilisécs pour la fixation 
des crampons pour cables NE 1050 et 
NE 1051. Ils sont fournis cmbaliés en 
cartons de 1000 clous. 

galvanise a chaud 

no 

NE 1060/19 
NE 1060/25 
NE 1060/37 
NE 106050 

A 

mm 

19 
25 
37 
50 

poids 
par 1000 

kg 

1,34 

1,73 
2,35 
3,32 

gal vamsc a c haud 

no 

NE 1050/4,5 
NE 1050/5,5 
NE 1050/6,5 

NE 1050 8 
NE 1050/9,5 
NE 1050/11 
NE 105011,5 
NE 1050,12,5 
NE 1050,13,7 
NE 1050,15,5 
NE 1050/16.5 

NE 1050.18 
NE 1050/19,5 
NE 1050/21 
NE 105022,5 
NE 1050 24,5 
NE 1050 27 

NE 1051 5,2 

A 

mm 

4,5 
5,5 
6,5 
8,0 
9,5 

11,0 

11,5 
12,5 
13,7 
15,5 
16,5 
18,0 
19,5 
21,0 
22,5 
24,5 
27,0 

5,2 

B 

mm 

10 
10 
10 
10 
10 
10 
12 
12 
10 
12 
12 
12 

16 
16 
16 
16 
25 

10 

C 

mm 

1,0 
1,0 
1,0 
1,0 
1,0 
1,0 
1,0 
1,0 
1,0 
1,0 
1.0 
1,0 
1,25 
1,25 
1,25 
1,25 
1,5 

1,0 

nombre par 
carton 

1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 
1000 

500 
500 
500 
500 
500 
200 
200 
200 
100 
100 

1000 

poids par 1000 

kg 

1,6 
1,9 

2,1 
2,3 

2,9 

3,1 
3,5 
3,8 

3,7 
4,5 
4,7 

5,4 
8,9 
9,5 

10,8 
12,0 
23,0 

2,0 

190 



<&i^^Ä 

NE 4040 Corniére d'ancrage pour 
cable autoporteur å une paire 3033 0 

3ö3Zf 
Util isation de la corniére 

Cette corniére est utilisée pour la fixa­
tion d'un cable autoporteur ä une 
paire EDBC, 2X1 mm å 1'aide de ten-
deurs NF 31115,5 (ou NF 31015,5 com­
bine avec un crochet NF 415I4). Un 
trou de 12 mm est prevu dans la cor­
niére pour la fixation des tendcurs. 
Pour la fixation au mur ou sur poteau, 
on utilise préférablement un tirefond 
de 3/8". 

galvanise a chaud 

no 

NE 404oflEL 

dimensions 

mm 

•^45x40x40 

poids 

kg 

0,14 

NE 4100 Ferrure d'ancrage pour 
cables autoporteurs å une paire 

Cette ferrure est prévu pour montage 
sur poteau de 130—200 mm, et est con-
stituée par trois corniéres de fer galva­
nise jT chaud, assemblées par des bou-
Ions de lls". Chaque corniére a un 
trou de 12 mm pour la fixation de ten-
deurs NF 31115,5 (ou NF 31015,5 com­
bine avec un crochet NF 41514). Les 
cables autoporteurs å une paire EDBC, 
2X1 mm sont fixes aux tendeurs; ces 
cables proviennent d'une boite de 
distribution NC 5110 montéc un peu 
plus bas sur le poteau å l'aide d'une 

équerre NE 195. Généralement, 10 
paires rayonnent d'une ferrure. Le 
nombre de trous prévus pour les ten­
deurs est toutefois supérieur å dix 
afin de permettre å fixer un plus grand 
nombre de cables d'un coté que de 
l'autre. En tout, 21 cables å une paire 
peuvent étre amarrés å la ferrure. 
Dimensions: chaque corniére 40X40 
X330 mm, poids total de la ferrure 
2,5 kg. 

3o?3/ 

Poteau avec ferrure NE 4100/21 pour I'ancrage 
de cables autoporteurs å une paire, et boite 

NC 5/10 etc. 
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NF 1 Tendeur de hauban 
• 

Ce tendeur est prévu parti-
culierement pour le hxage 
de haubans et de cables de 
support, et peut également 
étre utilise pour les cables 
d'ascenseurs.les cables trans-
bordeurs etc. 

Dimensions: A 300 mm, B 
200 mm. 

Pour les autres dimensions, 
voir le tableau. 

galvanise électrolytiquement 

no 

NF 1'2 

NF 1/3 
NF 1/6 
NF 1/8 

charge 
admise 

t 

2 

3 

6 

8 

C 

m m 

31 

3 4 

42 

65 

D 

pouces 

3/6 

1(2 

6/8 

3/4 

E 

m n v 

8 

8 

11 

17 

poids 

k g 

0,59 
0,87 
1,33 
2,56 

NF 10 Tendeur de hauban 

Ce tendeur est utilise pour la fixation 
des haubans quand il n'est pas néces-
saire de regler la tension. 
II est monté suivant la figure, page 196. 

Dimensions: A 150 mm, B 80 mm. 
t o u r les autres dimensions, voir le 
tableau. 

galvanise électrolytiquement 

no 

NF 10/2 
NF 10 3 
NF10/6 
NF 10 8 

charge 
admise 

t 

2 

3 

6 

8 

C 

m m 

31 

3 4 

42 

63 

D 

pouces 

3/8 

1/2 

5,8 

3/4 

E 

m m 

8 

8 

•, 1 

17 

poids 

kg 

0,48 
0,68 
1,02 
2,10 

3oz*So 
NF 15 Crochet de hauban 

A B 

Ce crochet est utilise pour fixer un 
hauban simple å un poteau, comme :1 
est montré page 196. 

galvanise a chaud 

n o 

NF 15/3 
NF 15/6 

charge 

admise 

t 

3 
6 

A 

mm 

60 
75 

B 

mm 

50 
60 

C 

mm 

8 
11 

poids 

kg 

0,22 
0,42 

NF 20 Crampon de 
hauban 

Ces crampons sontmontées 
comme il ressort de la fi­
gure, page 196 2** Sf 
galvanise électrolytiquement 

n o 

NF 20/100 

A B 

mm mm 
100 | 42 

C 

mm 

8 

poids 

kg 
0,08 

NF 25 Plaque de 
hauban 

La plaque est montée 
comme il ressort de la 
figure, page 196. 

*0z>*y 

V 

galvanise électrolytiquement 

no 

NF 25/60 

A 

mm 
60 

B C 

mm mm 
60 | 10 

poids 

kg 
0,07 

192 



>&dg&&>m 

NF 30 Bride de hauban 

Cette bride est utilisée pour la fixation 
des haubans aux poteaux, quand l'in-
clinaison du hauban est tres forte. 

galvanise électrolytiquement -éttéS 
no 

NF 30/180 

A 

mm 
180 

poids 

kg 
0,45 

NF 30 

NF 35 Verrou de hauban 

La bride est montée connu il ressort 
de la figure, page 196. 

galvanise électrolytiquement 

no 

NF 35/1 
NF 35/2 
NF 35/3 
NF 35/5 
NF 35/6 
NF 35/7 
NF 35/8 
NF 35/9 
NF 35/10 

diamétre 
du cable 

pouces 
1/4 
5/16 
3/8 
1/2 
5/8 
3/4 
7/8 
1 

1 1/8 

A 

mm 
44 
44 
50 
60 
62 
77 
93 

108 
132 

B 

mm 
20 
20 
24 
32 
33 
39 
47 
54 
66 

C 

mm 
43 
43 
50 
67 
72 
89 

105 
124 
144 

D 

pouces 
5/16 
5/16 
3/8 
1/2 
1/2 
5/8 
3/4 
7/8 
1 

poids 

kg 
0,10 
0,12 
0,16 
0,33 
0,38 
0,59 
0,96 
1,54 
2,55 

NF 200 Cable 

no 

NF 200/1,5 
NF 200/3,0 
NF 200/6,0 

d'acier 

resistance 
å la rupture 

t 

1,5 
3,0 
6,0 

materiel 

acier doux 
acier t rempé 
acier trempé 

fils 

3 
7 
7 

galvanise a chaud 

diamétre 
des fils 

mm 
3,0 ± 0,1 
2,2 ± 0,1 
3,0 ± 0,1 

poids 
par 100 m 

kg 
17 
22 
41 

Choix du cable de support 

poids maximum 
du cable 

kg/m 
1,0 
1,50 
4,00 

cable normal 
EPBs'0,6 mm 

correspondant 

30 paires 
50 paires 

200 paires 

cable de support convenable 

no 

NF 200/1,5 
NF 200/3,0 
NF 200/6,0 

resistance å la rupture 

t 
1,5 
3,0 
6,0 
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NF 300 Tendeur 
J033Z. 

Concernant l'utilisation des tendeurs, 
voir page 196. 

galvanise électrolytiqucment 

no 

NF 300/3 
NF 300/4 
NF 300 5 
NF 300,8 

A 

m m 

320 

360 

425 

520 

B 

m m 

3 

4 

5 

8 

C 

m m 

30 

35 

5 0 

60 

D 

m m 

35 

40 

45 

45 

E 

m m 

9 0 

105 

125 

145 

F 

m m 

3 

4 

5.5 

7 

diamétre 
max. du f i l 

m m 

3,5 

5.0 

6,0 

7,5 

poids 

kg 

0,133 
0,246 
0,410 
0,670 

NF 310, NF 311 Tendeurs pour 
cables autoporteurs å une paire 

• ^ 2 3,? NF 310 

NF 311 

Ce tendeur est utilise pour I'amarrage 
d'un cable autoporteur a une paire 
EDBC 2X1 mm. 
Le cable est pose le long de la courbe 
de la plaque d'acier. Une extrémité 
de cable libre d'au moins 0,r> m doit 
étre prévue. 
NF 310 est fixé å une console ou autre. 
Pour I'amarrage å unc ferrure NE 
4100121 ou une équerre NE 4040I3, on 
utilise une bague NF 415. 
NF 311 est prévu pour montage direct 
ä la ferrure ou å 1'équcrre précitée. 

cadmié 

no 

NF 310 5,5 
NF 311/5,5 

dimensions 
extérieures 

mm 

300X40X10 

2 5 0 x 4 0 x 1 0 

poids par 100 

kg 

5.8 

6.1 

Uti l isat ion des tendeurs 

Quand on pose des fils de grosse sec­
tion, par ex. du fil de 3 mm, la tension 
du fil doit étre réglée å l'aidc dc ten­
deurs, places å chaque huitiémc ou 
dixiéme potcau. Ces poteaux sont gé-
néralemcnt munis d'un hauban supplé-
mcntaiie dans la direction dc la ligne. 
Le montage des tendeurs ressort de la 
figure ci-dessous, oil le fil dc ligne est 
trace en noir. Le fil est pose en une 
boucle d'un diamétre de 10 å 20 cm. 
La tension des fils est préférablement 
choisie suivant le tableau, page 195. 

-fisCC < - - - • > _ 
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C h o i x de la t ens ion des fils de fer e t de cuivre 

(la tension est calculée pour un fil de 1 mm2) 

tempe­
rature 

'C 

- 30 
- 25 
- 20 
- 15 
- 10 
- 5 

+ 0 
+ 5 
+ 10 

+ 15 
t 20 

+ 25 
+ 30 

fléche 

cm 

15,5 

17,5 
19,5 
22,0 
24,5 
27,5 
30,5 
33,5 
37,0 
40,5 
43,5 
47,0 
50,0 

40 m 

tension 

fer 

kg 

10,0 
8,9 
8,0 

7,1 
6,4 

5,7 

5,1 
4,6 
4,2 

3,8 
3,6 
3,3 

3,1 

cuivre 

kg 

11,4 
10,2 

9,1 
8,1 
7,3 
6,5 
5,8 

5,3 
4,8 
4,4 

4,1 
3,8 
3,6 

fléche 

cm 

24,5 
27,0 
30,0 
33,0 
36,5 
40,0 
43,5 
47,5 
51,5 
55,5 
59,0 
62,5 
66,0 

50 m 

p o r 

tension 

fer 

kg 

10,0 
9;J 

8,2 
7,4 
6,7 
6,1 
5,6 

5,1 
4.7 
4.4 

4,1 
3,9 

3,7 

cuivre 

kg 

11,4 
10,3 

9,3 
8,5 
7,7 
7,0 
6,4 

5,9 
5,4 
5,0 
4,7 
4,5 
4,2 

t é e 

fléche 

cm 

35,0 
38,5 
42.0 
45,5 
49,5 
54,0 
58,5 
62,5 
67,0 
71,0 
75,5 
79,5 
84,0 

60 m 

tension 

fer 

kg 

10,0 

9,1 
8,3 
7.7 

7,1 
6,5 
6,0 
5,6 
5,2 

4,9 
4,6 
4,4 
4,2 

cuivre 

kg 

11,4 
10,4 
9,5 
8,8 
8,1 
7,4 
6,8 
6,4 
6,0 
5,6 
5,3 
5,0 
4,8 

fléche 

cm 

48.0 
52,0 
56,5 
61,0 
65,5 

70,0 
75,0 
80,5 
85,0 
89,5 
94.0 
98,5 

103,0 

70 m 

tens 

fer 

kg 

10,0 
9,2 
8,5 
7,9 
7,3 
6,8 
6,4 

6,0 
5,7 
5,4 

5,1 
4,9 
4,7 

ion 

cuivre 

kg 

11,0 
10,5 
9,7 
9,0 
8,3 
7,8 
7,3 
6,8 
6,4 

6,1 
5,8 
5,5 
5,3 

NF 400 Support de cables aériens 

J<?30 

Ce support se compose de deux pie­
ces: une bände de cuivre laminé et une 
bague NF 415 en fil de fer laminé gal­
vanise å chaud. 
La bände est attachée au cäble å 1'aide de 
fils de ligature de 1,5 mm en cuivre doux. 
Le fil de ligature n'est pas fourni avec 

les supports et doit étre commandé sé-
parément. 
Les supports sont fournis avec les bän­
des et les anneaux empaquetés dans 
des cartons séparés. 

NF 415 Bague de suspension_^^^H» 
Cette bague forme partie des 
support NF 400. 
Elle est utilise, en particulier 
NF 41514, pour le fixage des 
tendeurs NF 51015,5 k une 
ferrure NE 4100121 ou autre. 

no 

NF 400/9 
NF 400/17 
NF 400/25 
NF 400/35 
NF 400/50 
NF 400/65 

diamétre 
maximum 
du cäble 

mm 
9 

17 
25 
35 
50 
65 

diamétre 
minimum 
du cäble 

mm 
5 
9 

17 
25 
35 
50 

poids 
par 1000 

kg 
6.2 

15,2 . 
^4,5 
53,3 
76,5 
91,1 

galvanise a chaud 

no 

NF 415/2 

NF 415/3 
NF 415/4 
NF 415/5 

dia­
métre 
du f i l 

mm 

2 
3 
4 
5 

anneaux 
par 

carton 

1000 
1000 

600 
500 

dimensions 
du carton 

mm 

300x200x170 
300X250X200 
300x250x200 
300X250X200 

poids 
du 

carton 

kg 

2,7 
11,6 
12,7 
16,8 
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NF200 

NE 120 
NF 30 

'*£ 100 

ME 400 

^ 2 V < ? 

Poteau téléphonique avec poteau d'ancrage 

Hauban simple Hauban double Hauban å grande inclinaison 

't'ir&sy 
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NG 1, NG 10 Isolateurs NG 600 Douilles isolantes 

&*7f 
NG 1 NG 10 

porcelaine 

no 

NG 
NG 

NG 
NG 

1/5 
1/10 

10/5 

10/6 

diamétre 
de la 

console 

pouces 

3/8-1/2 
5/8 

5/8 
5/8 

H 

mm 

65 
80 

85 
85 

D 

mm 

50 
60 

65 
65 

couleur 

blanche 
blanche 

blanche 
rouge 

poids 
par 
100 

kg 

17,0 
26,0 

30,0 
30,0 

NG 115 est prévu pour la pose de fils 
légers ou de courte portée, tels que 
ceux utilises pour les lignes d'abonnes 
etc. 
NG 1110 est utilise pour des fils de 
section moyenne, tel que ceux utilises 
pour la plupart des circuits ruraux. 
NG 1015 est utilise de la méme ma» 
niére que NG 115 et NG 1110, mais a 
une rainure circulaire qui permet 
d'attacher le fil de maniére å ce que 
celui-ci puisse se mouvoir librement 
dans une rainure transversale sans se 
detacher. 
NG 1016 est utilise pour les lignes 
d'alarme contre 1'incendie. 
Les coiffes de papier imprégné NG 
1000 sont appropriées pour le fixage 
des isolateurs sur les consoles. 

"Ä^^ 

I—D—I 

porcelaine blanche 

Jtf#$0 

no 

NG 600/5 
NG 600/10 
NG 600/15 
NG 600 20 

H 

mm 

30 
30 
30 
30 

D 

mm 

13 
17 
22 

26 

C 

mm 

8 
11 
14 
16 

poids 
par 100 

kg 

0,6 
0,7 
2,0 

3,2 

NH 1 Manchon de raccordement 
en cuivre 

JZ<r* 8 V 

Ce manchon est utilise pour le rac­
cordement de cables téléphoniques iso-
lés au papier å des boites de distribu­
tion ND 645—ND 656. Le raccorde­
ment se fait å l'aide d'une pince NK 
200. 

no 

NH 1 05 
NH 1/07 

diamétre 
du 

conducteur 

mm 

0,4-0,5 

0,6-0,7 

longueur 

mm 

15 
15 

dimensions 
incérieures 

mm 

0,66X1,2 

0,80X1,9 

poids 
par 

1000 

kg 

0,150 

0,195 

Les manchons sont fournis en paquets 
de 1000 pieces. 

197 



•&d£^A 

N H 101-
papier 

- N H 105 Manchons de 

LLS manchons de papier sont utilises 
pour lc raccordement dcs cables, pour 
l'isolement des broches å soudcr dans 
les boites de cables, etc. 

imptegnc a la paraffine 

no 

NH 101 4,0 

NH 101,5 4,0 

NH 103 2,25 
NH 103,4,0 

NH 104 3,0 
NH 104,3,5 

NH 105/3,0 
NH 105;3,5 
NH 105 5,0 

longueur 

mm 

10 

15 

30 
30 

40 
40 

50 
50 
50 

diamétre 
intér ieur 

mm 

4,0 

4,0 

2,25 
4,0 

3,0 
3,5 

3,0 
3,5 
5,0 ' 

poids 
par 1000 

kg 

0,04 

0,06 

0,10 
0,12 

0,14 
0,15 

0,16 
0,17 
0,30 

Le& manch»ns sont fournis en paquets 
de 1000 pieces. 

N H 200/5 Manchon de raccorde­
ment pour cable sous plomb ä une 
paire 

Ce manchon est prévu pour le rac­
cordement å 1'intérieur de cables sous 
plomb å une paire. II se compose d'un 
tube et de deux écrous en laiton 
blanchi, ainsi que de deux garnitures 
en feutre imprégné au suif. La gran­
deur normale convient pour cables 
ronds d'un diamétre de 3,6—5,5 mm ou 
pour cables ovals d u n diamétre 
maximum de 5,8 mm. 
Le raccordement ressort de Fig. 1—3. 
L'ecartement entré les extrémités ä rac-
cordcr ne doit pas dépasser 37 mm. 
Le raccordement sc fait en torsadant 
les extrémités, qui se dépassent d'envi-
ron 10 mm. Entre les deux raccords, on 
intercale un papier NH 201/1 lmprég-
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né å la cire et plié en deux moitics 
inégales, voir Fig. 1. 
La moitié la plus courtc est cnroulée 
autour de l'un dcs raccords, apres quoi 
la partie la plus longuc est enroulce 
autour dc l'autre et en merac temps 
autour du premijr raccord, voir Fig. 4. 
Le guipagc de coton, qui a été préal-
ablement déroulé du cable, est enroulé 
autour dcs deux raccords enroulcs dans 
lc papier, voir Fig. 2. Lc manchon est 
ensuite enfile au-dessus du raccord 
de maniére a cc que les garnitures se 
trouvent å unc distance egale du mi­
lieu du raccord. Les garnitures doivent 
s'adaptcr ctroitement autour de la gai-
nc de plomb, voir Fig. 3. \ * 
Le manchon est Tixc au mur a "Naicfc 
de deux cavaliers NE 1009i26, monté 
chacun a 15 mm de distance dcs ex­
trémités. 

Dimensions: longueur 60 mm, diamétre 
max. 13,:i mm, poids par 100 2,.". kg. 

==®3a 

Fig. 2 

Fig. 3 

Fig. 4 
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NH 201 Papier imprégné ä la cire 

no 

NH 201/1 

dimensions 

mm 

30X55X0,1 

poids par 
paquec 

kg 

0,035 

Ce papier est utilise pour les manchons 
de raccordement NH 200 et NH 210. 
Il est fourni en paquets de 200 feuilles. 

NH 210 Manchon de raccordement 
pour cable sous plomb ä une paire 

Le raccordement de la gaine d'un 
cable sous plomb å une paire doit étre 
soudé afin d'etre tout ä fait sur quand 
le cable est monté å 1'extérieur. Ceci 
est tres facile quand en utilise un 
manchon de raccordement NH 210. 
Le manchon, qui est en cuivre étamé, 
est enfilé sur les deux cables devant 
étre raccordés. Lin anneau de métal å 
basse temperature de fusion est égale-
ment enfilé autour de chaque cåble. 
Les condueteurs sont ensuite raccordés 
par torsade et isolés å 1'aide de papier 
imprégné å la cire, comme il est indi-
qué pour les manchons de raccorde­
ment NH 200. 

Aux extrémités de la gaine de plomb, 
le guipage de coton est enroulc autour 
du cåble de maniére å former une 
garniture quand le manchon est fixé 

autour du raccord. Les surfaces å sou-
der sont décapées å l'aide d'un couteau 
et enduites de stéarine. Les anneaux 
de métal å bas point de fusion sont 
rapprochés des deux extrémités du 
manchon de raccordement, et la sou-
dure se fait a l'aide d'un fer ou d'une 
lampe ä souder. Le diamétre intérieure 
du manchon de raccordement doit étre 
de 1 mm inférieur å celui du cable ä 
une paire. 

no 

NH 210 6,0 
NH 210 7,5 

diamétre 
intérieur 

mm 

6,0 

7,5 

longueur 

mm 

68 

68 

poids 
par 100 

kg 

2,10 
2,85 

Les manchons sont fournis en paquets 
de 100 pieces, y inclus les anneaux de 
métal å bas point de fusion. 

NH 1001 Masse isolante noire 

Cette masse est prévue spécialement 
pour étre utilisée dans les boites de 
cables, tubes terminaux etc. Ces t une 
masse noire brillante fournissant un 
isolement excellent; elle est en plus 
tres fusible, et n'est pas influencée par 
1'air, les acides ou les alcalis, et n'ab-
sorbe pas non plus 1'humidife. Le 
point de fusion est d'&nviron 72° C; 
la masse est fournie en boites de fer 
blanc. 

= 3 E g f l e e e z ^ a a f c 

Raccord d'un cable å une paire å l'aide de 
manchon de raccordement NH 210 

SS 33£~ 

no 

NH 1001/1 
NH 1001/3 
NH 1001/5 

poids y inclus 
la botte 

kg 
1 
3 
5 
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NH 1002 Masse isolante claire 

Cctte masse isolante est prcvue spc-
cialement pour le remplissage de rac-
cords dans les cables téléphoniques. 
C'est une masse molle qui fournit un 
isolement excellent et interdit lc papier 
des cables télcphoniqucs d'absorber 
1'humidite. Lc point de fusion est d'en-
viron 35° C; la masse est fournie en 
boites de fer blanc. 

no 

NH 1002/1 
NH 1002/3 
NH 1002/5 

poids y inclus 
la boite 

kg 
1 
3 
5 

NH 1060—NH 1061 Ruban isolant 

n o 

NH 1060,15 
NH 1060/20 

NH 1061/15 
NH 1061/20 

couleur 

noire 
noire 

blanche 
blanche 

lar-
geur 

mm 
15 
20 

15 
20 

lon­
gueur 

par 
rou­
leau 

m 
25 
25 

25 
25 

poids par 
rouleau, 
y inclus 
la boite 

kg 
0,17 
0,21 

0,19 
0,23 

Le ruban est fourni en rouleaux em-
ballés dans des boites de fer blanc. 

NK 200 Pince pour ligatures 

Cette pince est utilisée pour le raccor-
dement de cables téléphonique dans 
les boites d'embranchement ND 645— 
ND 656, en utilisant les manchons de 
raccordement NH 1. 
Dimensions: longueur 190 mm, poids 
0,350 kg. 

200 

NK 205 Décapeur 

2 303/0 

Ce dccapcur est utilise pour rctirer 
l'isolemcnt de fils de cuivre, par ex. 
I'cmail des conducteurs de cables té­
léphoniques ordinaires. 
Poids: 0,07 kg. 

n o 

NK 205/04 
NK 205/05 

NK 205 06 
NK 205 07 
NK 205,08 
NK 205 09 

diamétre des 

m m 

0,4 

0.6 

0,6 

0,7 

0,8 

0,9 

fils 

NK 350 Griffes 

Ces griffes mordent bicn dans les po-
teaux, et le risque dc glissage est tout 
å fait exclus. Elles sont inégalécs pour 
les travaux de longuc durce, étant 
donné que louvr icr peut se tenir sur 
ces griffes comme sur un marchepicd. 

n o 

NK 350 200 
NK 350 250 
NK 350 320 

diamétre 
maximum 
du poteau 

m m 

200 

2 5 0 

320 

poids 
par paire 

kg 

5,5 

6,6 

6,5 

NK 595/1 Tube de remplissage 

Ce tube est utilise pour faciliter le 
rcmplissage des tubes terminaux ND 
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2000, ND 2030 etc. avec la masse iso-
lante NH 1001. Le tube est rempli de 
quelques morceaux de masse solidificé 
et est ensuite réchauffé. La masse fon­
due peut ensuite étre facilement cou­
lee dans les tubes terminaux. 
Dimensions: longueur 290 mm, poids 
0,13 kg. 

on obtient un montage beaucoup plus 
soigneux que si Ton utilise un mar-
teau. En plus, les cables ne sont pas 
endommagés par suite d'un enfonce-
ment trop profond des cavaliers. 

Dimensions: longueur 140 mm, poids 
0,35 kg. 

NK 700 Outil pour le clouage des 
cavaliers 

3Ö33? 
Cet outil est utilise pour clouer les 
cavaliers NE 1002—NE 1015. On 
épargne ainsi beaucoup de temps et 

no 

NK 700/4,6 
NK 700/5 
NK 700/6 
NK 700/7 
NK 700/8 
NK 700/9 

pour cavaliers 

NE 1004,5 
NE 1005 
NE 1006 
NE 1007 
NE 1008 j 
NE 1009 
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REGISTRE DES TYPES 
numéro du catalogue page numéro du catalogue Page numéro du catalogue page 

AB 126 15 DG 101 57 JGT 700 131 
AB 127 15 DL 502 96 JGTS 710 131 
AB 128 15 DL 800 33 KG 100 90 
AB 129 15 DL 900 34 
AB 711 16 DP 100 35 
AB 712 16 HA 270 36 
AB 2400 17 HC 130 38 
AB 2536 17 HC 210 38 
AB 2555 17 HD 200 40 
AC 550 19 HD 300 40 
AC 560 19 HD 500 41 
AC 570 19 HD 700 41 
AC 1010 19 HD 1000 41 
AE 265 20 HF 110 42 
AE 270 20 HF 120 42 
AF 240 21 HM 160 39 
AF 241 21 HP 100 64 
AP 100 22 J G 920/1 132 
BC 1303 13 J G 920/2 133 
BC 1304 65 J G 920/3 134 
BC 2052 14 JG 926/1 132 
BC 2055 43 J G 926/2 133 
BC 3001 8 J G 926/3 134 
BC 3011 8 JG 935/1 132 
BC 3012 8 JG 935/2 133 
BC 3051 9 JG 935/3 134 
BC 3060 9 JG 936/1 132 
CD 1200 23 JG 936/2 133 
CD 1250 23 JG 936/3 134 
CD 2010 24 JG 940 135 
CD 3010 24 JG 952 135 
CG 502 25 JG 954 135 
CG 504 25 JG 956 135 
CG 552 25 JG 958 135 
CG 3010 26 J G 965/1 132 
CP 100 27 JG 965/2 133 
DB 30 54 JG 965/3 134 
DB 200 54 JG 970 135 
DE 140 28 JG 1230 137 
DE 200 28 JG 1231 137 
DE 250 29 JG 1232 137 
DE 400 29 JG 1246/1 137 
DE 702 30 JG 1246/2 137 
DE 704 30 JG 1246/3 137 
DE 752 31 JG 1250 135 
DE 3010 31 JG 1412 137 
DF 220 32 J G AT 720 131 
DF 250 44 JGL 734 131 
DF 310 56 JGS 730 131 
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KG 105 
KG 110 
KG 220 
KG 225 
KG 230 
KG 235 
KG 240 
KG 320 
KG 410 
KG 420 
KG 425 
KG 430 
KG 435 
KG 440 
KG 445 
L 5 
L 5 HC 
L 5 S 
MB 301 
MB 305 
ME 20 
MG 23 
MG 50 
MG 51 
MG 205 
MG 206 
MH 10 
MH 100 
MH 200 
MH 500 
MH 2005 
MK 10 
MK 20 
ML 100 
ML 110 
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MN 100 
MN 200 
MN 210 
MO 100 
MO 110 
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NA 50 
NA 115 
NB 15 
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90 
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90 
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90 
90 
90 
90 
90 
90 
90 
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NB 105 163 
NB 210 164 
NB 2200 165 
NB 2300 165 
NB 2500 165 
NB 2900 165 
NB 3110 165 
NB 3150 165 
NB 4010 166 
NB 4020 166 
NB 4100 166 
NB 4900 167 
NB 5010 167 
NB 5020 167 
NB 5030 167 
NB 5040 167 
NB 5050 167 
NB 5060 167 
NB 5900 167 
NC 5 168 
NC 25 169 
NC 100 170 
NC 125 171 
ND 11 172 
ND 160 172 
ND 180 172 
ND 311 173 
ND 312 173 
ND 510 177 
ND 512 177 
ND 520 177 
ND 530 177 
ND 610 178 
ND 645 178 
ND 655 179 
ND 656 179 
ND 810 180 
ND 856 180 
ND 860 180 
ND 900 128 
ND 1030 181 
ND 1031 181 
ND 1032 181 
ND 1405 174 
ND 1406 174 
ND 1407 174 
ND 1410 174 
ND 1411 174 
ND 1412 174 
ND 1420 174 
ND 1421 174 
ND 1422 174 
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ND 1425 174 
ND 1426 174 
ND 1427 174 
ND 1480 174 
ND 1481 174 
ND 1482 174 
ND 1485 174 
ND 1486 174 
ND 1487 174 
ND 2030 182 
ND 2130 182 
NE 50 184 
NE 60 184 
NE 100 184 
NE 120 185 
NE 140 185 
NE 150 186 
NE 175 186 
NE 190 186 
NE 195 187 
NE 200 187 
NE 300 187 
NE 315 188 
NE 351 188 
NE 375 188 
NE 380 189 
NE 1002 189 
NE 1003 189 
NE 1004 189 
NE 1004,5 189 
NE 1005 189 
NE 1006 189 
NE 1006,5 189 
NE 1007 189 
NE 1008 189 
NE 1009 189 
NE 1009,5 189 
NE 1010 189 
NE 1012,5 189 
NE 1015 189 
NE 1050 190 
NE 1051 190 
NE 1060 190 
NE 4040 191 
NE 4100 191 
NF 1 192 
NF 10 192 
NF 15 192 
NF 20 192 
NF 25 192 
NF 30 193 
NF 35 193 
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NF 200 193 
NF 300 194 
NF 310 194 
NF 311 194 
NF 400 195 
NF 415 195 
NG 1 197 
NG 10 197 
NG 600 197 
NH 1 197 
NH 101 198 
NH 101,5 198 
NH 103 198 
NH 104 198 
NH 105 198 
NH 200 198 
NH 201 199 
NH 210 199 
NH 1001 199 
NH 1002 200 
NH 1060 200 
NH 1061 200 
NK 200 200 
NK 205 200 
NK 350 200 
NK 595 201 
NK 700 201 
OA 1000 49 
OA 1010 49 
GB 1100 49 
OB 1200 50 
OB 1300 50 
OB 1301 50 
OB 1302 50 
OB 4301 51 
OB 4302 51 
OB 4401 51 
OB 4402 51 
OB 4501 51 
OB 4502 51 
OB 4601 51 
OB 4602 51 
OB 5300 51 
OB 5400 51 
OB 5500 51 
OB 5600 51 
OL 10 53 
OL 12 53 
OL 3510 55 
OL 3511 55 
OL 3522 55 
OL 3523 55 
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OL 3S30 56 PR 556 70 RD 1250 70 
OL 3531 56 RA 130 83 RD 4000 91 
OL 3532 56 RA 150 83 RD 4100 91 
OL 3533 56 RA 151 83 RD4110 91 
OL 3534 56 RA 152 83 RD 4200 91 
OL 3535 56 RA 153 83 RD 5000 92 
OL 3536 56 RA 154 83 RD 5100 92 
OL 3537 56 RA 160 83 RD 5200 63 
OL 3545 56 RA 161 83 RD 5300 63 
OL 3546 56 RA 162 83 RF 530 93 
OL 3547 56 RA 163 83 RF 912 135 
OL 3548 56 RA 164 83 RF 1057 93 
OL 3560 56 RA 170 83 RF 1332 70 
OL 3561 56 RA 171 83 RF 1810 63 
OL 3562 56 RA 172 83 RF 3280 70 
OL 3563 56 RA 173 83 RH 20002 94 
OL 3575 56 RA 174 83 RH 21000 94 
OL 3576 56 RA 194 84 RH 30110 101 
OL 3577 56 RA 200 84 RH 30111 101 
OL 3578 56 RA 210 84 RH 30120 101 
PK 100 62 RA 220 84 RH 30121 101 
PK 200 63 RA 500 86 RH 30122 101 
PR 14 67 RA 510 86 RH 30123 101 
PR 16 67 RA 600 86 RH 30124 101 
PR 17 67 RA 601 86 RH 30125 101 
PR 100 67 RA 610 86 RH 30126 101 
PR 110 68 RA 910 87 RH 30127 101 
PR 200 68 RA 1200 87 RH 30128 101 
PR 300 68 RA 3001 88 RH 30129 101 
PR 310 68 RA 3100 88 RH 30130 101 
PR 322 68 RA 3200 88 RH 30131 101 
PR 324 68 RA 5000 88 RH 30132 102 
PR 330 69 RA 5020 88 RH 30133 102 
PR 340 69 RA 5050 88 RH 30134 102 
PR 350 69 RA 5060 88 RH 30135 102 
PR 360 69 RC 1810 63 RH 30136 102 
PR 400 69 RC 2100 43 RH 30137 102 
PR 501 70 RC 2110 43 RH 30138 102 
PR 506 70 RC 4000 91 RH 30139 102 
PR 511 70 RC 4110 91 RH 30143 102 
PR 516 70 RC 4120 91 RH 30141 102 
PR 520 70 RC 4130 91 RH 30142 102 
PR 525 70 RC 5011 89 RH 30143 102 
PR 530 70 RC 5017 89 RH 30144 102 
PR 535 70 RC 5021 89 RH 30145 102 
PR 541 70 RC 5022 89 RH 30146 102 
PR 542 70 RC 10000 89 RH 30147 102 
PR 546 70 RC 10100 89 RH 30148 102 
PR 547 70 RD 305 92 RH 30149 102 
PR 550 70 RD 315 92 RH 30150 102 
PR 551 70 RD 1100 43 RH 30151 102 
PR 555 70 RD 1200 69 RH 30152 102 
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RH 30153 102 
RH 30154 102 
RH 30155 102 
RH 30156 102 
RH 30157 102 
RH 30158 102 
RH 30159 102 
RH 30190 103 
RH 30191 103 
RH 30195 103 
RH 30196 103 
RH 30200 103 
RH 30201 103 
RH 30210 103 
RH 30211 103 
RH 30215 103 
RH 30216 103 
RH 30220 103 
RH 30221 103 
RH 30226 103 
RH 30227 103 
RH 30228 103 
RH 30229 103 
RH 30230 103 
RH 30231 103 
RH 30232 103 
RH 30233 103 
RH 30234 103 
RH 30235 103 
RH 30236 103 
RH 30237 103 
RH 30238 104 
RH 30239 104 
RH 30240 104 
RH 30241 104 
RH 30242 104 
RH 30243 104 
RH 30244 104 
RH 30245 104 
RH 30246 104 
RH 30247 104 
RH 30248 104 
RH 30249 104 
RH 30252 104 
RH 30253 104 
RH 30254 104 
RH 30255 104 
RH 30256 104 
RH 30257 104 
RH 30258 104 
RH 30259 104 
RH 30262 104 

numéro du catalogue page 

RH 30263 104 
RH 30264 104 
RH 30265 104 
RH 30266 104 
RH 30267 104 
RH 30268 104 
RH 30269 104 
RH 30350 105 
RH 30351 105 
RH 30352 105 
RH 30353 105 
RH 30354 105 
RH 30355 105 
RH 30360 105 
RH 30361 105 
RH 30362 105 
RH 30363 105 
RH 30364 105 
RH 30365 105 
RH 30370 105 
RH 30371 105 
RH 39372 105 
RH 30373 105 
RH 30374 105 
RH 30375 105 
RH 30380 105 
RH 30381 105 
RH 30382 105 
RH 30383 105 
RH 30384 105 
RH 30385 105 
RH 30390 106 
RH 30391 106 
RH 30392 106 
RH 30393 106 
RH 30394 106 
RH 30395 106 
RH 30400 106 
RH 30401 106 
RH 30402 106 
RH 30403 106 
RH 30404 106 
RH 30405 106 
RH 30540 106 
RH 30541 106 
RH 30542 106 
RH 30543 106 
RH 30544 106 
RH 30545 106 
RH 30546 106 
RH 30547 106 
RH 30548 106 
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RH 30549 106 
RH 30550 106 
RH 30551 106 
RH 30552 106 
RH 30553 106 
RH 30554 106 
RH 30555 106 
RH 30556 106 
RH 30557 106 
RH 30558 106 
RH 30559 106 
RH 31300 107 
RH 31301 107 
RH 50300 107 
RH 52110 108 
RH 52150 108 
RH 52151 108 
RH 52152 108 
RH 52153 108 
RH 52250 108 
RH 52251 108 
RH 52252 108 
RH 52253 108 
RK 182 95 
RK 190 95 
RK 210 95 
RK 220 95 
RK 224 95 
RK 810 95 
RK 2300 95 
RK 2310 95 
RK 2311 95 
RK 2312 95 
RK 5005 96 
RK 5010 96 
RK 5100 96 
RK 7100 83 
RL 120 97 
RL 140 97 
RL 160 97 
RL 201 97 
RL 220 97 
RL 240 97 
RL 300 97 
RM 550 74 
RM 551 74 
RM 552 74 
RM 553 74 
RN 132294 98 
RN 132310 98 
RN 132686 98 
RN 134954 98 
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RN 136330 98 
RN 136561 98 
RN 136562 98 
RN 137175 98 
RN 137178 98 
RN 137286 98 
RN 137287 98 
RN 138024 98 
RN 138025 98 
RN 140470 98 
RN 140578 98 
RN 140579 98 
RN 140776 98 
RN 140777 98 
RN 142602 99 
RN 145814 98 
RN 145815 98 
RN 145955 98 
RN 145956 98 
RO 10109 99 
RO 10110 99 
RP 130 87 
RS 4810 70 
RS 4811 70 
RS 4850 70 
T 2 145 
T 2 N 146 
TH 117 109 
TH 400 112 
TH 401 112 
TH 402 113 
TH 403 113 
TH 405 113 
TH 406 113 
TH 638 112 
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TH 682 110 
TH 850 111 
TH 851 111 
TH 856 112 
TH 859 112 
TH 980 113 
TH 3000 116 
TL 300 121 
TL 501 122 
TL 510 121 
TL 530 65 
TL 550 122 
TL 610 118 
TL 611 118 
TL 650 118 
TL 661 118 
TL 670 119 
TL 681 119 
TL 700 119 
TL 800 119 
TL 821 119 
TL 850 120 
TL 900 120 
TL 910 120 
TL 911 120 
TN 100 123 
TN 110 123 
TN 150 124 
TN 151 124 
TN 500 125 
TN 1500 127 
TN 1600 127 
TN 5200 133 
TN 5300 134 
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TN 10100 127 
TN 20102 138 
TN 20103 138 
TN 20104 138 
TN 20202 138 
TN 20203 138 
TN 20204 138 
TN 20500 138 
TN 20600 138 
TV 2 145 
UD 1100 139 
UD 1150 139 
UD 1155 139 
UD 1160 139 
V 5 143 
V 5 HD 149 
V 5 SD 148 
V 5 TF 143 
V 5 TN 144 
VM 1 150 
VM 10 153 
VM 11 155 
VM 13 155 
ZA 140 76 
ZA 149 76 
ZA 150 77 
ZA 350 78 
ZB 455 79 
ZD 110 80 
ZF 400 80 
ZF 401 80 
ZF 420 80 
ZF 421 80 
ZF 550 81 

DESCRIPTIONS GENERALES 

Centraux automatiques d'abonnes 

Systéme automatique avec sélecteurs de 500 lignes 

Systéme automatique å BL 

Systéme téléphonique å appel sélectif 

Appareils spéciaux 

Horloges synchrones 

Systéme å appel par magneto pour alarme contre I'incendie 

Indicateurs de niveau électriques 
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